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V-TAC

WEEE Number: 80133970
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INTRODUCTION

Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you
the best. Please read these instructions carefully before starting the
installation and keep this manual handy for future reference. If you have
any another query, please contact our dealer or local vendor from whom

you have purchased the product. They are trained and ready to serve you
at the best.

Multi-Language Manual - QR CODE

Please scan the QR code to access the manual
in multiple languages.
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CTECHNICAL DATA >

Power Supply: 95~240 VAC, 50/60Hz Thermostat (1PC)
Fan Relay Amps Resistance: 5A; Inductive: 3A User Manual (1PC)
Valve Relay Amps Resistance: 3A; Inductive: 1A Screws (1PC)
Sensor: NTC 3950, 10K Wall Plate (1PC)
Accuracy: +0.5°C

Set Temp. Range: 5-35°C Unit: mm
Display Temp. Range: 5~99°C 22 50.0
Ambient Temp.: 0~45°C S

Ambient Humidity: 5~95% N O
RH (Non Condensing) | o 1 -
Storage Temp.: -5~ 45°C E g
Power Consumption: <1.5W 0 o
Timing Error: <1% LR o

Shell Material: PC + ABS(Fireproof)

Wire Terminals: Wire 2 x 1.5mm?2 C
orlx 2.5mm2 v Thos
Protection Class: IP20

CFUNCTION >

1. 0.5°C Accuracy keeps temperature within the level you set

2. Data stored will be saved even when the device is turned off.

3. 5 weekdays + 2 weekends in programmable schedule and can set into
6 periods max per day.

4. Create thermostat group to centrally control.

5. Voice Control: Integrated with Amazon Alexa and Google Assitant
6. Supports device sharing.

7. All setting languages synchronize to your time zone, address and
langauge.

8. No limit to add room.

9. Supports smart scene.

10. Unit size: 86mm hidden box and European 60mm round box is
suitable

el
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INSTALLATION DIAGRAM
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Warning!

1) Please make sure to turn off the power before starting the installation.
2) Check the ratings given in the instructions and on the product to make
sure the product is suitable for your application.

3) Install only by certified Electrician.

This marking indicates that this ) )
product should not be disposed Caution, risk of

L8\ of with other household wastes. electric shock.

CWIRING DIAGRAM >
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(INSTALLATION >

Note: Thermostat is suitable for installation within a standard
86m pattress box or European 60mm pattress box.

Step 1: Switch off the power before starting the installation
(Refer to Figl).

Step 2: Remove the mounting plate by rotating the LCD part
(Refer to Fig2).

Step 3: Connect the wires according to the wiring diagram then connect
the device to the power supply (Refer to Fig3).

Step 4: Fix the mounting plate into the wall then screw it properly inside
the box (Refer to Fig4).

Step 5: Fasten the body of thermostat and the mounting plate
(Refer to Figh).
Step 6: Switch on the power and test the device.
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(OPERATION)

1. Power On/Off
- Press ((D) power button to turn on/off the thermostat.

2. Manual & Programmable
- Press and hold ( M ) button, (¢ ) flash icon will appear on the screen.

- Press ( A) arrow up button to select manual then press (V) arrow down
button to select weekly programmable

3. Temperature Settings

- Press ( A )(V) arrow button to set the temperature. (1") ) will display in
the left corner of screen

4. Lock mode Settings

- Press and hold ( A )(V ) button for 5 seconds to lock/unlock your
thermostat.

- In items 3 of high senior options, you can select full lock or half lock

5. Selecting the system mode
- Press ( M ) to change the system mode heating, cooling, and ventilation.
- In the Ventiallation mode - the valve is off but the fan runs.

6. Setting the Fan Speed
- Press (‘go) button to select the fans speed options AUTO-HIGH-MED-LOW

7. Adjusting/Setting the Clock

- Press and hold ( M ) button, (¢ ) will flash on the screen.

- Press (M ) to set the MINUTE, HOUR, WEEKDAYS (1= Monday, 2= Tues-
day, 3=Wednesday, 4=Thursday, 5=Friday, 6=Saturday, and 7=Sunday)
by using the ( A )(¥Y ) arrow button. After 3 seconds the value will be
confirmed automatically.

8. Adjusting temperature in Weekly Programmable

- Press ( M ) button to do the adjustment of weekly programmable. Then
press ( M ) button to change the different items. Press (A ) or (V) to set
relative values.
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NOTE: Thermostat provides 6 scheduled heating and cooling periods each
day - three comfort periods - 1, 3 & 5 (the temperature required when
room is occupied) and three economical period - 2, 4 & 6 (the tempera-
ture required when room is unoccupied).

You can set both the time and temperature for each of these six daily
periods. Adjusting /setting the schedules can only be carried out when in
program mode. Press ( M ) button to change between manual mode and
programmable mode. In manual mode, ( ¢ ) icon will appear on the
screen. Press the (M ) button for 4x until the weekday schedule appear
on the screen. Weekday schedule settings are 1,2,3,4, and 5. Use

(A )(YV) arrow button to control/adjust the time for the 1st period (Com-
fort). Then, press the ( M ) button and use the ( A )(V ) arrow button to
set the desired temperature for 1st period. You can repeat this process in
2 - 6 periods. press ( M ) button once more to enter the weekend schedule
settings (6 & 7 will show along the top of the screen). Repeat the above
process to set the weekend schedule. Press (M ) button once more to
confirm and exit.

DEFAULT PROGRAM SCHEDULE SETTINGS

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(FUNCTIONS & OPTIONS SE'ITINGS)

When the power is off, press and hold ( M ) button and (ﬁo) Fan button at the
same time for 5 seconds in order to reach the system function. Then, press (M)
button to change the different items.

Note: All the settings will confirm automatically when power is on.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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CAPP INSTALLATION >

Step 1: Turn the power button ON of the device.

Step 2: Scan the given QR code, or download “V-TAC Smart Light’ from
the App Store (i0S) or the Google Play Store (Android).

Step 3: Open the V-TAC Smart Light app and tap on register for creating
a new account. If you already have an existing account, please proceed
to please proceed to logging in (Ref Fig 1).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Step 4:

A) Mobile Number: Select the country, then enter your mobile humber.
Once done, tap ‘Next’ (Ref Fig 2).

B) E-Mail: Enter your email id and tap on ‘Next’ (Ref Fig 2).

Step 5: Enter the verification code which will be sent to your mobile
number/email id, then assign a new password to your account and tap on
“Confirm” to complete the registration process (Ref Fig 3). Once done you
will be redirected to V-TAC Smart Light Home page.

Step 6: Tap on ‘Add Device’ or the + sign. Make sure the device is
switched on.
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 > \\ 1,

R

Welcome Home

“D ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Fig 2
Verification code is sent to your phone:
+44 wwee
Get No devices, please add
o
Fig 3 Fig 4

Step 7: To select the device, tap on Home appliances, and then choose
“Thermostat” to start Pairing process of the device to the app (Ref Fig 5).

Step 8: Pairing Process

EZ MODE:
A) Turn On the thermostat by pressing the ((})) power button.

B) Hold the (M) power button and (¥ ) arrow down button for 8
seconds. The backlight will power on and the () wifi icon will start
flashing one time per second.

C) On the App, Confirm if the light blinks rapidly, Enter wifi password and
click "Confirm" (Ref Fig 6 & 7).

AP MODE:

A) With power off, press and hold the (V') arrow for eight (8) seconds. The
backlight will be on and the icon () will flash one time per second.

B) Press and hold the (V') arrow for eight (8) seconds again. The icon (/)
will flash one time every (3) seconds.

C) On the App, Confirm if the light blinks rapidly, Enter wifi password and
click "Confirm" (Ref Fig 6 & 7).
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Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

@ = Vtac Change Network
O paza
) Password
Thermostat

Fig 7

Step 9: Once you have successfully
completed step 8, you will be redirect-
ed to “Connecting Now” page, where
the App searches, registers and
initializes the device (ref Fig 8). Once
it is completed your device will be
successfully paired.

Step10: Once your device is success-
fully paired, rename the device to your
preference. And then tap on complet-
ed.

Step11: You can now start controlling
your device with the App. Tap the
device name on the home page to
enter the controls and features of the
device.
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( PROGRAMMING YOUR THERMOSTAT)

When your room is established successfully, it will display on the home
screen. The round button is to turn on/off your room. Click the line to
enter into thermostat programming mode.

(@) Power on/off button. When the screen is bright, it is power on; when
the screen is dark, it is power off.

(EX) Mode button. In this mode you can set cooling, heating and ventila-
tion. (€3) is heating, (&) is cooling, and (@) is ventilation.

( ) Fan speed button. Press this button to select auto, low, medium
and high speed. () is auto speed, () is low speed, (+'~) is medium
spead, and (\7) is high speed.

(€2) Manual button - In this mode the heating can be set manually (i.e.
NOT using the pre-programmed settings)

(@) Program button - When this button shows, your thermostat is in
program mode and will follow any pre-set heating schedule. When in
Manual mode, press the () button to select mode (@) ) and vice versa.

(©)) Economy button - In this mode, the temperature will be at 26
degrees. This temperature cannot be changed or adjusted.

(@) Lock/Unlock button. If the button is green, the screen is "locked". If
button is grey, the screen is "Unlocked".

*Slide the yellow button backwards or forwards to manually adjust the
temperature, the temperature will show in the centre of the page. After a
few seconds the current room temperature will show.

*When in program mode, click on the schedule setting(at the bottom of
the page) to be taken to be schedule page where you can simply click on
the working days (MON-FRI) and then the time/temperature. to adjust to
your preferred schedule.

* You can set 6 periods - time and temperature

* Repeat the above after clicking on the Weekend (SAT-SUN) settings at
the top of the page

* Once your schedule has been set, click on SAVE and the app will send
the programming to your thermostat and confirm the schedule has been
saved.
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( ALEXA SETTINGS >

Step1:Install the Amazon Alexa app via the Step2: Once you are on the Amazon Alexa home
App Store(iOS) or the Play Store (Android) page, tap on the lower right icon — where the
and register. If you already have an existing arrow is pointed— to add a new device and skill.

account with Amazon Alexa, please proceed
to logging in.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Step3: Tap on E settings and tap on Step4: Search for ‘V-TAC Smart Light’ on the

. “Skills & Games” page as shown below.
“skills and games” as shown below.

Add Device

< SEARCH
Lists

Reminders & Alarms

Contacts Sea rCh

Routines

= SKILLS & GAMES Q

Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Step5: Enable the Skill.

Account linking in progress

Step7: Once you tap on Link Now, you will be
redirected to a new page requesting for
authorization(Ref Image below).

Tap on “Authorize”

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Step6: Enter your V-TAC Smart Light login
ID and password and tap on “Link Now”

+1 v

Forgot Password Help

Step8: You will receive confirmation of the
account being linked successfully
(Ref Image below)

Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Step8: Discover your smart device on Alexa. Once you have enabled the skill
A) You can use voice command ”Alexa discover devices” to the Alexa device which you have.

B) To add device manually on home page tap on E and tap on Add device, select the device
which you are adding and tap on discover device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Note: Discovering the device must be done every time the device’s name is changed on
the app.

ALEXA Commands
Now, you can control your smart device using voice commands on Alexa. Below are a
few example commands of how you can use:

> Alexa, turn on/off the thermostat.
>\ Alexa, set the temperature to 22°C

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App

2. Make sure you have Amazon Alexa Device(including Echo, Echo Tap, or Echo Dot)
3. Smart Device - Lamp

4. Stable Wifi network




ENGLISH

C GOOGLE HOME SETTINGS)

Step1l:

a&b) Install the Google Home app via the App Store (iOS) or the Play Store (Android) and register.
If you already have an existing account with Google Home, please proceed to logging in.

c) Create a New Home/Choose from the existing home if any.

d) Power ON the Google Home device and connect it to the App.(Then Proceed to step 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Step2: Once you are on the Google home page, tap on the Add “+” icon—-to add a new device and
skill. And then tap on Set up device as shown in below image.

Add to Home
* Ofﬁce b-+ (+] Set up device
J 2 + e +2  Add home member
Play Broadcast Add Settings 1B Brenfs spesker graup
Office A  Create new home

1device
Add services
il

Office Speaker Jd Music and audio

Pause

[CJ  Videos and photos
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Step3: Make sure the Smart Bulb is paired
with V-TAC Smart Light app before starting
step 3. Tap on the arrow section as highlighted
in the below image.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Step5: Sign In with your V-TAC Smart Light
Login credentials to Link the Smart Light device

+1 v

Forgot Password Help

Step4: Type “V-TAC Smart Light” on the search
bar and tap on the icon of “V-TAC Smart Light”

K

X V-TACSmart Lighf Q

Step6: Tap on Authorize in order to
proceed to linking the device.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Step7

a. Account will now be linked, please stay on the page you will be redirected in few seconds to
select the device to add to your home.

b. Select the device and tap on Next as show in image b.

a. Done @ assistant.google.com @
Account is now Linked

b. X Choose device

]

home light
Light

Step8: Select the Home where you would liketo  Step9: You have succesfully added Smart Light
add the Smart Light under. (Or) you can createa  device to your Google home App.
New home in order to add the Smart Light to it.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
0 Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Step10:

a. You can turn the Lamp On/OFF by taping on On/Off options as shown below. (OR) You can tap
on the Smart Lamp.

b. You will be redirected to page(as shown in image b) where you can control the lights “Power
and Dimmingfunctionality”.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E
Ooff « On
Local devices
1device
81%
Office Speaker

Brightness

Google Commands:

Now, you can control your smart device using voice commands on Google Home. Below are a few
example commands of how you can use your Google home device:

»! OK Google, turn on/off the thermostat
»! OK Google, set the temperature to 22°C

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. V-TAC Smart Light App & Google Home App
2. Make sure you have Google Home Device

3. Smart Device - Lamp

4. Stable Wifi network
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(INTRODUCTION)

Merci d’avoir choisi et acheté un produit a V-TAC. V-TAC vous offrira le
meilleur. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer
I'installation et conservez ce manuel a portée de main pour référence
ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter notre
distributeur ou le fournisseur local auprés duquel vous avez acheté le
produit. Ils sont formés et préts a vous servir au mieux.

(AVERTISSEMENT! )

1) Veuillez couper le courant avant de commencer l'installation.

2) Vérifiez les valeurs nominales indiquées dans les consignes et sur le
produit pour vous assurer que le produit est adapté a votre application.

3) Linstallation ne doit étre effectuée que par un électricien certifié.

4. Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets ménagers.

5. Attention, risque de choc électrique.

(INSTALLATION )

Remarque: Le thermostat convient a une installation dans un boitier
standard de 86 mm ou un boitier européen de 60 mm.

Etape 1: Couper I'alimentation électrique avant de commencer l'installa-
tion (Voir fig. 1).

Etape 2: Retirez la plaque de montage en tournant la partie LCD (Voir fig.
2).

Etape 3: Connecter les fils selon le schéma de cablage puis connecter
I'appareil a I'alimentation électrique (Voir fig. 3).

Etape 4: Fixez la plaque de montage sur le mur, puis vissez la correcte-
ment a l'intérieur du boitier (Voir fig. 4).

Etape 5: Fixez le corps du thermostat et la plaque de montage (Voir fig.
5).

Etape 6: Mettez I'appareil sous tension et le tester.
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(OPERATION)

1. Marche/Arrét de |'alimentation

- Appuyez sur le bouton d'alimentation (Q)) pour mettre en marche/ar-
réter le thermostat.

2. Commande manuelle et programmable
- Appuyez sur le bouton ( M ) et maintenez-le enfoncé, I'icone du flash
(¢ ) apparait a I'écran.

- Appuyez sur bouton fleche ( A ) vers le haut pour sélectionner le mode
manuel, puis appuyez sur la fleche (¥) vers le bas pour sélectionner le
programme hebdomadaire

3. Réglages de la température

- Appuyez sur les boutons fléches (A ) et (V) pour régler la température.
Dans le coin gauche de I'écran s'affiche( ).

4. Réglages du mode de verrouillage

- Appuyez sur les bouton (A ) et (V) pendant 5 secondes pour
verrouiller/déverrouiller le thermostat.

- Dans la position 3 des options, vous pouvez sélectionner le verrouillage
complet ou le demi-verrouillage

5. Sélection du mode systéeme

- Appuyez sur ( M ) pour sélectionner le mode du systeme — chauffage,
refroidissement et ventilation.

- En mode Ventilation - la vanne est fermée mais le ventilateur fonctionne.
6. Réglage de la vitesse du ventilateur

- Appuyez sur le bouton (39) pour sélectionner une des options de vitesse
des ventilateurs AUTOMATIQUE- ELEVEE-MOYENNE-BASSE

7. Réglage de I'horloge

- Appuyez sur le bouton ( M ) et maintenez-le enfoncé, (q")) commence a
clignoter a I'écran.

- Appuyez sur ( M ) pour régler les MINUTES, I'HEURE, les JOURS DE LA
SEMAINE (1= lundi, 2= mardi, 3=Mercredi, 4=Jeudi, 5=Vendredi, 6=Sa-
medi, et 7=Dimanche) en utilisant le bouton fleche (A ) et (V). Apres 3
secondes, la valeur sera confirmée automatiquement.

8. Réglage de la température en programmation hebdomadaire

- Appuyez sur le bouton ( M ) pour effectuer le réglage de la programma-
tion hebdomadaire. Appuyez ensuite sur le bouton ( M ) pour modifier les

différents éléments. Appuyez sur (A ) ou (VY ) pour définir des valeurs
relatives
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REMARQUE: Le thermostat offre 6 périodes de chauffage et de climatisa-
tion programmées chaque jour - trois périodes de confort - 1, 3 et 5 (la
température requise lorsque la piéce est occupée) et trois périodes
économiques - 2, 4 et 6 (la température requise lorsque la piéce est
inoccupée).

Vous pouvez régler I'heure et la température pour chacune de ces six
périodes quotidiennes. Le réglage des programmes ne peut étre effectué
gu'en mode programme. Appuyez sur le bouton (M ) pour passer du
mode manuel au mode programmable. En mode manuel, I'icone (¢ )
apparait a I'écran. Appuyez sur le bouton ( M ) 4 fois jusqu'a ce que
I'horaire des jours de semaine apparaisse a |'écran. Les réglages de
I'horaire des jours de semaine sont 1, 2, 3, 4 et 5. Utilisez les boutons
fleches (A ) et (V) pour établir/régler I'heure de la 1e période (Confort).
Ensuite, appuyez sur le bouton ( M ) et utilisez bouton fleche (A ) et (V)
pour régler la température souhaitée pour la 1e période. Vous pouvez
répéter ce processus pour les périodes de 2 a 6. Appuyez sur le bouton

(M ) une fois de plus pour entrer dans les réglages de I'horaire des jours
de la semaine (les chiffres 6 et 7 s'affichent en haut de I'écran). Répétez
le processus ci-dessus pour établir I'horaire de la fin de semaine. Appuyez
une fois de plus sur le bouton (M ) pour confirmer et quitter ce mode.

PARAMETRES DE PROGRAMMATION PAR DEFAUT

JOUR DE LA SEMAINE

WEEK-END (SAMEDI) (6 | WEEK-END (DIMANCHE
AFFI- | (LUNDI-VENDREDI) (1 2 ( ) ( ( )

CHISAEGE 3 4 5 saffiche a 'écran) s'affiche a I'écran) (7 s’affiche a I'écran)
L'HEURE
TEMPS | TEMPERATURE | TEMPS| TEMPERATURE | TEMPS| TEMPERATURE

Période1l [ 06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Période2 | 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Période3 [11:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Période4 [13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Période5 [17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Période6 |22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Remarque: Mode programmable - La température et I'heure
réglées ne peuvent pas étre changées.
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(REGLAGES DES FONCTIONS ET DES OPTIONS)

Lorsque |'appareil est hors tension, appuyez simultanément sur le bouton (M ) et

sur le bouton Ventilateur (

gd) pendant 5 secondes afin d'accéder a la fonction

systéme. Ensuite, appuyez sur le bouton ( M ) pour modifier les différentes options.
Remarque: Tous les réglages seront confirmés automatiquement apres la mise sous

tension.
Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu're 7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set .
1: Displ
8 Display Mode temperature and 0 Isplay set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
Energy saving 00: Non-energ mode, set
9 Y T Y temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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CAPP INSTALLATION >

Etape 1: Débranchez I'alimentation d'énergie et installez la lampe.
Etape 2: Branchez I'alimentation pour tester I'ampoule.

Etape 3: Scannez le code QR donné, ou téléchargez "V-TAC Smart Light"
a partir de I'App Store (i0S) ou du Google Play Store (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Etape 4:
Ouvrez l'application V-TAC Smart Light et appuyez «enregis-
trement»-pour créer un nouveau compte.

Etape 5:

A) Numéro de téléphone portable: Sélectionnez le pays, puis entrez votre
numéro de téléphone portable. Une fois terminé, appuyez «Suivant».

B) E-Mail: Entrez votre email et appuyez «Suivant».

Etape 6:

Entrez le code de vérification qui sera envoyé a votre numéro de télé-
phone portable/e-mail, puis attribuez un nouveau mot de passe a votre
compte et appuyez «Suivant».
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Etape 7: Pour sélectionner I'appareil, tapez sur «Appareils ménagers», puis
choisissez «Thermostat» pour démarrer le processus d'appairage de I'appareil
a l'application (Réf. Fig. 5).

Etape 8: Processus d'appariement

MODE EZ:

A) Allumez le thermostat en appuyant sur le bouton d'alimentation (()).

B) Maintenez le bouton d'alimentation ((¥)) et le bouton fleche (V') enfoncés
vers le bas pendant 8 secondes. Le rétroéclairage s'allume et I'icone (F) wifi
se met a clignoter une fois par seconde.

C) Sur I'App, confirmez que la lampe clignote rapidement, saisissez le mot de
passe Wi-Fi et cliquez sur «Confirmer»(Réf. Fig. 6 et 7).

MODE AP:

A) Lorsque l'appareil est éteint, appuyez sur le bouton fleche (¥ ) et main-
tenez-le enfoncée pendant huit (8) secondes. Le rétroéclairage sera allumé et
I'icone (%) clignotera une fois par seconde.

B) Appuyez sur la fleche (V') et maintenez-la enfoncée pendant huit (8)
secondes a nouveau. L'icone (£)) clignotera une fois toutes les trois (3)
secondes.

C) Sur I'App, confirmez que la lampe clignote rapidement, saisissez le mot de
passe Wi-Fi et cliquez sur Confirmer»(Réf. Fig. 6 et 7).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large —
Home Ap...
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . B
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others @ @

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
L] Password
Thermostat

Fig 7

Etape 9: Une fois que vous avez
terminé avec succes |'étape 8, vous
serez redirigé vers la page «Connex-
ion», ou |'application recherche,
enregistre et initialise le dispositif
(réf Fig. 8). Une fois I'appariement
terminé, votre appareil sera apparié
avec succes.

Etape 10: Une fois que vous avez
complété avec succes |'étape 9, vous
serez redirigés vers la page ci-des-
sous ou |'application recherche,
enregistre et initialise le dispositif
(lampe) (réf. I'image ci-dessous).

Etape 11: Une fois que votre appar-
eil est ajouté avec succes, renom-
mez |'appareil selon vos préférences.
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( PROGRAMMATION DU THERMOSTAT)

Lorsque votre piéce est établie avec succes, elle s'affiche sur I'écran
d'accueil. Le bouton rond permet d'allumer/éteindre votre piéce. Cliquez
sur la ligne pour entrer dans le mode de programmation du thermostat.

(@) Bouton marche/arrét. Lorsque I'écran est lumineux, il est mis sous
tension ; lorsque I'écran est sombre, il est mis hors tension.

(EX) Bouton de mode. Dans ce mode, vous pouvez régler le refroidisse-
ment, le chauffage et la ventilation. (€3) est pour le chauffage, (&) est
pour le refroidissement, et (@) est pour la ventilation.

( ) Bouton de vitesse du ventilateur. Appuyez sur ce bouton pour
sélectionner le mode automatique, les vitesses, basse, moyenne et haute.
(%) est pour la vitesse automatique, ( 0~) est pour la vitesse basse, (+~)
est pour la vitesse moyenne, et (v7) est pour la vitesse élevée.

(© ) Bouton de mode manuel - Dans ce mode, le chauffage peut étre
réglé manuellement (c'est-a-dire SANS utiliser les réglages préprogram-
més)

(@) Bouton de programmation - Lorsque ce bouton apparait, votre
thermostat est en mode de programme et suivra I'horaire de chauffage
préréglé. En mode manuel, appuyez sur le bouton (€)) pour sélectionner
le mode (@) et vice versa.

(©) Bouton d'économie - Dans ce mode, la température est réglée a 26
degrés. Cette température ne peut étre ni modifiée ni ajustée.

(@® ) Bouton de verrouillage/déverrouillage. Si le bouton est vert, I'écran
est «verrouillé». Si le bouton est gris, I'écran est «Déverrouillés.

* Glissez le bouton jaune vers I'arrieére ou vers I'avant pour régler manu-
ellement la température, la température s'affichera au centre de la page.
Aprés quelques secondes, la température ambiante actuelle s'affiche.

*En mode programme, cliquez sur le paramétre d'horaire (en bas de Ila
page) a prendre en compte pour la page d'horaire ou vous pouvez simple-
ment cliquer sur les jours ouvrables (LUNDI-VENDREDI) puis sur I'heure/-
la température pour les régler a votre horaire préféré.

* Vous pouvez régler 6 périodes - temps et température

* Répétez la procédure qui précéde en cliquant sur les parametres du
Week-end (SAMEDI-DIMANCHE) en haut de la page

* Une fois votre horaire établi, cliquez sur SAUVEGARDER et I'application
enverra I'horaire a votre thermostat et confirmera que I'horaire a été
sauvegardé.
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( REGLAGES ALEXA )

Etape 1: Installez I'application Amazon Alexa Etape 2: Une fois que vous étes sur la page
sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) d’accueil d’Amazon Alexa, appuyez sur

et enregistrez-vous. Si vous avez un compte I'icéne en bas a droite — ou la fleche est
existant sur Amazon Alexa, veuillez vous pointée —— pour ajouter un nouvel appareil
connecter. et compétence.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Etape 3: Appuyez sur Ie’s réglages E Etape 4: Recherchez pour «V-TAC Smart Light» sur
et appuyez sur «Competences et Jeux» la page «Compétences et jeux» comme indiqué
comme indiqué ci-dessous. ci-dessous.

= ® = SKILLS & GAMES Q

Add Device

Lists < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines
Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Etape 5: Activer la compétence.

Account linking in progress

Etape 7: Une fois que vous avez appuyé sur
«Appairage maintenant», vous serez redirigé
vers une nouvelle page qui demande une
autorisation (réf. 'image ci-dessous)
Appuyez «Autoriser».

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Etape 6: Saisissez le nom d’utilisateur et le mot
de passe pour vous connecter sur V-TAC Smart
Light et appuyez sur «Appairage maintenant»

Be= .,
@
Forgot Password Help
Etape 8: Vous recevrez une confirmation
du compte appairé avec succes (réf.
I'image ci-dessous)
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Etape 9: Découvrez votre appareil intelligent sur Alexa. Ensuite autorisez la compétence

A) Vous pouvez utiliser la commande vocale «Alexa, détecte les appareils» au dispositif Alexa
dont vous disposez.

B) Pour ajouter un dispositif manuellement, appuyez E sur la page d’accueil et ensuite
Ajouter un dispositif, sélectionner le dispositif que vous souhaiter ajouter et appuyez Détecter le
dispositif.

@ Amazon Echo
Add Device

Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games
Speaker

Nota: La détection d’un appareil doit étre effectuée chaque fois quand le nom de
I’appareil est modifié sur [’application.

Commandes ALEXA

Maintenant, vous pouvez contréler votre appareil intelligent a I'aide de commandes vocales sur
Alexa. Vous trouverez ci-dessous quelques exemples de commandes que vous pouvez utiliser:

» | Alexa, allume/éteint le thermostat.

>\ Alexa, régle la température a 22°C

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application V-TAC Smart Light & Application Amazon Alexa

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Amazon Alexa (v compris Echo, Echo Tap,
ou Echo Dot)

3. Appareil intelligent — Lampe

4. Réseau sans fil stable
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CREGLAGES GOOGLE HOME )

Etape 1:

a&b) : Installez I'application Google Home sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) et enregis-
trez-vous. Si vous avez un compte existant sur Google Home, veuillez vous connecter.

c) Créez une Nouvelle maison/sélection de la maison existante, le cas échéant.

d) Branchez le dispositif Google Home et appariez-le a 'application. (Ensuite procéder a I'étape 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ' Choose account d. Plug in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Etape 2: Une fois que vous &tes sur la page Google Home, appuyez sur 'icone Ajouter«+»— pour
ajouter un nouvel appareil et compétence. Ensuite, appuyez sur Réglage de I'appareil comme
indiqué sur I'image ci-dessous.

Add to Home
a Office " A
K o Set up device
J o) + o +2  Add home member
Play Broadcast Add Settings I_Q Create speaker group
Office A  Create new home
1device
Add services
ool
Office Speaker d Music and audio

Pause
[CJ  Videos and photos
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Etape 3: Assurez-vous que "ampoule intelli-
gente est appairée a I'application V-TAC Smart
Light avant de commencer I'étape 3. Tapez sur
la section de la fleche, comme souligné sur
I'image ci-dessous.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Etape 5: Connectez-vous avec vos identifiants
«V-TAC Smart Light» pour lier 'appareil
«Eclairage intelligent»

+1 v

Forgot Password Help

Etape 4: Tapez « V-TAC Smart Light » sur la
barre de recherche et appuyez sur I'icone «
V-TAC Smart Light»

K

X V-TACSmart Lighf Q

Etape 6: Sélectionnez V-TAC Smart Light
comme indiqué ci-dessous et appuyez sur
«Lier maintenant».

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Etape 7:

a. Votre compte sera désormais relié, veuillez rester sur la page et vous allez étre redirigé dans
quelques secondes pour sélectionner 'appareil a ajouter a votre maison.
b. Sélectionnez I'appareil, appuyez sur Suivant (comme indiqué sur 'image b).

a. Done @ assistant.google.com @

Account is now Linked

b. X

home light
Light

Etape 8: Choisissez la «Maison» ol vous
souhaitez ajouter I’éclairage intelligent. (ou)
vous pouvez créer une «Nouvelle maison»
afin d’y ajouter I’éclairage intelligent.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Choose device

Etape 9: Vous avez ajouté avec succeés
I’appareil «Eclairage intelligent» a votre
application «Google Home».

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light ‘

Off . On

Local devices
1device

cece

Office Speaker
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Etape 11:

a. Vous pouvez allumer/éteindre la lampe en sélectionnant les options Marche/Arrét (comme
indiqué sur 'image a). (OU) Vous pouvez appuyer sur la lampe intelligente.

b. Vous serez redirigés vers la page (comme indiqué sur 'image b) ou vous pouvez controler les
lumiéres «Fonctionnalité de puissance et d’atténuation».

v Q o
a. Smart-Home - b. )
home light
Q Q + e Master bedroom
Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E e

Off On

Local devices

1device

81%

Office Speaker .
Brightness

Commandes Google:

Vous pouvez désormais controler votre appareil intelligent a I'aide de commandes vocales sur
Google Home. Vous trouverez ci-dessous quelques exemples de commandes permettant
d'utiliser votre appareil Google Home:

> OK Google, allume/éteint le thermostat
»! OK Google, régle la température a 22°C

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application V-TAC Smart Light & Application Google Home
2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Google Home

3. Appareil intelligent — Lampe

4. Réseau sans fil stable
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(INFUHRUNG)

Wir danken Ihnen, dass Sie ein V-TAC ausgesucht und gekauft haben.
V-TAC wird Ihnen die besten Dienste erweisen. Lesen Sie, bitte, diese
Gebrauchsanweisung vor der Montage aufmerksam durch und halten Sie
sie fUr Ausklnfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere Fragen haben,
kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Handler oderVerkaufer, von dem
Sie das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebildet und bereit Sie auf die
bestmdégliche Art und Weise zu unterstitzen.

(ACHTUNG! )

1) Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie mit
der Installation beginnen.

2) Uberpriifen Sie die in den Anweisungen und auf dem Produkt angege-
benen Nennparameter, um sicherzustellen, dass das Produkt fir Ihre
Anwendung geeignet ist.

3) Nur von einem zertifizierten Elektriker installieren lassen.

4. Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit
dem Hausmiill entsorgt werden darf.

5. Vorsicht, Stromschlaggefahr.

( INSTALLATION )

Hinweis: Der Thermostat eignet sich zur Installation in Standard-Einbau-
dose mit 86 mm oder in Einbaudose mit 60 mm gemaB europadischem
Standard.

Schritt 1: Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie mit der Instal-
lation beginnen (siehe Abb. 1).

Schritt 2: Entfernen Sie die Montageplatte durch Drehen des LCD-Teils
(siehe Abb. 2).

Schritt 3: SchlieBen Sie die Kabel gemaB dem Schaltplan an und schlieBen
Sie das Gerat an die Stromversorgung an (siehe Abb. 3).

Schritt 4: Befestigen Sie die Montageplatte an der Wand und schrauben
Sie sie dann richtig in die Dose (siehe Abb. 4).

Schritt 5: Befestigen Sie den Thermostatkdrper und die Montageplatte
(siehe Abb. 5).

Schritt 6: Schalten Sie die Stromversorgung ein und testen Sie das Gerat.
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BETRIEB

1. Ein-/Ausschalten

- Driicken Sie die Ein/Aus-Taste (Q)), um den Thermostat ein- oder
auszuschalten.

2. Manuelle und Programmsteuerung

- Halten Sie die Taste ( M ) gedriickt. Das Blitzsymbol (t”)) wird auf dem
Bildschirm angezeigt.

- Driicken Sie die Aufwartspfeiltaste ( A ), um den manuellen Modus
auszuwahlen. Driicken Sie dann die Abwartspfeiltaste (¥ ), um ein
Wochenprogramm auszuwahlen.

3. Temperatureinstellungen

- Driicken Sie die Pfeiltaste ( A ) (V¥ ), um die Temperatur einzustellen.
(¢ ) Wird in der linken Ecke des Bildschirms angezeigt.

4. Sperrmoduseinstellungen

- Halten Sie die Tasten ( A) und (V¥ ) 5 Sekunden lang gedriickt, um den
Thermostat zu sperren / zu entsperren.

- In Punkt 3 der High-Senior-Optionen kdénnen Sie Vollsperre oder Halb-
sperre auswahlen

5. Auswahl des Systemmodus

- Drucken Sie (M ), um den Systemmodus Heizen, Kiihlen und Ventilation
zu andern.

- Im Ventilationmodus - das Ventil ist geschlossen, aber der Ventilator
l[&uft.

6. Ventilatordrehzahl einstellen

- Driicken Sie die Taste (@4), um eine der Ventilatorstufen
AUTO-HIGH-MED-LOW auszuwahlen.

7. Uhr einstellen/justieren
- Halten Sie die Taste ( M ) gedruckt. (1")) blinkt auf dem Bildschirm.

- Driicken Sie (M ), um MINUTE, STUNDE, WOCHENTAGE (1 = Montag, 2
= Dienstag,

3 = Mittwoch, 4 = Donnerstag, 5 = Freitag, 6 = Samstag und 7 = Sonn-
tag) mit der Pfeiltaste (A ) (V) einzustellen. Nach 3 Sekunden wird der
Wert automatisch bestatigt.

8. Temperatur im Wochenprogramm einstellen

- Driicken Sie die Taste ( M ), um die Einstellung der Wochenprogram-
mierung vorzunehmen. Driicken Sie dann die Taste ( M ). Dricken Sie

(A) oder (VY ), um relative Werte festzulegen.
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HINWEIS: Der Thermostat bietet 6 programmierbare Heiz- und Kihlperi-
oden fur jeden Tag - drei Komfortperioden — 1, 3 und 5 (die erforderliche
Temperatur bei besetztem Raum) und drei Einsparperioden - 2, 4 und 6
(die erforderliche Temperatur wenn das Raum nicht genutzt wird).

Sie kénnen sowohl die Zeit als auch die Temperatur fir jede dieser sechs
Tagesperioden einstellen. Das Anpassen/Einstellen der Zeitpléne ist nur im
Programmiermodus mdoglich. Driicken Sie die Taste ( M ), um zwischen
manuellem und programmierbarem Modus zu wechseln. Im manuellen
Modus wird das Symbol (¢ ) auf dem Bildschirm angezeigt. Driicken Sie
die Taste (M ) 4x, bis der Wochentagszeitplan auf dem Bildschirm ange-
zeigt wird. Die Einstellungen fir den Wochentagszeitplan sind 1,2,3,4 und
5. Verwenden Sie die Pfeiltasten ( A) (V¥ ), um die Zeit fir die 1. Periode
(Komfort) zu steuern / anzupassen. Driicken Sie dann die Taste ( M ) und
stellen Sie mit der Pfeiltaste (A ) (V) die gewlinschte Temperatur fur die
erste Periode ein. Sie kdnnen diesen Vorgang in 2 - 6 Perioden wiederho-
len. Driicken Sie erneut die Taste ( M ), um die Wochenendplaneinstellun-
gen aufzurufen (6 und 7 werden oben auf dem Bildschirm angezeigt).
Wiederholen Sie den obigen Vorgang, um den Wochenendzeitplan festzu-
legen. Driicken Sie die Taste ( M ) noch einmal, um zu bestatigen und das
Meni zu verlassen.

STANDARDPROGRAMMEINSTELLUNGEN

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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CFUNKTIONEN & OPTIONEN EINSTELLUNGEN)

Halten Sie bei ausgeschaltetem Gerat die Tasten ( M ) und (34) Lifter gleichzeitig 5
Sekunden lang gedriickt, um die Systemfunktion zu erreichen. Driicken Sie dann
die Taste (M ), um die verschiedenen Elemente zu &ndern.

Hinweis: Alle Einstellungen werden beim Einschalten automatisch bestatigt.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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CAPP INSTALLATION >

Schritt 1: Trennen Sie die Stromversorgung und installieren Sie die
Lampe

Schritt 2: Schalten Sie den Strom ein, um die Glihbirne zu testen.

Schritt 3: Scannen Sie den angegebenen QR-Code oder laden Sie ,V-TAC
Smart Light™ aus dem

App Store (i0OS) oder dem Google Play Store (Android) herunter.

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Step 4:

A) Mobile Number: Select the country, then enter your mobile humber.
Once done, tap ‘Next’ (Ref Fig 2).

B) E-Mail: Enter your email id and tap on ‘Next’ (Ref Fig 2).

Step 5: Enter the verification code which will be sent to your mobile
number/email id, then assign a new password to your account and tap on
“Confirm” to complete the registration process (Ref Fig 3). Once done you
will be redirected to V-TAC Smart Light Home page.

Step 6: Tap on ‘Add Device’ or the + sign. Make sure the device is
switched on.
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Schritt 7: Um das Gerat auszuwahlen, tippen Sie auf Haushaltsgerate und
wahlen Sie

"Thermostat", um den Kopplungsvorgang des Gerats mit der Anwendung zu
starten (siehe Abb. 5).

Schritt 8: Kopplungsvorgang

EZ MODE:

A) Schalten Sie den Thermostat durch Driicken des Netzschalters (()) ein.
B) Halten Sie den Ein-/Ausschalter ((})) und den Abwartspfeiltaste (V) 8
Sekunden lang gedrtickt. Die Hintergrundbeleuchtung ist eingeschaltet und
das WLAN-Symbol (F) blinkt einmal pro Sekunde.

C) Vergewissern Sie sich in der Anwendung, dass die Lampe schnell blinkt,
geben Sie das WLAN-Passwort ein und klicken Sie auf "Bestatigen" (siehe
Abbildungen 6 und 7).

AP MODUS:

A) Halten Sie bei ausgeschaltetem Gerat die Pfeiltaste (V') 8 (acht) Sekund-
en lang gedrlckt. Die Hintergrundbeleuchtung ist eingeschaltet und das
Symbol (%) blinkt einmal pro Sekunde.

B) Halten Sie die Pfeiltaste (V) erneut 8 (acht) Sekunden lang gedriickt. Das
Symbol (%)) blinkt einmal alle 3 (drei) Sekunden.

C) Vergewissern Sie sich in der Anwendung, dass die Lampe schnell blinkt,
geben Sie das WLAN-Passwort ein und klicken Sie auf "Confirm" (Bestatigen)
(siehe Abbildungen 6 und 7).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large —
Home Ap...
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . B
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others @ @

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
L] Password
Thermostat

Fig 7

Schritt 9: Wenn Sie Schritt 8 erfol-
greich abgeschlossen haben, werden
Sie zur Seite Jetzt verbinden (“*Con-
necting Now"”) weitergeleitet, auf der
die Anwendung das Gerat sucht,
registriert und initialisiert (siehe
Abb. 8). Sobald dies abgeschlossen
ist, wird Ihr Gerat erfolgreich gekop-
pelt.

Schritt 10: Nachdem Sie Schritt 9
erfolgreich abgeschlossen haben,
werden Sie zur unteren Seite weit-
ergeleitet, auf der die App das Gerat
(Lampe) sucht, registriert und
initialisiert.

Schritt 11: Sobald Ihr Gerat erfol-
greich hinzugefiigt wurde, benennen
Sie das Gerat wie Sie wiinschen um.
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( PROGRAMMIERUNG DES THERMOSTATS )

Sobald Ihr Raum erfolgreich eingerichtet wurde, wird er auf dem Start-
bildschirm angezeigt. Die runde Taste dient zum Ein- und Ausschalten des
Raums. Klicken Sie auf die Zeile, um den Thermostat-Programmiermodus
aufzurufen.

(@) Ein/Aus-Taste. Wenn der Bildschirm leuchtet, ist das Gerat einges-
chaltet. Wenn der Bildschirm dunkel ist, ist das Gerat ausgeschaltet.

(EB) Modustaste. In diesem Modus kénnen Sie Kiihlen, Heizen und Liften
einstellen. (%) dient zum Heizen, (&) zum Kuhlen und (@) zur Ventil-
ierung.

( ) Taste flr die Ventilatorgeschwindigkeit. Driicken Sie diese Taste,
um die automatische, niedrige, mittlere und hohe Geschwindigkeit auszu-
wahlen. (%) steht flir automatische Geschwindigkeit, (_~) steht fur
niedrige Geschwindigkeit, (+/+) steht flr mittlere Geschwindigkeit und
(7)) steht flir hohe Geschwindigkeit.

(€)) Taste flir manuellen Modus - In diesem Modus kann die Heizung
manuell eingestellt werden (d.h. ohne Verwendung der vorprogrammier-
ten Einstellungen).

(€)) Programmiertaste - Wenn diese Taste angezeigt wird, befindet sich
Ihr Thermostat im Programmiermodus und folgt einem voreingestellten
Heizplan. Driicken Sie im manuellen Modus die Taste () ), um den Modus
(@ ) auszuwahlen und umgekehrt.

(€Q)) Spartaste - In diesem Modus liegt die Temperatur bei 26 Grad. Diese
Temperatur kann nicht gedandert oder angepasst werden.

(@) Taste zum Sperren / Entsperren. Wenn die Schaltflache grin ist, ist
der Bildschirm "gesperrt". Wenn die Schaltflache grau ist, ist der Bild-
schirm "entsperrt".

*Schieben Sie die gelbe Taste vorwarts oder zuriick, um die Temperatur
manuell einzustellen. Die Temperatur wird in der Mitte der Seite ange-
zeigt. Nach einigen Sekunden wird die aktuelle Raumtemperatur ange-
zeigt.

*Klicken Sie im Programmmodus auf die Programmeinstellung (unten auf
der Seite), um sie als Programmeseite festzulegen, auf der Sie einfach auf
Wochentage (MONTAG-FREITAG) und dann auf Zeit/Temperatur klicken
kdénnen, um diese zu dem von Ihnen bevorzugten Zeitplan anzupassen.

* Sie kbnnen 6 Zeitraume einstellen - Zeit und Temperatur.

* Wiederholen Sie den obigen Vorgang, nachdem Sie oben auf der Seite
auf die Wochenendeinstellungen (SAMSTAG-SONNTAG) geklickt haben.

* Nachdem Sie Ihr Programm eingestellt haben, klicken Sie auf SPE-
ICHERN. Die Anwendung sendet das Programm an Ihren Thermostat und
bestatigt, dass es gespeichert ist.
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( ALEXA SETTINGS >

Schritt 1: Installieren Sie die Amazon Alexa-App Schritt 2: Sobald Sie sich auf der Amazon
iiber den App Store (iOS) oder den Play Store Alexa-Startseite befinden, tippen Sie auf das
(Android) und registrieren Sie sich. Wenn Sie untere rechte Symbol, wo der Pfeil angezeigt
bereits ein Konto bei Amazon Alexa haben, wird, um ein neues Gerit und eine neue
melden Sie sich bitte an. Fahigkeit hinzuzufiigen.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Schritt 3: Tippen Sie auf E Einstel-
lungen und tippen Sie auf "Fahigkeiten
und Spiele" (siehe unten).

Add Device

Lists < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Schritt 4: Suchen Sie auf der Seite ,,Skills &
Games“ nach ,V-TAC Smart Light” (siehe unten).

= SKILLS & GAMES Q

Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games




GERMAN

Schritt 5: Aktivieren Sie die Fahigkeit. Schritt 6: Geben Sie lhre V-TAC Smart
Light-Login-ID und Ihr Kennwort ein und
tippen Sie auf ,Link Now".

+1 v

®
Account linking in progress
Forgot Password Help
Schritt 7: Wenn Sie auf Jetzt verkniipfen Schritt 8: Sie erhalten eine Bestatigung,
klicken, werden Sie auf eine neue Seite daR das Konto erfolgreich verkniipft wurde
umgeleitet, die Sie zur Autorisierung (siehe Bild unten).

auffordert (Bild unten). Tippen Sie auf

"Authorize".
‘ ’ Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N

Alexa by Amazon will be able to:
(GMART)

Receive your public profile
Control your devices over internet

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.




GERMAN

Schritt 9: Entdecken Sie Ihr Smartphone auf Alexa. Sobald Sie die Fertigkeit aktiviert haben,

A) kdnnen Sie den Sprachbefehl ,Alexa Discover Devices” fiir das Alexa-Gerat verwenden, iiber
das Sie verfiigen.

B) Um das Gerat manuell auf der Startseite hinzuzufiigen, tippen Sie auf E und dann auf
»Add Device”. Wahlen Sie das Gerat aus, das Sie hinzufiigen, und tippen Sie auf ,,Discover
Device”.

@ &=  Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Hinweis. Die Erkennung des Gerdts muss jedes Mal durchgefiihrt werden, wenn der
Name des Gerdits in der App gedndert wird.

ALEXA Befehle
Jetzt kdnnen Sie lhr intelligentes Gerat mithilfe von Sprachbefehlen auf Alexa steuern. Im
Folgenden finden Sie einige Beispiele fiir die Verwendung von Befehlen:

» 1 Alexa, schalte den Thermostat ein/aus

>\ Alexa, stell die Temperatur auf 22 °C

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:
1. V-TAC Smart Light App & Amazon Alexa App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Amazon Alexa-Gerdit verfiigen (einschliefslich Echo,
Echo Tap oder Echo Dot).

3. Intelligentes Gerdt - Lampe

4. Stabiles WLAN-Netzwerk
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C GOOGLE HOME EINSTELLUNGEN )

Schritt 1:

a & b) Installieren Sie die Google Home App liber den App Store (iOS) oder den Play Store
(Android) und registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Google Home haben, melden
Sie sich bitte an.

c) Erstellen Sie ein neues Zuhause / Wihlen Sie ggf. ein vorhandenes Zuhause aus.

d) Schalten Sie das Google Home-Gerat ein und verbinden Sie es mit der App. (Dann weiter mit
Schritt 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Schritt 2: Sobald Sie sich auf der Google Home-Startseite befinden, tippen Sie auf das Plussymbol,
um ein neues Gerat und eine neue Fahigkeit hinzuzufiigen. Tippen Sie anschlieRend auf Gerat
einrichten wie unten auf dem Bild gezeigt.

Add to Home
¥ b.
a Office A
©  Setupdevice
AT 2) -+ o +2  Add home member
Play Broadcast Add Settings
|8  cCreate speaker group

Office & Create new home

1device

Add services
il

Office Speaker d Music and audio

Pause

[CJ  Videos and photos
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Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass die intelligen-
te Gliihbirne mit der V-TAC Smart Light-App
gekoppelt ist, bevor Sie mit Schritt 3 begin-
nen. Tippen Sie auf den Pfeilbereich, wie auf
dem Bild unten hervorgehoben ist.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Schritt 5: Melden Sie sich mit lhren V-TAC
Smart Light-Kontodaten an, um das intelligen-
te Leben-Gerat zu verkniipfen.

+1 v

Forgot Password Help

Schritt 4: Geben Sie "V-TAC Smart Light" in die
Suchleiste ein und tippen Sie auf das Symbol
"V-TAC Smart Light"

K

X V-TACSmart Lighf Q

Schritt 6: Wahlen Sie V-TAC Smart Light
wie unten gezeigt und tippen Sie auf Jetzt
verkniipfen.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Schritt 7:

a. lhr Konto wird jetzt verlinkt. Bitte bleiben Sie auf der Seite, Sie werden in wenigen Sekunden
weitergeleitet, um das Gerat auszuwahlen, das Sie zu Hause hinzufiigen méchten.

b. Wahlen Sie das Gerat aus und tippen Sie auf Weiter (wie auf dem Bild b gezeigt).

a. Done @ assistant.google.com @
Account is now Linked

b. X Choose device

]

home light
Light
Schritt 8: Wahlen Sie das Zuhause aus, wo Sie Schrit.'t 9: Sie haben erfolgreich das
das Intelligente Light hinzufiigen mochten. Intelligente Licht zu "_'“'e" )
(Oder) Sie kénnen ein Neues Zuhause Google-Home-App hinzugefiigt.

erstellen, um ein Intelligentes Light zu dem

hinzuzufiigen.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Schritt 11:

a. Sie konnen die Lampe ein- und ausschalten, indem Sie auf Ein / Aus-Optionen tippen (wie auf
Bild a gezeigt). (ODER) Sie konnen auf die intelligente Lampe tippen.

b. Sie werden zu der Seite weitergeleitet (wie auf Bild b gezeigt), auf der Sie die Beleuchtung
"Ein / Aus- und Dimmfunktion" steuern kdnnen.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E
Ooff « On
Local devices
1device
81%
Office Speaker .
Brightness

GOOGLE HOME-Befehle

Jetzt kdnnen Sie lhr Smart Device mithilfe von Sprachbefehlen in Google Home steuern.
Im Folgenden finden Sie einige Beispiele fiir die Verwendung lhres Google-Heimgerits:
»! OK Google, schalte den Thermostat ein/aus

»! OK Google, stell die Temperatur auf 22 °C

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:
1. V-TAC Smart Light App & Google Home App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Google Home-Gerit verfiigen
3. Intelligentes Gerdt - Lampe
4. Stabiles WLAN-Netzwerk
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(B'bBEﬂEHVIE )

Bnarogapum Bu, ye nsbpaxte n 3akynuxrte npoaykTt Ha Bu-Tek (V-TAC).
Bu-Tek (V-TAC) e BX NOCAYXM N0 HAN-A06pMs Bb3MOXEH HauuH. Mons
npoyeTeTe Te3U UHCTPYKLMN BHMMATENTHO Npean MHCTanaums u
CbXpaHsaBanTe pbKOBOACTBOTO 3a 6bAelum crnpaBku. AKO nmaTte Apyrm
BbMNPOCKU, MOMSI CBbPXKETE Ce C HaWMsa AWabp UM C MECTHUS Tbproeew, OT
KOWTO CTe 3aKynuau npoaykTa. Te ca obyyeHn 1 ca rotoBm Aa BU
nocny»ar no Hank-4o6pnsa HauvnH.

CHPEAYI'IPE)KLIEHVIE! )

1) lMpean pa 3ano4yHeTe MOHTaXa, U3KJ/IIYETE efieKTpo3axXpaHBaHETO.

2) MNpoeepeTe HOMUHANIHUTE NapaMeTpu, AaleHU B UHCTPYKUUUTE U
yKasaHu Ha npoayKTa, 3a Aa Ce YBeEpUTe, Ye NPOAYKTbT € NOAXOASL 33
BaweTo npunoxeHue.

3) MoHTaxbT TpsbBa Aa ce n3BbpLUBa caMo OT cepTudurumpaH
€/IeKTPOTEXHUK.

4. Ta3n MapKuMpoBKa NokasBa, Ye NpoAyKTbT He TpsibBa Aa ce u3xebpis
3aegHo ¢ 6uToBUTE OTNAaAbLUM.

5. BHMMaHue, pUCK OT TOKOB yaap.

(EJ'IEKTPVI‘-IECKA CXEMA)

3abenexka: TepMoCTaTbT € NOAXO0ASLL, 338 MOHTaX B CTaHAApTHa 86 mm
MoAJsI0XKKa Ha KOHTaKTHa KyTusa uiam 60 mm noanoXka Ha KOHTakTHa KyTus
Nno eBpOMnenckKn ctaHaapT.

Ctbnka 1: MNMpean aa 3anovyHeTe MOHTaxa, uskrueTte
enekTposaxpaHBaHeTo (BX. purypa 1).

Ctbnka 2: CBaneTe MOHTaXKHaTa nsioda, Kato 3asbpTute LCD ancnnes (Bx.
durypa 2).

Ctbnka 3: CebpxeTe kabenute CbriacHO enekTpmyeckaTa cxema, cnej
KOETO CBbpXETe ypeaa KbM enekTpo3axpaHBaHeTo (BX. durypa 3).
Ctbnka 4: ®dukcmpariTe MOHTa)KHaTa nJoya Ha CTeHaTa M s 3aBuHTeTe
nobpe B kytuaTa (BX. durypa 4).

Ctbnka 5: lMpukpeneTe Kopnyca Ha TepMocTaTa Ha MOHTa)KHaTa nso4ya (BX.
durypa 5).

Ctbnka 6: BkntodeTe enekTpo3axpaHBaHETO M TecTBalTe ypeaa.
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(EKCI’IHOATALIVIH )

1. BknouyBaHe/n3kNoUBaHe Ha 3aXpaHBaHETo

- HaTucHeTte 6yTOHa Ha 3aXpaHBAHETO (Q)), 3a Aa BKJIOUMUTE/U3KIKUYUTE
TepMocTaTa.

2. PbYHO M NporpamMHoO ynpaBneHue

- HatucHeTe n 3agpbxTe 6yToHa ( M ), Ha ekpaHa ce nosiBsBa MuraiaTa
nkoHa ().

- HatucHeTe 6yToHa cbe cTpenka Harope ( A ), 3a Aa usbeperte pbueH
PexuM, cnea KOeTo HaTucHeTe 6yToHa CbC cTpenka Hagony (VY ), 3a aa
nsbepere ceaMMYHA Nporpama.

3. 3agaBaHe Ha TeMnepaTypaTta

- HaTtucHeTe 6yToHuUTe cbe cTpenkn ( A ) 1 (VY ), 3a Aa 3apagete
TeMnepaTypaTa. B naBaTa yacT Ha ekpaHa ce nokasBsa ({") ).

4. 3apaBaHe Ha peXXUM Ha 3ak/to4YBaHe

- HatucHeTe n 3aapbxTte 6yToHuTEe ( A) 1 (V) 32 5 cekyHaun, 3a aa
3aK/104YNTE/OTKIIOUNTE TEpMOCTaTa.

- B nosnuma 3 Ha onunmTte MoXeTe Aa VI36EDETe NMbAHO 3aK/4YBaHeE NN
nonysaknt4yBaHe.

5. N360p Ha pexuM Ha cucTemaTta

- HatucHete ( M ), 3a Aa nsbepeTe pexnMa Ha cuctemMaTta — OTOMJIEHME,
oxslaXaaHe 1 BeHTUNaums.

- B pexum BeHTMNauuns — kjanaHbT € 3aTBOPEH, HO BEHTUIATOPBLT paboTu.
6. 3agaBaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BeHTuUIaTopa

- HatucHeTe 6yToHa (@), 3a na nsbepete eaHa OT CKOPOCTUTE Ha
BeHTMNatopa ABTO-BUCOKA-CPEQHA-HNCKA

7. PerynupaHe/HacTponBaHe Ha YaCOBHMKA

- HatucHeTe n 3aapbxTte 6yToHa ( M ), Ha ekpaHa 3ano4ysa ga mura ( 1") ).
- HatucHete ( M ), 3a oa HacTpouTe MUHYTUTE, Yaca, AHUTE OT ceaMmmuaTa
(1= noHegenHuk, 2= BTOPHUK, 3= cpsaa, 4= 4eTBbPTbK, 5= neTbK, 6=
cbboTa U 7= Hepdens), KaTo ulnonssarte 6yTOHUTE CbC cTpenku (A ) 1
(V). Cnen 3 cekyHAM CTOMHOCTTa Ce NOTBbPXAaBa aBTOMaTU4HO.

8. PerynunpaHe Ha TeMnepaTypaTta B ceAMMYHaTa nporpama

- HatucHete 6ytoHa ( M ), 3a Aa perynupaTe ceaMmnyHaTta nporpama. Cnes

ToBa HaTucHeTe 6yToHa ( M ). HatucHete ( A) wamn (VY ), 3a Aa 3apagete
OTHOCUTEJTHN CTOMHOCTMU.
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3ABEJIEXXKKA: TepMmocTaTbT ocurypsisa 6 nporpammpyemMmu nepuoja Ha
OTOMJIEHME N OXNaXKaaHe 3a BCEKM AEH — Tpu nepuoga Ha komdopT - 1, 3
n 5 (M3mckyemarta TemnepaTtypa, Korato nomelweHneTo ce obutasa) n Tpu
nepuoga Ha MKoHoMusa - 2, 4 n 6 (M3McKkyemaTta TemnepaTypa, Korato
nomelLleHmneTo He ce obuTaBsa).

MoxeTe fa 3ajafeTe BpeMeTO M TeMnepaTtypaTta 3a BCEKM eAUH OT Te3un
LWwecT gHeBHM nepuoga. PerynnpaHeTo/3agaBaHeTo Ha nporpamuTte ce
M3BbpLUBA CaMo B NporpaMeH pexuMm. HatucHete 6ytoHa (M ), 3a Aa
CMEHSATE pPbYEH PEXUM M NpOorpamMmpyem pexum. B pbUeH pexum, Ha
aucnnes ce nokassa uMkoHaTa ( ¢ ). HaTtucHeTe 6yToHa ( M) 4 nbTw,
[0KaTO Ha eKpaHa ce NnosiBM AHEeBHaTa nporpaMa. HactponkuTte Ha
nporpamaTta 3a AHuTe oT ceammuarta ca 1, 2, 3, 4 n 5. C nomowita Ha
6yToHUTe cbe cTpenkn (A ) 1 (VY ) ycTaHoBeTe/perynupaiite BpeMeTo 3a
nbpBus nepuog (komdopT). Crneg ToBa HaTucHeTe 6yToHa (M ) M ¢
nomouwyTa Ha 6yToHuTe cbe cTpenku ( A ) u (V) ycTaHoBeTe xenaHaTa
TeMnepaTypa 3a NbpBus nepuoa. MoxeTe Aa NOBTOpUTE TO3M Mpouec 3a
nepuoam 2 - 6. HatucHerte 6ytoHa ( M ) owe BeaHbX, 3a Aa BleseTe B
HaCTpOMKMUTE Ha Nporpamara 3a AHUTe OT ceamumuaTa (B ropHaTa 4acT Ha
eKpaHa ce nokassaTt 6 u 7). [NoBTOpeTe onucaHmns npouec, 3a Aa 3aganeTte
nporpamaTa 3a yukeHaa. HatucHete 6yToHa ( M ) owe BeaHBbX, 3a Aa
NOTBbLPAUTE, N U3NE3Te OT TO3UN PEXMUM.

NPOrPAMHU HACTPOWKMU NO NOAPA3BENPAHE

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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<3AﬂABAHE HA ®YHKUUUTE N ONUUNAUTE )

ﬂpm U3KJTIOYEHO 3axXpaHBaHe, HAaTUCHETE €AHOBPEMEHHO U 3a4PBbXTE HAaTUCHATU

6yToHa ( M ) u 6yToHa Ha BeHTUaTopa (

) 3a 5 cekyHau, 3a fa CTUrHeTe [0

cucteMHata dyHkums. Mocne, HaTucHeTe 6yToHa ( M ), 3a Aa cMeHsiTe pasnMyHKUTE

onuuu.
3abenexka: Bcnukm HaCTpOVIKVI ce NoTBbpXAaaBaT aBTOMATUYHO Cie] BKIIOYBaHE Ha
3axXpaHBAHETO.
Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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CAPP MHCTAJIALUA )

Ctbnka 1: lNpekbcHeTe eNneKkTpo3axpaHBaHETO U MHCTanupanTe namMnara.
Ctbnka 2: BkiwouyeTe 3axpaHBaHeTO, 3a [Aa u3nutaTe KpywkaTa.

Ctbnka 3: CkaHupaniTte nocodeHms QR koa nnm mnaternete “V-TAC Smart
Light” ot App Store (i0OS) nnn “Google Play Store” (AHapouna).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Ctbnka 4:

OTBOpeTe npunoxeHmeTto Ha Bu-Tek (V-TAC) Smart Light n HaTucHeTe
Register (perncrpaumns), 3a oa cb3ganeTe HOB aKayHT.

Ctbnka 5:
A) MobuneH HoMmep: N3bepeTe cTpaHaTa M BbBegeTe HOMEpP Ha MobuneH
TenedoH. Cnep ToBa HaTucHeTte ‘Next’.

B) EnekTpoHHa nowla: BvBeneTte agpec Ha efleKTpOHHa nouwla M HaTUCHEeTe
‘Next'.

Ctbnka 6: BbBeaeTe BepudmKauMOHHUSA KOA, KOWTO wWe 6bae nanparteH
Ha MObuHMA TenedoH / enekTpoHHaTa nowa, cnesg Koeto NpuceoeTe
HOBa napona Ha Bawwua akayHT n HaTtucHeTte “Confirm”.
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 > NV
-O- Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Crbnka 7: 3a ga nlbepere yCcTporcTBoTo, HaTucHete ‘Home appliances’
(domakunHckun ypean), cneg koeto nsbepete “"Thermostat” (tepmocTar), 3a Aa
3ano4yHeTe npoueca Ha CBbp3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO C MPUSIOXKEHNETO (BX.

¢urypa 5).

Crbnika 8: lNpouec Ha cBbp3BaHe

Pexxum EZ:

A) BknoueTe TepMocTaTa, KaTo HaTucHeTe 6yToHa Ha 3axpaHsaHeTo ((D).

B) 3aapbxTe HaTUcHAT 6yToHa Ha 3axpaHsaHeTo (1)) n byToHa cTpenka
Hapony (V) 3a 8 cekyHan. ®OHOBOTO OCBET/IEHME CBETBA M MKOHaTa 3a Wi-Fi
(<) 3anouBa ga Mmra BeHbX B CeKyHAa.

C) Ha npunoxeHneTo NoTBbpAETE, Ye NaMnaTta Mmra 6bp30, BbBegeTe
naponarta 3a Wi-Fi n knmkHete Bbpxy "Confirm" (MoTtBbprkaeHne) (BX.

burypm 6 n 7).

Pexxum AP:

A) lMpn U3KIOYEHO 3aXpaHBaHe, HaTUCHETE N 3aApbXxTe ByTOHa CbC CTpesika
(=) 3a 8 (oceM) cekyHaM. DOHOBOTO OCBET/IEHME CBETBA U MKOHaTa (V)
3anoysa Aa Mura BeHbX B CEKyHAA.

B) OTHOBO HaTUCHeTe W 3aapbxTe 6yToHa cbe cTpenka (V) 3a 8 (oceMm)
cekyHau. MikoHaTta (%)) 3ano4ysa Aa MUra BeaHbX Ha 3 (Tpu) CeKyHaW.

C) Ha npunoxxeHneTo NoTBbpAETE, Ye NamnaTta Mura 6bp30, BbBeaeTe
naponata 3a Wi-Fi n knukHete Bbpxy "Confirm" (MoTBbpXxaeHMe) (BX.

urypm 6 n 7).
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ran rarin
(Bluetooth)
Large
Home Ap... p-—rp
I
Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance
Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

b K
Mosquito
Lamp Confirm indicator rapidly blink

Fig 6

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
& Password
Thermostat = <

Fig 7

Crbnka 9: Cnen kaTo 3aBbpLunTe
yCrnewHo cTbrka 8, we 6baete
npeHaco4YeHn KbM cTpaHuuata “Con-
necting Now” (cBbp3BaHe), KbAeTO
NPUIOXKEHNETO TbPCU, peErmcTpmupa m
VHUUManNM3npa yCTponCcTBOTO (BXK.
durypa 8). Cneg n3nb/IHEHME Ha Ta3un
CTbIKa, YCTPONCTBOTO € CBbp3aHo
yCreLHo.

Ctbnka 10: Cnep kaTo 3aBbplunte
yCrnewHo cTbnka 9, we 6baete
npeHaco4YeHn KbM gofnHaTta
CTpaHuLa, KbAETO MPUIOXKEHNETO
TbpCW, peErucTpupa U MHUUnanm3npa
yCTponcTeoTo (namnaTta) (BX.
duryparta no-gony).

Ctbnka 11: Cnep kaTo BaweTo
YCTPONCTBO € ycnewHo aobaBeHo,
npenMeHyBalTe yCTPOMCTBOTO KaKTO
npeanoymnTarte.
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( NMPOrPAMUPAHE HA TEPMOCTATA )

Cnegn kaTo BaweTto nomelleHne 6be YCTaHOBEHO YCMELHO, TO Ce nokKasBga
Ha HayanHus ekpaH. Kpbrnnat 6yToH e 3@ BKOYBAHE/U3KIIOUBAHE Ha
nomeleHneTo. KnnkHeTe BbpXy IMHUATA, 32 Aa BE3eTe B NporpamMHus
pexXuM Ha TepMocTaTa.

(@) ByToH 3a BK/OUBaHE/U3K/OYBaHE. Korato eKkpaHbT CBETH,
3axpaHBaHETO € BKJIIOYEHO; KOraTo eKpaHbT € TbMEeH, 3aXpaHBaHETO €
N3KJTIOYEHO.

(EX) byToH 3a pexuMa. B To3m pexuMm MoxeTe Aa 3afajdeTe oxnaxaaHe,
otonnexne n BeHTunauma. (€3) e 3a otonnenune, (£3) e 3a oxnaxaaHe u
(@) e 3a BeHTUNAUMS.

( ) ByTOH 3a cKOpoCTTa Ha BeHTuNnaTopa. HatucHeTe T03Kn 6YTOH, 3a
na n3bepete aBTOMATUUYEH PEXWUM, HUCKA, CpeAHa M BUCOKa CKOpOCT. (%)
€ 3a aBToOMaTu4Ha ckopocT, (. ~) e 3a HMcKa ckopocT, () e 3a cpegHa
cKopocT n (+3) e 3a BMCOKa CKOPOCT.

(€)) byToH 3a pbyeH pexum — B To3n pexunm oTonseHneTo Mmoxe aga 6bvae
HacTpoeHo pb4yHO (T.e. BE3 nanonssaHe Ha nNpeaBapuUTesIHO
nporpaMmmpaHnTe HaCTPOMNKM).

() byToH 3a nporpamMupaHe — KoraTto ce nossu To3m 6yToH, Bawwnar
TEpMOCTAT e B NMporpaMeH pexuM u LWe cneasa npeaBaputenHo
3ajageHarta nporpaMa 3a oTornsieHne. Korato CcTe B pbY€H pexum,
HaTucHeTe 6yToHa (()), 3a Aa usbepete pexunm (@ ) n obpatHoTO.

(Q)) byToH NkoHOMMSA — B TO3M pexuMm, TeMnepaTypaTa ce HacTpoinBea Ha
26 rpagyca. Tasm TemMnepaTtypa He MOXe Aa ce NpoMeHs unu perynupa.

(@) byToH 3a 3akntouBaHe/oTKNOUBaHe. AKO BYTOHBT € 3e/ieH, eKpaHbT e
"3akntoueH". Ako 6YTOHBT € CMB, eKpaHbT € "oTKaueH".

* [Nb3HETE XbATUA BYTOH Ha3ad UAW Hanpes, 3a [la peryimparte pbyHo
TeMmnepaTypaTa. TS ce nokasBa B LIeHTbpa Ha cTpaHuuarta. Cnea HAKOIKO
CeKyHIu ce NnokasBa TeKyllaTa cTaliHa TeMnepaTypa.

* B nporpaMeH pexwuM, KJIMKHeTe BbpXYy HacTpolkaTa Ha nporpamara (B
JonHaTta 4yacT Ha cTpaHuuaTta), 3a Aa 9 3ajajeTe KaTo nporpaMHa
CTpaHMLa, Ha KOSATO NPOCTO MOXeTe Aa KINKBaTe Bbpxy paboTHuTe AHM
(NMOHELENMHUK-MNETDBK), n nocne Bbpxy BpeMeTo/TeMnepaTypaTa, 3a Aa
rm perynvpaTe B npeanoyutaHaTa oT Bac nporpama.

* MoxeTe aa 3agagete 6 nepuoga — BpeMe 1 Temnepartypa.
* MoBTOpeTe ropHaTa npoueaypa, cnes KaTo KJIMKHETE BbpXy

HacTponkuTe 3a ymkeHaa (CbbOTA-HEAENIA) B ropHaTa 4acT Ha
CTpaHuuaTa.

* Cnepn kaTto 3apgageTte Bawarta nporpama, KnnkHeTe BbpXy SAVE
(CbxpaHeHue) 1 NpUIoXeHNETO MU3MNpaLla nporpamaTta KbM Bawwus
TepMOoCTaT M NOTBbpXKAaBa, Ye TS € CbXpaHeHa.
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(HACTPOVI KN HA ANE KCA>

Crbnka 1: UHcTanupaiite npunoxeHmeTo
"Amazon Alexa" upes App Store (i0S) nam Play
Store (AHapoua) u ce peructpupaiite. AKo
Mmare cbLyectsyBaLy, npogpun B8 Amazon Alexa,
MOIA BNe3Te B Hero.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Crbnka 3: HatucHerte Settings
(HacTpoiiku) n HatucHete “Skills &
games”, KaKTo e NoKasaHo Nno-4ony.

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

CrbnKa 2: Cnep, KaTo CTe Ha HaYa/iHaTa
cTpaHuua Ha Amazon Alexa, HaTUCHeTe
[0NHATa AACHA UKOHA — HaKbAeTo e
Haco4eHa cTpesikata — 3a f06aBAHe Ha HOBO
YCTPOIACTBO M NO3BO/IABaHE Ha YMEHMUe.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

CrbnKa 4: NMotbpcete ‘V-TAC Smart Light’ Ha
crpaHuuarta “Skills & Games”, Kakto e
noKasaHo no-gony.

= SKILLS & GAMES

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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CrbnkKa 5: Mo3Bonere ymeHuero.

Account linking in progress

CtbnKa 7: Cnep Kato HatucHete Link Now,
we 6bAaeTe npeHacoyeHU KbM HOBa
CTPaHULLA, KOATO U3UCKBA OTOpU3auma (BXK.

durypata no-gony). HatucHete “Authorize”.

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

CrbnKa 6: BbBegeTe NnoTpebutenckoto
Mme 1 naponara 3a exog B V-TAC Smart
Light n HatucHere “Link Now”.

+1 v

Forgot Password

CrbnkKa 8: LLle nonyunte noTBbpKAEHUE
3a YCMEeLHO CBbP3aHUA aKayHT (BXK.

durypara no-gony).

Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N

w-rac
(smArRT

Help

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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CrbnKa 9: OTKpuiite BaweTo cmapTt ycTpoiicTBo Ha Alexa. Cnep, KaTo paspelunTe Bb3MOMXKHOCTTa,
A) MosKeTe aa nogagete rnacoBata KomaHaa “Alexa discover devices” Kbm Balierto ycTpoiicTBo

Alexa.
B) 3a aa f06aBMTE YCTPOIACTBO PbYHO, B HaYa/IHaTa CTPaHULLa HaTUCHeTe E n cnep Tosa Add
device, usbepere ycTpoiictBOTO, KOETO UCKaTe Aa AobasuTte, u HatucHete Discover device.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games
Speaker

3abenexcka: Omkpusanemo Ha ycmpoucmeomo mpsao68a 0a 6voe 0CbUecmeeHo 8ceKu
nvm, K02amo uMemo na yCmpoucmeomo 0v0e NPOMEHeHO 8 NPULOINCEHUENO.

KOMAHAWU HA AJIEKCA

Cera moxKeTe Aa ynpas/ifiBaTe BalleTo cMapT yCTPOICTBO C MOMOLLTA Ha I/1TaCOBM KOMaHAM B

Alexa. Mo-aony ca paseHn HAKOM NPUMEPHU KOMaHAU U HAUYMHUTE, NO KOUTO MOMKETE Aa MM
u3nonssare:

> Anexca, sxnouu/usknouu mepmocmama

»| Anexca, nacmpoiit memnepamypama na 22°C

HELLA, KOUTO TPABBA AA 3ANNOMHUTE NPEAM AA 3ANOYHETE MHCTAJIALINA:

1. Ilpunooicenue "V-TAC Smart Light” & "Amazon Alexa”

2. Yeepeme ce, ue umame ycmpoiicmeo "Amazon Alexa" (skuouumenno Echo, Echo Tap unu Echo Dot
P yemp p

3. Ymno yempoiicmeo — Jlamna

4. Cmabunna Wifi mpeoca
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CHACTPOVIKVI GOOGLE HOME)

Crbnka 1:

a) u b) UHcTanupaiite npunoxkenue "Google Home" upes App Store (iOS) unm Play Store (AHgpoua)
1 ce peructpupaiite. AKo Beue nmare npodpun B "'Google Home", mona Bnesre B Hero.

c) Cb3paBaHe Ha HOB f,0M/U360p OT CbLUECTBYBaLL, AOM, aKO UMA TaKbB.

d) BKntoueTe B 3axpaHBaHeTo ycTpoiictBoTo "Google Home" 1 ro cBbpikeTe ¢ npunokenuerto. (Cnep,
TOBa NPOADb/KETE KbM CTbIKa 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

CrbnKa 2: Cnep Kato cTe Ha cTpaHuua "Google Home", HatucHeTe uKoHata [lo6assHe "+" —3a
Aa pobaBuTe HOBO YCTPOMUCTBO U ymeHUue. Cneg ToBa HaTUcHeTe "HacTpoiika Ha ycTpoicTeo",
KaKTO e NOKa3aHo Ha U306parkeHneTo no-aony.

Add to Home
a. Ofﬁce K b% (+) Set up device
J 2 + o +2 Add home member
Play Broadcast Add Settings B Create speaker group
Office A Create new home

1device
Add services
il

Office Speaker J Music and audio

Pause
[CJ  Videos and photos
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CroniKa 3: YBepere ce, ye "YMHaTa KpyLliKa' e
cBbp3aHa ¢ npunoxkeHue "V-TAC Smart
Light", npeau aa 3anouyHeTte cTbnka 3.
HatucHeTte pasaena 3a cTpena, KaKTo e
noguyepraHo B U306paKeHMeTo no-gony.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

CrbnKa 5: Bneste ¢ Bawute AaHHU 3a BXOJ,
"V-TAC Smart Light", 3a aa ce cBbpKeTe ¢
ycTpoiicteo "YMHo ocseTnieHue".

+1 v

Forgot Password Help

CrbnKa 4: Hanuwerte “V-TAC Smart Light” B
/leHTaTa 3a TbpCeHe U HaTUCHETe MKOHaTa
“V-TAC Smart Light”.

K

X V-TACSmart Lighf Q

CrbnKa 6: U36epete "V-TAC Smart Light",
KaKTO e NOCOYEHO No-40/y M HAaTUCHeTe
"Cebp3BaHe cera".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Crbnka 7:

a. MpodunobT Wwe 6bae cBbp3aH, MOJIA OCTAHETE Ha CTPAHULIATA U CNed HAKO/KO CEKYHAM e
6baeTe npeHacoueH, 3a Aa usbepeTe YCTPOMCTBOTO, KOETO Aa A06aBUTE KbM BalLUA AOM.

b. N36epeTe ycTpoiicTBOTO M HaTUCHeTe CneaBallo (KaKTo e NoKasaHo B u3obparkeHue b).

a. Done @ assistant.google.com @
Account is now Linked

b. X Choose device

]

home light
Light
CrbniKa 8: Usbepete "[lom", MACTOTO KbAeTO CrbnKa 9: Bue ycnelwHo cre go6asunu
JKenaete Aa aobaBute yMHOTO OCBET/IEHME. ycTpoiicteo "YMHO ocBeT/ieHne" Kbm BalLeTo
(nnun) moxkete ga co3pagete "Hos gom", 3a ga npunokenue "Google Home".

p,oGaBme KbM Hero ymHOTO ocBeT/ieHue.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Crbnka 11:

a. MoxkeTe aa BKAloUMTE/U3KNIOUMTE NamnaTa upes3 U360p Ha ONLMKN BKAKOYEHO/U3KNIOYEHO
(kaKTo e nocoueHo Bu3obpaxkeHue a). (U/1IN) Bue moxkete ga HaTUCHETE YMHaTa lamna.

b. LLle 6baeTe npeHacouyeHN KbM CTpaHULaTa (KaKTo e NoKasaHo Ha u3obpaxkeHue b), Kbgeto
MOKeTe Aa KOHTpoAupaTe cBeTIMHUTe " ®YHKLMOHANHOCT 3a BKAIOUYBaHE U 3aTbMHeHue".

v Q
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E .
Ooff « On
Local devices
1device
81%
Office Speaker

Brightness

KomaHau Ha Google:

N Cera moKeTe fa ynpasnssaTte BaleTo cmapT YCTPOICTBO C NOMOLLTA HA F/1aCOBU KOMaHAM B
Google Home. Mo-aony ca AaseHN HAKOU NPUMEPHU KOMaHAMW U HAUMHUTE, N0 KOUTO MOXKeTe
Za usnon3sare BaweTo ycrpoiictBo ¢ Google Home:

> Oxeil I'veon, 6Kmouu/uskuioqu mepmocmama

> Okeit I'yewvn, nacmpoii memnepamypama na 22°C

KAKBO OA HE 3ABPABSAME NPEAN OA CTAPTUPAME MHCTANNTALUATA:
1. Ilpunoocenue "V-TAC Smart Light" u Ilpunoacenue "Google Home"

2. Veepeme ce, ue umame ycmpoticmseomo "Google Home"
3. Yuno ycmpoticmeo — Jlamna

4. Cmabunna Wifi mpesica
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UuvoD

Hvala vam, Sto ste odabrali i kupili tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek (V-TAC)
¢e vam posluziti na najbolji moguci nacin. Molimo, pazljivo procitajte ove
upute prije instalacije i spremite upute za buducu uporabu. Ako imate
dodatnih pitanja, molimo obratite se nasemprodavacu ili lokalnom trgovcu
gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam pomognu
na najbolji nacin.

(UPOZORENJE! )

1) Prije pocetka instalacije obavezno iskljucite napajanje.

2) Provjerite ocjene navedene u uputama i na proizvodu kako biste bili
sigurni da je proizvod prikladan za upotrebu.

3) Instalaciju moze obaviti samo ovlasteni elektricar.

4. Oznacavanje ukazuje da se proizvod ne smije odlagati s ostalim kuénim
otpadom.

5. Oprez, rizik od elektri¢nog udara.

(INSTALACIJA )

Napomena: Termostat je prikladan za instalaciju unutar standardne
kutije za prekidace od 86 mm ili europske kutije za prekidace od 60 mm.

Korak 1: Prije instalacije iskljucite napajanje (Slika 1).
Korak 2: Uklonite montaznu plocu rotiranjem LCD dijela (Slika 2).

Korak 3: Spojite Zice u skladu sa shemom oziCenja, zatim spojite uredaj
na napajanje
(Slika 3).

Korak 4: Pric¢vrstite pri¢vrsnu plo¢u na zid, zatim je pravilno zavijte unutar
kutije (Slika 4).

Korak 5: Pric¢vrstite kuciSte termostata i montaznu plocu (Slika 5).
Korak 6: Ukljucite napajanje i testirajte uredaj.
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( RUKOVANJE )

1. U ukljucivanje/ iskljucCivanje napajanja
- Pritisnite gumb (()) da biste ukljugili/ iskljucili napajanje termostata.

2. Ru¢no upravljanje i programiranje
_-kPritisnite i zadrzite gumb (M ), (1‘()) na zaslonu ce se pojaviti treptajuéa
ikona.

- Pritisnite ( A )sa strelicom nagore da biste izabrali ru¢no upravljanje,
zatim pritisnite gumb (¥ ) prema dolje da biste izabrali tjedni program.

3. Temperaturne postavke

- Pritisnite gumb ( A)(Y) sa strelicom button da biste podesili tempera-
turu. U lijevom kutu zaslona c¢e se prikazati ({7 ).

4. PodeSavanje rezima zaklju¢avanja

- Pritisnite i zadrzite gumb ( A) (V) na 5 sekundi da biste zakljucali/
otkljucali termostat.

- U poziciji 3. Opcija, moZete odabrati potpuno zakljuc¢avanje ili zakljuca-
vanje napola.

5. Odabir rezima rada sustava

- Pritisnite ( M ) za promjenu rezima rada sustava: grijanje, hladenje i
ventilacija.

- Kada je ukljucena Ventilacija, ventil je iskljucen, ali ventilator radi.

6. Postavljanje brzine ventilatora

- Pritisnite gumb (@0) za odabir moguénosti za brzinu ventilatora
AUTO-VELIKA-SREDNJA-MALA

7. PodeSavanje sata
- Pritisnite i zadrzite gumb ( M ), na zaslonu ¢e se pojaviti treptajuci
simbol (¢ ).

- Pritisnite ( M ) za pode$avanje MINUTA, SATOVA, DANA U TJEDNU (1=
ponedjeljak, 2= utorak, 3=srijeda, 4=Cetvrtak, 5=petak, 6=subota, te
7=nedjelja) pomocu gumba sa strelicama ( A) i (V). Nakon 3 sekunde
vrijednost ce se automatski potvrditi.

8. Podesavanje temperature u tjedanskom programu
- Pritisnite gumb ( M ) i odaberite tjedni program. Zatim pritisnite gumb
(M ). Pritisnite ( A ) ili (¥ ) za postavljanje relativnih vrijednosti.
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NAPOMENA: Termostat nudi 6 planiranih razdoblja grijanja i hladenja
svaki dan - tri razdoblja komfora - 1, 3 & 5 (s temperaturom potrebnom
kada je soba puna) i tri razdoblja ekonomije - 2, 4 & 6 (s temperaturom
potrebnom kada je soba prazna).

Za svako od ovih Sest dnevnih razdoblja mozete postaviti vrijeme i tem-
peraturu. PodeSavanje rasporeda moze se izvesti samo ako se ude u
programski rezim rada. Pritisnite gumb ( M ) da biste presli iz ru¢nog u
programski rezim rada. Kada ste u ru¢nom rezimu, na zaslonu ce se
pojaviti simbol( ¢ ). Pritisnite gumb ( M ) za 4x dok se na zaslonu pojavi
program za radne dane tjedna. Postavke za radne dane su 1, 2, 3, 4, te
5. Koristite gumbe sa strelicom (A ) i (V) za podeSavanje vremena za 1.
razdoblje (komfor). Zatim pritisnite gumb (M ) i koristite gumb sa streli-
com (A) i (V) da biste podesili temperature koju Zelite za 1. razdoblje.
MoZete ponoviti isti postupak za razdoblja 2. do 6. Pritisnite gumb ( M)
jos jedanput za unos postavke rasporeda za vikend (u gornjem dijelu
zaslona c¢e se prikazati 6 & 7). Ponovite gornji postupak da biste podesili
raspored za vikend. Pritisnite gumb ( M ) joS jednom za potvrdivanje i
izlazak.

ZADANE POSTAVKE RASPOREDA

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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CFUNKCIJE I OPCIJE>

Kad je napajanje isklju¢eno pritisnite istovremeno i zadrzite gumb ( M ) i gumb

(ﬁd) ventilatora na 5 sekundi da biste usli u postavke sustava. Zatim pritisnite
gumb (M ) za unos promjena pojedinih jedinica.

Napomena: Sve Ce se postavke automatski potvrditi ako je napajanje ukljuceno.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1

temperature
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(APP INSTALACIJA >

Korak 1: Iskljucite napajanje i montirajte Zarulju.
Korak 2: Ukljucite napajanje i isprobajte zarulju.

Korak 3: Skenirajte QR kod ili preuzmite ‘V-TAC Smart Light’ iz App
Store-a (iOS) u Google Play Store-u (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Korak 4:

Otvorite aplikaciju V-TAC Smart Light i kliknite Register (registriranje) da
biste registrirali novi racun (account).

Korak 5:

A) Broj mobitela: Odaberite svoju zemlju i unesite broj mobilnog telefo-
na. Zatim pritisnite 'Next'.

B) E-mail: Unesite adresu e-poste i pritisnite 'Next'.

Korak 6: Unesite kontrolni kod koji ¢e Vam biti poslan na mobilni telefon /
e-postu, zatim odredite novu lozinku svome racunu i kliknite "Conform".
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >
=0O= Welcome Home

“D ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee
Get No devices, please add
© Add Device
Fig 3 Fig 4

Korak 7: Da biste izabrali uredaj, pritisnite Home appliances, zatim izaberite
“Termostat” da biste zapoceli postupak sinkronizacije uredaja s aplikacijom
(vidite sliku 5).

Korak 8: postupak sinkronizacije

REZIM EZ:

A) Uk|_]UCIte termostat pritiskom na gumb ).

B) ZadrZite gumb za napajanje (()) i gumb (V) sa strelicom prema dolje na
8 sekundi. Pozadinsko svjetlo ¢e se ukljuciti, te ¢e (%) wifi ikona zapoceti
treperiti jednom u sekundi.

C) Provjerite u aplikaciji da li svjetlo treperi brzo, unesite lozinku za Wi-Fi i
pritisnite "Potvrdi" (Vidite sliku 6 & 7).

REZIM AP:

A) S isklju¢enim napajanjem, pritisnite i zadrzite strelicu () na osam (8)
sekundi. Pozadinsko svjetlo ¢e se upaliti, a ikona (V') ¢e zapoceti treptati
jednom u sekundi.

B) Ponovno pritisnite i zadrzite strelicu (V) na osam (8) sekundi. Ikona (%))
Ce zapoceti treptati jednom u (3) sekunde.

C) Provjerite u aplikaciji da li svjetlo treperi brzo, unesite lozinku za Wi-Fi i
pritisnite “Potvrdi” (Vidite sliku 6 & 7).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Korak 9: Nakon Sto uspjesno zavrsite
korak 8., bit ¢ete preusmjereni na
stranicu “Connecting Now”, gdje ¢e
aplikacija potraziti, registrirati i
pokrenuti uredaj (Slika 8). Nakon
zavrSetka postupka Vas c¢e uredaj biti
uspjesno sinkroniziran.

Korak 10.: Nakon uspjesnog zavrsetka
koraka 9, bit ¢ete preusmjereni na
donju stranicu na kojoj aplikacija
pretrazuje, registrira i inicijalizira
uredaj (svijetiljku) (vidi sliku ispod).

Korak 11: Kada je Vas uredaj uspjes-
no dodan, promjenite njegovo ime po
vlastitom nahodenju.
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( PROGRAMIRANIJE VASEG TERMOSTATA)

Kada se vasSa soba uspjesno uspostavi, ona ¢e se prikazati na pocetnom
zaslonu. Okrugli gumb ukljucuje / iskljucuje grijanje vase sobe. Kliknite
liniju za ulazak u rezim programiranja termostata.

(@) Gumb za ukljucenje/ iskljucenje napajanja. Kada je zaslon svijetao,
napajanje je uklju¢eno; kad je zaslon taman, napajanje je iskljuceno.
(E8) Gumb za rezim. U ovom rezimu mozete podesiti hladenje, grijanje i
ventilaciju. (€2) je za grijanje, (&) za hladenje, te (@) za ventilaciju.

( ) Gumb za brzinu ventilatora. Pritisnite ovaj gumb da biste
izabrali automatsku, malu, srednju i veliku brzinu. (%) je za automatsku
brzinu, ({~) za malu brzinu, ("~) za srednju brzinu, te ('5) za veliku
brzinu.

() Rucni gumb - U ovom rezimu grijanje se moze podesiti ru¢no (dakle
NE koriste se zadane programirane vrijednosti)

(@) Gumb za programiranje - Kada se prikaze taj gumb, vas termostat
je u rezimu za programiranje, te c¢e ispuniti bilo koji unaprijed postavljeni
raspored grijanja. Kada ste u ru¢nom rezimu, pritisnite gumb (€)) da
biste izabrali rezim (@) i obrnuto.

() Rezim ekonomije - U ovom rezimu zadana temperatura ce biti
postavljena na 26 stupnjeva. Ta se temperatura ne moze promijeniti niti
podesiti.

(@) Gumb za zakljucavanje/ otklju¢avanje. Ako je gumb zelene boje,
zaslon je "zakljucan". Ako je gumb sive boje, zaslon je "otkljucan".

* Pomaknite zutu tipku prema naprijed ili nazad da biste ruc¢no podesili
temperaturu, temperatura c¢e se prikazati u sredini stranice. Nakon neko-
liko sekundi pokazat ¢e se trenutna sobna temperatura.

*Kada ste u reZzimu programiranja, kliknite postavku za raspored (pri dnu
stranice) da biste presli na stranicu za podeSavanje rasporeda gdje
mozete jednostavno kliknuti na radne dane (PON-PET) zatim vrijeme/
temperaturu koju Zelite imati u odredenim razdobljima.

* Mozete podesiti 6 razdoblja s vremenom i temperaturom.

* Ponovite gornji postupak nakon sto kliknete na postavke za vikend
(SUB-NED) pri vrhu stranice

* Nakon Sto je postavljen vas raspored, kliknite SAVE i aplikacija ¢e
poslati program vasem termostatu i potvrditi da je raspored pohranjen.
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(POSTAVKE ZA ALEXA )

Korak 1: Instalirajte Amazon Alexa aplikaciju s
App Store-a (i0S) ili Play Store-a (Android) i
registrirajte ju. Ako ve¢ imate racun za Amazon
Alexa, jednostavno se prijavite.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Korak 3.: Pritisnite E Settings
(postavke) i kliknite "Skills & games"
kao Sto je prikazano ispod.

Add Device

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Korak 2: Kada dodete na domacu stranicu
Amazon Alexa, pritisnite donju desnu ikonu —
kuda ukazuje strelica— da biste dodali novi
uredaj ili vjestinu.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Korak 4.: Potrazite ,,V-TAC Smart Light“ na
stranici "Skills & games" kao sto je prikaza-
no ispod.

Q

Search

SKILLS & GAMES

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Korak 5: Aktivirajte Vjestinu.

Account linking in progress

Korak 7.: Nakon sto kliknete "Link Now" bit
cete preusmjereni na novu stranicu koja
zahtijeva autorizaciju (pogledajte sliku u
nastavku). Pritisnite "Authorize".

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Korak 6.: Unesite korisnicko ime i lozinku
za ,,V-TAC Smart Light“ i kliknite "Link

Now".

E +1 v
@
Forgot Password Help
Korak 8.: Dobit ¢ete potvrdu o uspjesno
povezanom racunu (pogledajte sliku u
nastavku).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Korak 9. Otkrijte Va$ pametni uredaj u Alexa. Nakon Sto odobrite opciju:
A) MoZete dati glasovnu naredbu ,,Alexa discover devices” Vasem uredaju Alexa.

B) Da biste ru¢no dodali uredaj, na pocetnoj stranici pritisnite E , a zatim Add devices,
odaberite uredaj, koji Zelite dodati, i pritisnite Discover device.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games

Speaker

Napomena: Uredaj morate pronaci svaki put kada promjenite njegovo ime na aplikaciji

ALEXA Naredbe

Sada mozete upravljati svojim pametnim uredajem pomocu glasovnih naredbi Alexi. Ispod je
nekoliko primjera naredbi koje moZete koristiti:

> Alexa, ukljuci/ iskljuci termostat.

>\ Alexa, postavi temperaturu na 22°C
PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Amazon Alexa

2. Uvjerite se da imate uredaj Amazon Alexa (ukljucujuci Echo, Echo Tap, ili Echo Dot)
3. Pametni uredaj — Svjetiljku

4. Stabilnu Wifi mrezu
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CGOOGLE HOME POSTAVKE)

Korak 1:

a&b) Instalirajte aplikaciju Google Home s App Store-a (iOS) ili Play Store-a (Android) i registrirajte
ju. Ako vec imate racun za Google Home, jednostavno se prijavite.

c) Napravite novi Home/Odaberite postoje¢i, ukoliko postoji.

d) Ukljucite uredaj Google Home ai poveZite ga s aplikacijom. (Zatim nastavite s korakom 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plugin your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Korak 2: €im dodete do Googlove pocetne stranice, pritisnite ikonu Dodaj(“+”) da biste dodali
novi uredaj ili vjeStinu. Zatim predite na “Postavi uredaj” kao sto je prikazano na slici ispod.

Add to Home

b.
+ ©  Setupdevice

+2 Add home member

a. Office

Io» o+ &

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device & Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Korak 3: Uvijerite se da je Pametna Zarulja
uparena s aplikacijom V-TAC Smart Light prije
nego prijedete na korak 3. Pritisnite strelicu
kao Sto je prikazano na slici ispod.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Korak 5: Prijavite se sa svojim V-TAC Smart
Light vjerodajnicama da biste ukljucili Smart
Light uredaj

+1 v

Forgot Password Help

Korak 4.: Upisite "V-TAC Smart Light" u traku za
pretrazivanje i pritisnite ikonu "V-TAC Smart
Light"

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Korak 6: Odaberite V-TAC Smart Light kao Sto
je prikazano ispod i pritisnite Povezi sada
(Link Now).

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Korak 8:

a. Racuni ce biti povezani, ostanite na strani te Cete za par sekundi biti preusmjereni na odabir
domaceg uredaja.

b. Odaberite uredaj i pritisnite Dalje (kao sto je prikazano na slici b).

a. Done @ assistant.google.com @
Account is now Linked

b. X Choose device

]

home light
Light
Korak 9: Odaberite Home, kojem éete dodati Korak 10: Uspje3no ste dodali uredaj Smart
Smart Light (ili) moZete napraviti novi Home Light svojoj Google Home aplikaciji.

kojem cete dodati Smart Light.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
0 Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker




CROATIAN

Korak 11:

a. Mozete ukljuéiti/ iskljuéiti svjetiljku birajuéi opcije “Ukljuéi / Iskljuéi” (kao 3to je prikazano na
slici a). (ILI) MoZete pritisnuti na “Smart Light”.

b. Bit ¢ete preusmjereni na stranicu (kao sto je prikazano na slici b) s koje mozete kontrolirati
svjetlost “Funkcija rasvjete i zatamnjivanja”.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E
off On
Local devices
1device
81%
Office Speaker .
Brightness

Google Naredbe:

Sada mozete upravljati svojim pametnim uredajem pomocu naredbi na Google Home.
Ispod je nekoliko primjera naredbi kako moZete koristiti Googleov kuéni uredaj:

> OK Google, ukljuci/ iskljuci termostat

»! OK Google, postavi temperaturu na 22°C

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikaciju V-TAC Smart Light i aplikaciju Google Home
2. Provjerite da li imate uredaj Google Home
3. Pametni uredaj - svjetiljku

4. Stabilnu Wifi mrezu
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(INTRODUCI\O )

Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC ira
servir-lhe da melhor maneira possivel. Por favor, leia atentamente estas
instrugdes antes da instalagdo e mantenha este manual para referéncia
no futuro. Se tiver outras duvidas, entre em contacto com o nosso
revendedor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles sao
formados e estdo prontos para |lhe serem Uteis da melhor maneira pos-
sivel.

(ATENCI'-'\O! )

1) Antes de iniciar a instalagdo, desconecte a fonte de alimentacao.

2) Verifique os parametros nominais indicados nas instrucoes e indicados
no produto para garantir que o produto seja adequado para a sua apli-
cacdo.

3) A instalacao deve ser realizada apenas por um eletricista certificado.

4. Essa marcacao indica que o produto ndo deve ser descartado com o
lixo comum.

5. Cuidado, risco de choque elétrico.

(INSTALA(;I'-'\O )

Nota: O termdstato é adequado para montagem numa almofada para
bloco de contato padrdao de 86 mm ou numa almofada para bloco de
contato padrdao de 60 mm, de acordo com o padrdo europeu.

Etapa 1: Antes de iniciar a instalagdo, desconecte a fonte de alimentacao.

Etapa 2: Remova a placa de instalacdo ao girar o ecra LCD (veja a Figura
2).

Etapa 3: Conecte os cabos de acordo com o diagrama de fiagdo e, em
seguida, conecte o dispositivo a fonte de alimentacdo (veja a Figura 3).

Etapa 4: Prenda a placa de instalacdo na parede e aperte-a firmemente
na caixa (veja a Figura 4).

Etapa 5: Conecte a carcaga do termodstato a placa de montagem (veja a
Figura 5).

Etapa 6: Ligue a energia e verifique a unidade.
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COPERAng )

1. Ligar / desligar a alimentacdo
- Pressione o botdo ligar/desligar (Q)) para ligar/desligar o terméstato.
2. Controlo manual e de programa

- Pressione e mantenha pressionado o botdo (M ), o icone (%) a piscar
aparece no ecra.

- Pressione o botdo de seta para cima ( A ) para selecionar o modo
manual, depois pressione o botdo de seta para baixo (Y ) para selecionar
um programa semanal.

3. Definir a temperatura

- Pressione os botdes de seta ( A ) e (V) para definir a temperatura.
(ﬁ") ) aparece no lado esquerdo do ecra.

4. Definir modo de bloqueio

- Pressione e mantenha pressionados os botdes (A ) e (V¥ ) por 5 segun-
dos para bloquear/desbloquear o terméstato.

- Na posicao 3 das opcoes, pode selecionar bloqueio completo ou meio
bloqueio.

5. Selecionar o modo do sistema

- Pressione (M ) para selecionar o modo do sistema - aquecimento,
refrigeracdo e ventilacdo.

- No modo de ventilacdo - a valvula estd fechada, mas o ventilador esta
funcionando.

6. Definir velocidade do ventilador

- Pressione o botao (‘@2) para selecionar uma das velocidades do ventila-
dor. AUTO-ALTO-MEDIO-BAIXO

7. Regular/ajustar o relogio

- Pressione e mantenha pressionado o botdo ( M ), o icone ( (")) a piscar
aparece no ecra.

- Pressione ( M ) para definir os minutos, horas, dias da semana (1 =
segunda-feira, 2 = terga-feira, 3 = quarta-feira, 4 = quinta-feira, 5 =
sexta-feira, 6 = sabado e 7 = domingo) ao usar os botdes com setas (V)
e (A ). Apds 3 segundos, o valor é confirmado automaticamente.

8. Ajustar a temperatura no programa semanal

- Pressione o botdo ( M ) para ajustar o programa semanal. Em seguida,
pressione o botdo ( M ). Pressione ( A ) ou (V) para definir valores
relativos.
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NOTA: O termdstato fornece 6 periodos programaveis de aquecimento e
refrigeracdo para cada dia - trés periodos de conforto - 1, 3 e 5 (a tem-
peratura necessaria quando a sala estd ocupada) e trés periodos de
poupanca - 2, 4 e 6 (a temperatura necessaria quando a sala ndo esta
ocupada).

Pode definir o tempo e a temperatura para cada um desses seis periodos
diarios. O ajuste/configuracao do programa esta apenas no modo de
programa. Pressione o botao ( M ) para alterar o modo manual e o modo
programavel. No modo manual, o icone ( M ) € mostrado. Pressione o
botdo (%) 4 vezes até que o programa diario apareca no ecrd. As config-
uragOes do programa para os dias da semana sao 1, 2, 3, 4 e 5. Use os
botdes de seta ( A) e (V) para definir/ajustar a hora do primeiro periodo
(conforto). Em seguida, pressione o botdo (M ) e use os botdes de seta

(A) e (V) para definir a temperatura desejada para o primeiro periodo.
Pode repetir esse processo pelos periodos 2 - 6. Pressione o botdo (M )
mais uma vez para inserir as configuracées do programa para os dias da
semana (6 e 7 aparecem na parte superior do ecra). Repita o processo
para definir o programa de fim de semana. ( M ) Pressione o botdo ( M)
novamente para confirmar e sair deste modo.

DEFAULT PROGRAM SCHEDULE SETTINGS

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(CONFIGURANDO AS FUNCOES E opgéEs>

Quando a energia estiver desligada, pressione e mantenha pressionado o botdo

(M) e o botdo do ventilador (
funcdo do sistema. Em seguida, pressione o botdo (
opgoes.

) simultaneamente

or 5 segundos para alcancar a
) para alterar as varias

NOTA: Todas as configuragdes sao confirmadas automaticamente depois de a
energia ser ligada.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALAGCAO )

Passo 1: Desligue a alimentacdo eléctrica e instale a lampada.
Passo 2: Ligue a alimentacdo para testar a lampada.

Passo 3: Digitalize o codigo QR indicad ou baixe "V-TAC Smart Light" a
partir da App Store (iOS) ou "Google Play Store" (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Passo 4:

Abra o aplicativo V-TAC Smart Light e clique em registar para criar uma
nova conta

Passo 5:

A) NUumero do telemodvel: Selecione o pais e insira 0 nimero do seu
telemovel. Quando terminar, clique em "Seguir".

B) E-mail: Digite seu ID de e-mail e toque em "Seguir".

Passo 6: Introduza o codigo de verificagdo que sera enviado para o seu
namero de telemdvel / ID de email, depois atribua uma nova senha a sua
conta e toque em "Confirmar".
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Etapa 7: Para selecionar o dispositivo, pressione ‘Home appliances’ (Eletro-
domeésticos) e, em seguida, selecione “Thermostat” (Termostato) para iniciar
o processo de emparelhamento do dispositivo ao aplicativo (veja a Figura 5).

Etapa 8: Processo de emparelhamento

Modo EZ:

A) Ligue o termdstato ao pressionar o botdo ligar/desligar (()).

B) Mantenha pressionado o bot&o ligar/desligar () e o botdo de seta para
baixo (V') por 8 segundos. A luz de fundo esta acesa e o icone de Wi-Fi (F)
comega a piscar uma vez por segundo.

C) No aplicativo, confirme que a ldmpada esta a piscar rapidamente, insira a
senha do Wi-Fi e cliqgue em "Confirm" (Confirmar) (veja as Figuras 6 e 7).

Modo AP:

A) Quando a energia estiver desligada, pressione e mantenha pressionado o
botdo de seta (F) por 8 (oito) segundos. A luz de fundo acende e o icone de
Wi-Fi () comega a piscar uma vez por segundo.

B) Novamente pressione e mantenha pressionado o botdo de seta (V') por 8
(oito) segundos. O icone (%)) comega a piscar uma vez a cada 3 (trés)
segundos.

C) No aplicativo, confirme que a ldmpada esta a piscar rapidamente, insira a
senha do Wi-Fi e cliqgue em "Confirm" (Confirmar) (veja as Figuras 6 e 7).
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rail rail

(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Passo 9: Apds concluir com éxito a
etapa 8, sera redirecionado para a
pagina “Connecting now” (A conectar),
onde o aplicativo procura, regista e
inicializa o dispositivo (consulte a
Figura 8). ApOs executar esta etapa, o
dispositivo esta conectado com suces-
SO.

Passo 10: Depois de concluir com
sucesso o0 passo 9, vocé sera redire-
cionado para a pagina abaixo, onde o
aplicativo pesquisa, regista e inicializa
o dispositivo (l&mpada) (ver imagem
abaixo)

Passo 11: Depois de o seu dispositivo
estar adicionado com éxito, renomeie
o dispositivo como preferir.
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( PROGRAMAGCAO DO TERMéSTATO)

Depois que seu quarto for estabelecido com sucesso, ele serd mostrado
no ecra inicial. O botdo redondo é para ligar/desligar o quarto. Clique na
linha para entrar no modo de programacéao do termdéstato.

(@) Botdo ligar/desligar. Quando o ecra estiver aceso, a alimentagdo estd
ligada; quando o ecrd estiver escuro, a alimentagdo esta desligada.

(EX) Botao de modo. Neste modo, pode definir aquecimento, refrigeracao
e ventilagdo. (€3%) é para aquecimento, (£3}) é para refrigeragdo e (@) é
para ventilagao.

( ) Botdo de velocidade do ventilador. Pressione este botdo para
selecionar a velocidade automatica, baixa, média e alta. (72) é para
velocidade automatica, ( *~) é para velocidade baixa, (+7~) € para velocid-
ade média e (\5) é para alta velocidade.

(€ ) Botao do modo manual - Neste modo, o aquecimento pode ser
ajustado manualmente (ou seja, sem usar as configuragdes pré-pro-
gramadas).

(€ ) Botdo de programacgao - Quando este botdo aparecer, o termadstato
estd no modo de programa e segue o programa de aquecimento
predefinido. No modo manual, pressione o botao (€)) para selecionar o
modo (@)) e vice-versa.

(©) Botdo de poupanga - nesse modo, a temperatura € ajustada para
260C. Esta temperatura nao pode ser alterada ou ajustada.

(@) Botdo bloquear/desbloquear. Se o botdo estiver verde, o ecra esta
"bloqueado". Se o botdo estiver cinza, o ecra estd "desbloqueado".

* Deslize o botdo amarelo para tras ou para frente para ajustar a tem-
peratura manualmente. Aparece no centro da pagina. Apds alguns segun-
dos, a temperatura atual da sala é mostrada.

* No modo de programa, clique na configuragao do programa (na parte
inferior da pagina) para configura-la como uma pagina de programa, onde
pode simplesmente clicar nos dias da semana (de segunda a sexta-feira)
e depois na hora/temperatura para ajusta-los no programa que preferir.

* Pode definir 6 periodos - tempo e temperatura.

* Repita o procedimento acima depois de clicar nas configuragdes de fim
de semana (SABADO-DOMINGO) na parte superior da pagina.

* Depois de configurar o seu programa, clique em SAVE (guardar) e o
aplicativo envia o programa ao seu termodstato e confirma que esta guar-
dado.
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(CON FIGURAGCOES ALEXA)

Passo 1:Instale o aplicativo "Amazon Alexa"
através da App Store (iOS) ou Play Store
(Android) e registe-se. Se ja tem uma conta
existente no Amazon Alexa, por favor, entre
nela.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Clique em Settings e
clique em "Skills & Games" (habilidades
e jogos), como mostrado abaixo.

= ®

Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Passo 2: Quando estiver na pagina inicial do
Amazon Alexa, pressione o icone a direita em
baixo — para onde a seta é direcionada — a fim
de adicionar um novo dispositivo e permitir
uma habilidade.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Passo 4: Pesquise "V-TAC Smart Light" na pagina
"Skills & Games" como mostrado abaixo

< SEARCH

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light




PORTUGUESE

Passo 5: Autoriza a habilidade.

Account linking in progress

Passo 7: Ao clicar em Link Now, sera
redirecionado para uma nova pagina

solicitando autorizagdo (ver imagem abaixo).

Clique em "Autorizar"

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Passo 6: Insira o seu ID de login e senha de
V-TAC Smart Light e clique em “Link Now”

+1 v

Forgot Password Help

Passo 8: Recebera a confirmacao de que a
conta esta sendo vinculada com sucesso
(ver imagem abaixo)

Done @ skills-store.amazon.in

amazon alexa
N
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Passo 9: Descubra o seu dispositivo inteligente em Alexa. Depois de ter ativado a habilidade
A) Vocé pode usar o comando de voz “Alexa discover devices” ("Alexa descubra dispositivos")
para o dispositivo Alexa que tem.

B) Para adicionar dispositivo manualmente na pagina inicial, clique em e toque em Add
device, selecione o dispositivo que esta a adicionar e toque em descobrir dispositivo.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms

Switch
Contacts

Routines

Things to Try Thermostat

Skills & Games 5
peaker

Nota: A detec¢do do dispositivo devera ser realizada a cada vez quando o nome
do dispositivo for alterado no aplicativo.

COMANDOS DA ALEXA

Agora pode controlar o seu dispositivo inteligente ao usar comandos de voz em Alexa. Abaixo
estdo alguns exemplos de comandos e maneiras de usa-los:

>\ Alexa, ligue/desligue o termostato

>\ Alexa, defina a temperatura para 22°C

DICAS QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMEGCAR A INSTALAGCAO:

1. Aplicag¢do "V-TAC Smart Light" e "Amazon Alexa"

2. Assegure-se que possui um dispositivo "Amazon Alexa" (incluindo Echo, Echo Tap ou Echo Dot)
3. Dispositivo inteligente - Lampada

4. Rede Wifi estavel
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CCONFIGURAC(")ES GOOGLE HOME)

Passo 1:

a) e b) Instale o aplicativo "Google Home" através da App Store (iOS) ou Play Store (Android) e
registe-se. Se ja tem uma conta no Google Home, por favor, entre nela.

c) Crie uma casa nova /Escolhe a partir da casa existente, se tal existe.

d) Ligue o dispositivo "Google Home" na alimentagdo e conecte-o a aplicagdo. (Em seguida, avance
para o passo 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ' Choose account

place

d. Plug in your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and

personalize your experience connected to power, then try again

¢ Choose a home
You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Passo 2: Quando estiver na pagina "Google Home", clique no icone Adicionar "+" para adicionar um
dispositivo e habilidade novos. Em seguida, pressione "Configurag¢do de Dispositivo", como
mostrado na imagem abaixo.

Add to Home

a Office K
+ (+] Set up device
Y Y
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device & Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Passo 3: Assegure-se que a "lampada
inteligente" esta conectada com a aplicagdo
"V-TAC Smart Light" antes de comecgar o passo
3.Clique no espaco da seta, como sublinhado
na imagem abaixo.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Passo 5: Inscreva-se com seus dados de login
na "V-TAC Smart Light" para se conectar ao
dispositivo "Luzes inteligentes".

+1 v

Forgot Password Help

Passo 4: Digite “V-TAC Smart Light” na barra de
pesquisa e toque no icone de “V-TAC Smart
Light”

K

X V-TACSmart Lighf Q

Passo 6: Selecione "V-TAC Smart Light", como
mostrado abaixo e clique em "Conectar
agora".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Passo 8:

a. O perfil sera conectado, por favor, fique na pagina e passados alguns segundos, sera redire-
cionado para selecionar o dispositivo que ira adicionar na sua casa.

b. Selecione o dispositivo e pressione Seguinte (como mostrado na imagem b).

a. Done @ assistant.google.com @
Account is now Linked

b. X Choose device

]

home light
Light
Passo 9: Selecione "Casa", o lugar onde deseja Passo 10: J4 adicionou com sucesso um
adicionar a iluminacdo inteligente. (ou) dispositivo lluminagdo Inteligente a sua
podera criar uma "Casa nova" para adicionar a aplicacio Google Home.

ela a iluminagao inteligente.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light ‘
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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Passo 11:

a. Podera ligar/desligar a lampada selecionando as opgdes ligar/desligar (como mostrado na
figura a). (OU) Podera pressionar a lampada inteligente.

b. Sera redirecionado para a pagina (como mostrado na imagem b), onde podera controlar as
luzes "Funcionalidade para ligar e escurecer".

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E
off On
Local devices
1device
81%
Office Speaker .
Brightness

Comados do Google:

Agora pode controlar seu dispositivo inteligente ao usar comandos de voz em Google Home.
Abaixo estao alguns exemplos de comandos e maneiras de usar seu dispositivo com Google Home:
> OK Google, ligue/desligue o termdéstato

»! OK Google, defina a temperatura para 22°C

O QUE NAO DEVEMOS ESQUECER ANTES DE INICIAR A INSTALACAO:
1. Aplicagdo "V-TAC Smart Light" e Aplicagdo "Google Home"

2. Assegure-se que possui o dispositivo "Google Home"

3. Dispositivo inteligente
4. Rede Wifi estavel
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(INTRODUCCI()N)

Le agradecemos que ha elegido y adquirido la V-TAC. V-TAC le servira del
mejor modo posible. Pedimos que antes de comenzar la instalacién lea
atentamente las presentes instrucciones y las guarde en un lugar adecua-
do para consultas proximas. En caso de dudas o preguntas, pdngase, por
favor, en contacto con el representante o suministrador mas cercano de
quien ha comprado el producto. El serd debidamente instruido y dispuesto
para atenderle de la mejor manera posible.

(ADVERTENCIA! )

1) Antes de empezar la instalacién, desconecte la fuente de alimentacién.

2) Verifique los parametros nominales dados en las instrucciones e indica-
dos en el producto para asegurarse de que el producto sea adecuado para
su aplicacion.

La instalacidon solo debe ser realizada por un electricista certificado.

4. Esta marca indica que el producto no debe desecharse con los residuos
generales.

5. Precaucion, riesgo de descarga eléctrica.

(INSTALACION)

NOTA: El termostato es adecuado para el montaje en una almohadilla de
caja de contacto estéandar de 86 mm o una almohadilla de caja de contacto
de 60 mm de acuerdo con el estandar europeo.

Paso 1: Antes de empezar la instalacidén, desconecte la fuente de
alimentacién (consulte la Figura 1).

Paso 2: Retire la placa de montaje girando la pantalla LCD (consulte la
Figura 2).

Paso 3: Conecte los cables de acuerdo con el diagrama de cableado y luego
conecte el aparato a la fuente de alimentacién (consulte la Figura 3).

Paso 4: Fije la placa de montaje a la pared y atornillela firmemente en la
caja (consulte la Figura 4).

Paso 5: Fije la carcasa del termostato a la placa de montaje (consulte la
Figura 5).
Paso 6: Encienda la alimentacion y pruebe el aparato.
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(0PERACI()N>

1. Encender/apagar la alimentacién

- Presione el botén de encendido (Q)) para encender/apagar el termosta-
to.

2. Control manual y programado

- Mantenga presionado el boton (M ), el icono parpadeante (¢% ) aparece
en la pantalla.

- Presione el botdn de flecha hacia arriba ( A ) para seleccionar el modo
manual, luego presione el botdn de flecha hacia abajo (V¥ ) para seleccio-
nar un programa semanal.

3. Ajustar la temperatura

- Presione los botones de flecha (A ) y (V) para ajustar la temperatura.
(Q”) ) aparece en el lado izquierdo de la pantalla.

4. Establecer modo de bloqueo

- Mantenga presionados los botones ( A) y (V) durante 5 segundos para
bloquear/desbloquear el termostato.

- En el elemento 3 de las opciones, puede seleccionar bloqueo completo o
medio bloqueo.

5. Seleccionar el modo del sistema

- Presione ( M ) para seleccionar el modo del sistema: calefaccion, refrig-
eracion y ventilacion.

- En modo de ventilaciéon: la valvula esta cerrada pero el ventilador esta
funcionando.

6. Ajuste la velocidad del ventilador

- Presione el botdn (‘@9) para seleccionar una de las velocidades del
ventilador AUTO-ALTA-PROMEDIA-BAJA

7. Regular/ajustar el reloj

- Mantenga presionado el boton (M ), el icono parpadeante ( ﬂ‘()) aparece
en la pantalla.

- Presione ( M ) para configurar los minutos, horas, dias de la semana (1
= lunes, 2 = martes, 3 = miércoles, 4 = jueves, 5 = viernes, 6 = sabado
y 7 = domingo) usando los botones con flechas (A ) y (V). Después de
3 segundos, el valor se confirma automaticamente.

8. Ajustar la temperatura en el programa semanal

- Presione el boton ( M ) para ajustar el programa semanal. Luego presi-
one el botén (M ). Presione ( A) o (V) para establecer valores relativos.
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NOTA: El termostato proporciona 6 periodos de calefaccién y refrigeracion
programables para cada dia: tres periodos de confort, 1, 3 y 5 (la tem-
peratura requerida cuando la habitacién estd ocupada) y tres periodos de
ahorro, 2, 4 y 6 (la temperatura requerida cuando la habitaciéon no esta
ocupada).

Puede configurar el tiempo y la temperatura para cada uno de estos seis
periodos diarios. Regular/ajustar el programa solo estda en modo de
programacion. Presione el botén ( M ) para cambiar el modo manual y el
modo programable. En modo manual, se muestra el icono (M ) en la
pantalla. Presione el botén ( ) 4 veces hasta que el programa diario
aparezca en la pantalla. La configuracién del programa para los dias de la
semana es 1, 2, 3, 4 y 5. Use los botones de flecha (A) vy (V) para
configurar/ajustar el tiempo para el primer periodo (confort). Luego
presione el botén ( M ) y use los botones de flecha (A) y (V) para
establecer la temperatura deseada para el primer periodo. Puede repetir
este proceso para los periodos 2 - 6. Presione el botén ( M ) una vez mas
para ingresar a la configuracion del programa para los dias de la semana
(6 y 7 aparecen en la parte superior de la pantalla). Repita el proceso
como se describe para configurar el programa de fin de semana. Presione
el botén (M ) nuevamente para confirmar y salir de este modo.

CONFIGURACION PREDETERMINADA DEL PROGRAMA

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(CONFIGURAR LAS FUNCIONES Y OPCIONES)

Cuando la alimentacion esta apagada, presione y mantenga presionado el botén
(M) vy el botén del ventilador ( @) simultdneamente durante 5 segundos para

alcanzar la funcién del sistema. Luego, presione el botén ( M ) para cambiar las
diferentes opciones.

NOTA:Todos los ajustes se confirman automaticamente después de encender la
alimentacion.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALACION )

Paso 1: Desconecte la fuente de alimentacidén e instale la [dmpara.
Paso 2: Pon la corriente en ON para probar la bombilla.

Paso 3: Escanee el cddigo QR dado, o descargue ‘V-TAC Smart Light’ del
App Store (i0S) o del Google Play Store (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Paso 4:

Abra la aplicacion V-TAC Smart Light y pulse en registrarse para crear
una nueva cuenta.

Step5:
A) Numero de mévil: Seleccione el pais, luego ingrese su nimero de
moévil. Una vez hecho esto, pulse "Seguir".

B) Correo electrénico: ingrese su ID de correo electronico y pulse
n HA1
Seguir".

Paso 6: Ingrese el codigo de verificacion que se enviara a su nimero de
movil / identificacion de correo electrdnico, luego asigne una nueva
contrasefia a su cuenta y pulse "Confirmar".
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Paso 7: Para seleccionar el dispositivo, presione 'Home appliances' (Electro-
domesticos), luego seleccione Thermostat' (Termostato) para empezar el
proceso de emparejamiento del dispositivo a la aplicacion (consulte la Fig 5).

Paso 8: Proceso de conexién

Modo EZ:

A) Encienda el termostato presionando el botén de encendido (()).

B) Mantenga presionado el botdn de encendido () y el botén de flecha
hacia abajo (¥ ) durante 8 segundos. La luz de fondo estd encendida y el
icono de la red inaldmbrica (Wi-Fi) (¥) empieza a parpadear una vez por
segundo.

C) En la aplicacidn, confirme que la lampara parpadea rapidamente, ingrese
la contrasefia de la red inaldmbrica (Wi-Fi) y haga clic en "Confirm" (Confir-
mar) (consulte las Figuras 6 y 7).

Modo AP:

A) Cuando la alimentacion esta apagada, presione y mantenga presionado el
botdn de flecha () durante 8 (ocho) segundos. La luz de fondo se enciende
y el icono (¥ ) empieza a parpadear una vez por segundo.

B) De nuevo presione y mantenga presionado el boton de flecha ( ¥') durante
8 (ocho) segundos. El icono (% ) empieza a parpadear una vez cada 3 (tres)
segundos.

C) En la aplicacién, confirme que la lampara parpadea rapidamente, ingrese
la contrasefa de la red inaldambrica (Wi-Fi) y haga clic en "Confirm" (Confir-
mar) (consulte las Figuras 6 y 7).
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Large

Home Ap...

Small

Home Ap...

Kitchen
Appliance

Security &
Sensor

Exercise &
Health

Others

rail rail

(Bluetooth)

Air Purifier

‘iffuser
. i

Air Box Water Purifier
Dehumidifier Weather clock

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O paza
Password
Thermostat = <

Fig 7

Paso 9: Después de completar con
éxito el paso 8, sera redirigido a la
pagina "Connecting Now" (Conectan-
do), donde la aplicacion busca, regis-
tra e inicializa el dispositivo (consulte
la Figura 8). Después de realizar este
paso, el dispositivo se ha sido empare-
jado con éxito.

Paso 10: Una vez que haya realizado
con éxito el paso 9, sera redirigido a la
pagina siguiente, donde la aplicaciéon
busca, registra e inicializa el dispositi-
vo (ldmpara) (ver imagen abajo).

Paso 11: Una vez que el dispositivo se
haya agregado correctamente, cambie
el nombre del dispositivo a su prefer-
encia.
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( PROGRAMACION DEL TERMOSTATO )

Una vez que su habitacidon se ha establecido con éxito, se muestra en la
pantalla de inicio. El botén redondo es para encender/apagar la
habitacién. Haga clic en la linea para ingresar al modo de programacion
del termostato.

(@) Boton de encendido/apagado. Cuando la pantalla estd encendida, la
alimentacién esta encendida; cuando la pantalla esta oscura, la
alimentacién esta apagada.

(EX) Botén de modo. En este modo, puede configurar refrigeracion,
calefaccion y ventilacion. (€2) es para calefaccion, (&) es para refrig-
eracion y (@) es para ventilacion.

( ) Botdn de velocidad del ventilador. Presione este botén para
seleccionar el modo automatico, baja, media y alta velocidad. (£5) es
para velocidad automatica, ( ‘~) es para baja velocidad, () es para
velocidad media y (\3) es para alta velocidad.

(€) Botén de modo manual: en este modo, la calefaccion se puede
ajustar manualmente (es decir, sin usar las configuraciones preprograma-
das).

(@) Botdén de programacion: cuando aparece este botdn, su termostato
esta en modo de programa y seguira el programa de calefaccion predeter-
minado. Cuando esté en modo manual, presione el botén (€)) para
seleccionar el modo () ) y viceversa.

(©) Botén Ahorro: en este modo la temperatura se programa a 26°C.
Esta temperatura no puede ser alterada, ni cambiada.

(@ ) Botdn de bloqueo / desbloqueo. Si el botdn es verde, la pantalla esta
"bloqueada". Si el botén es gris, la pantalla estad "desbloqueada".

* Deslice el botén amarillo hacia atras o hacia adelante para ajustar la
temperatura manualmente. Aparece en el centro de la pagina. Después
de unos segundos, se muestra la temperatura ambiente actual.

* En el modo de programa, haga clic en la configuracién del programa (en
la parte inferior de la pagina) para configurarlo como una pagina de
programa donde simplemente puede hacer clic en los dias laborables
(LUNES A VIERNES) y luego en hora/temperatura para ajustarlos en el
programa que prefiera.

* Puede configurar 6 periodos: tiempo y temperatura.

* Repita el procedimiento anterior después de hacer clic en la configura-
cion de fin de semana (SABADO-DOMINGO) en la parte superior de la
pagina.

* Después de configurar su programa, haga clic en SAVE (guardar) y la
aplicacion enviara el programa a su termostato y confirmara que esta
guardado.
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(CONFIGURACI(SN DE ALEXA>

Paso 1: Instale la aplicacion Amazon Alexa a

través de App Store (iOS) o Play Store

(Android) y registrese. Si ya tiene una cuenta
existente con Amazon Alexa, proceda a iniciar

sesion.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Paso 3: Pulse en Settings E y pulse
en "skills and games" como se muestra

a contipuacion.

Add Device

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Paso 2: Una vez que se encuentra en la pagina de
inicio de Amazon Alexa, toque en el icono inferior
derecho — - donde la flecha esta apuntando — -
para agregar un nuevo dispositivo y habilidades.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Paso 4: Busque ‘V-TAC Smart Light’ en la pagina
"Skills & Games" como se muestra a continu-
acion.

= SKILLS & GAMES Q

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Paso 5: Habilitar el Skill.

Account linking in progress

Paso 7: Una vez que pulse en Link Now, sera
redirigido a una nueva pagina solicitando
autorizacion (ver imagen abajo). Pulse en
"Authorize"

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Paso 6: Ingrese su ID de inicio de sesion y
su contraseia de V-TAC Smart Light y
pulse "Link Now"

E +1 v
@
Forgot Password Help
Paso 8: Recibira la confirmacién de que la
cuenta que esta siendo vinculada correcta-
mente. (ver imagen abajo)
Done @ skills-store.amazon.in @

amazon alexa
N—]
(sr&?\‘.‘:n-)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Paso 9: Descubre tu dispositivo inteligente en Alexa. Una vez que haya habilitado la habilidad.
A) Puede usar el comando de voz "Alexa discover devices" para el dispositivo Alexa que tiene.

B) Para agregar el dispositivo manualmente en la pagina de inicio, pulse en E y pulse en
Agregar dispositivo, seleccione el dispositivo que esta agregando y pulse en descubrir dispositi-
vo.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: El descubrimiento del dispositivo debe hacerse cada vez que se cambia el nombre
del dispositivo en la aplicacion.

Comandos de ALEXA

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente utilizando comandos de voz en Alexa. A
continuacion se muestran algunos comandos de ejemplo y formas en que puede usarlos:

> Alexa, encienda/apague el termostato

>\ Alexa, ajuste la temperatura a 22°C
COSAS QUE RECORDAR ANTES DE INICIAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion V-TAC Smart Light y aplicacion Amazon Alexa

2. Asegurese de que tenga el dispositivo Amazon Alexa (que incluye Echo, Echo Tap, o Echo Dot)
3. Dispositivo inteligente

4. Red estable de Wifi
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CINSTALACI(’)N DE GOOGLE HOME)

Paso 1: ay b) Instalar la aplicacion Google Home por medio del Depdsito de Aplicaciones (iOS) o
de Play Store (Android) y registrarse. Al disponer desde ya de una cuenta con Google Home,
entonces proceda a la conexion.

c) Crea un nuevo Home/escoja por entre los existentes, si los hubiera.

d) Pon ON al dispositivo Google Home y conéctelo a la aplicacion. (Luego proceda al Paso 2)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ) Choose account

place

d. Plugin your device
This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

¢. Choose a home
‘ You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Paso 2: Una vez estando en la pagina de Google home, toque el icono Agregar "+" para agregar un
nuevo dispositivo y habilidad. Y luego toque el dispositivo de configuracién como se muestra a
continuacion.

Add to Home

a Office K
—+ (+] Set up device
Y Y
Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device & Create new home
I | Add services
Office Speaker

d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Paso 3: Aseglirese de que la bombilla inteligente
esta emparejada con la aplicacion de luz
inteligente V-TAC antes de iniciar Paso 3.

Toque en la seccion de flecha como se resalta
en la imagen de abajo.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

PN Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Paso 5: Inicie sesion con sus credenciales de
inicio de sesion de luz inteligente V-TAC para
vincular el dispositivo Smart Light

+1 v

Forgot Password Help

Paso 4: Escriba “V-TAC Smart Light” en la barra
de busqueda y pulse en el icono de “V-TAC
Smart Light”.

K

X V-TACSmart Lighf Q

Paso 6: Seleccione la luz inteligente V-TAC
como se muestra a continuacion. y pulse en
vincular ahora (Link Now).

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Paso 7:
a. Ahora se vinculara su cuenta, por favor permanezca en la pagina en que sera redirigido en
pocos segundos para seleccionar el dispositivo para agregar a su Casa .

b. Seleccione el dispositivo y pulse en Next (como se muestra en laimagen b).

a. Done @ assistant.google.com ¢

Account is now Linked

b. X

Choose device

o

home light

Light

Paso 8:

Seleccione el Hogar (Home) en que desea
agregar la luz inteligente. (O) puede crear un
Nuevo hogar con el fin de anadir la luz
inteligente al mismo.

Choose a home

You will be able to control the devices and

©O00

services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

Create another home

Paso 9: Has afiadido correctamente el
dispositivo Smart Light a tu aplicacion de

Google Home.

Smart-Home -~

R Q

Off On

Master bedroom

home light <

Off . On

Local devices

cece

Office Speaker

@

Settings

77
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Paso 11:

a. Puede encender/apagar la lampara tocando en las opciones de encendido/apagado (como se
muestra en la imagen a). (O) puede tocar en la lampara inteligente.

b. Se le redirige a la pagina (como se muestra en la imagen b) donde se puede controlar las luces
“Power and Dimming functionality”.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
A} Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1 device
home light E
Ooff « On
Local devices
1device
81%
Office Speaker .
Brightness

Comandos de Google:

N Ahora puede controlar su dispositivo inteligente utilizando comandos de voz en Google. A
continuacion se muestran algunos ejemplos de comandos y formas en que puede usar su
dispositivo con Google Home:

»! Ok Google, encienda/apague el termostato

»! Ok Google, ajuste la temperatura a 22°C

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE COMENZAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion de luz inteligente V-TAC y aplicacion de Google Home
2. Asegurese de que tiene Google Home Device

3. Dispositivo inteligente

4. Red estable de Wifi
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(BEVEZETES)

Koszonjuk, hogy valasztotta és megvasarolta a V-TAC terméket. V-TAC
nyujtja Onnek a legjobb szolgdltatast. Kérjiik, a szerelés eldtt figyelmesen
olvassa el ezeket az utasitasokat és ovja ezt a kézikonyvet késbébbi
hasznalatra. Ha tovabbi kérdései vannak, kérjiuk, forduljon forgalmazo-
jahoz vagy helyi eladéjéhoz, akitél megvasarolta a terméket. Ok
képzettek és készek a legjobb szolgalatra.

(FIGYELMEZTETES! )

1) A telepités megkezdése el6tt feltétlentl kapcsolja ki az aramellatast.

2) Ellendrizze az utasitdsokban és a terméken megadott mindsitéseket,
hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy a termék megfelel-e az alkal-
mazasanak.

3) Csak szakszer( villanyszerel6 telepitse.

4. Ez a jeldlés azt jelzi, hogy a terméket nem szabad mas haztartasi
hulladékkal egyltt megsemmisiteni.

5. Vigyazat, aramités veszélye.

(TELEPiTI'ES )

Megjegyzés: A termosztat szabvanyos 86 mm-es vagy 60 mm-es eurdpai
szabvanyos dobozba torténd beépitésre alkalmas.

1. |épés: A telepités megkezdése el6tt kapcsolja ki a tapellatast (lasd az
1. abrat).

2. |épés: Az LCD-elem elforgatasaval tavolitsa el a szerel6lemezt (lasd a
2. abrat).

3. lépés: Csatlakoztassa a vezetékeket a kapcsolasi rajznak megfeleléen,
majd csatlakoztassa az eszkozt a tapegységhez (lasd a 3. abrat).

4. |épés: Rogzitse a szerelGlemezt a falhoz, majd csavarja be megfelel6en
a doboz belsejébe (lasd a 4. abrat).

5. lépés: Rogzitse a termosztat testét és a szereldlapot (lasd az 5. abrat).
6. lépés: Kapcsolja be az daramellatast és tesztelje a készliléket.
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(UZEMELTETES)

1. A tapellatas BE/KI kapcsolasa

- Nyomja meg az ((})) bekapcsolé gombot a termosztat be- és kikapc-
solasahoz.

2. Kézi és programozhato vezérlés

- Tartsa nyomva az ( | ) gombot, és a képernydn megjelenik az ( ¢ )
pislogo ikon.

- Nyomja meg az ( A ) nyillal felfelé jeldlt gombot a kézi kivalasztashoz,

majd nyomja meg az (V) nyillal lefelé jel6lt gombot a heti programozas
kivalasztdsahoz

3. H6mérséklet beallitasok

- A hémérséklet bedllitdsdhoz nyomja meg az ( A) és (V) nyillal jelolt
gombot. (¢ ) megjelenik a képernyd bal sarkaba

4. Zarolasi méd beallitasai

- Tartsa lenyomva az ( A ) és (VY ) gombot 5 masodpercig a termosztat
lezarasahoz / feloldasahoz.

- A magas rangu opcidk 3. tételében kivalaszthatja a teljes vagy fél zarat
5. A rendszermdd kivalasztasa

- Nyomja meg az ( M ) gombot a rendszer izemmaodjanak f(ités, hlités és
szell6zés megvaltoztatasahoz.

- Szell6zés lizemmaddban a szelep ki van kapcsolva, de a ventilator
mukodik.
6. A ventilator sebességének beallitasa

- Nyomja meg az ('@0) gombot a ventilatorok sebesség beallitasainak
kivalasztasahoz. AUTO-NAGY-KOZEPES-ALACSONY

7. Az 6ra szabalyozdasa / bedllitasa

- Tartsa lenyomva az (M ) gombot, és az (%) felirat villog a képernyén.
- Nyomja meg az ( M ) gombot ahhoz, hogy beallitsa a hét napjai, perce-
ket és 6rakat (1 = hétf6, 2 = kedd, 3 = szerda, 4 = csltortok, 5 =
péntek, 6 = szombat és 7 = vasarnap) ( A) és nyillal jelolt (¥ ) gombot
felhasznalva. 3 masodperc mulva az érték automatikusan visszaigazol6-
dik.

8. A hdmérséklet beallitasa hetente programozhato

- Nyomja meg az ( M ) gombot a heti programozas beallitasahoz. Ezutan
nyomja meg az ( M ) gombot. A relativ értékek beallitdsahoz nyomja meg

a (A) vagy a (V) gombot.
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MEGJEGYZES: A termosztat napi 6 Utemezett f(itési és h(itési periddust
biztosit harom kényelmi periodust 1, 3 és 5 (a hdmérséklet szliikséges,
ha a helyiséget hasznaljak) és harom gazdasagi periddust 2, 4 és 6 (a
szoba hOmérséklete, ha a szobat nem hasznaljak).

Beallithatja az id6t és a hémérsékletet mind a hat napi idészakra. Az
Utemtervek szabalyozasa / beallitdsa csak program modban végezhet6 el.
A kézi tzemmodd és a programozhatd Gizemmaod kozotti valtashoz nyomja
meg az ( M ) gombot. Kézi izemmaoddban az (M ) ikon jelenik meg a
képernyén. Nyomja meg az ( ¢% ) gombot 4-szer, amig a hétkéznapi item-
terv meg nem jelenik a képernydn. A hétkoznapi beallitasok 1, 2, 3, 4 és
5. A (A) (V) nyilgombbal vezérelheti / bedllithatja az 1. peridédus idejét
(kényelem). Ezutan nyomja meg a ( M ) gombot, és az (A ) (V) nyil-
gombbal allitsa be a kivant hdmeérsékletet az elsé peridodusra. Ezt a folya-
matot 2-6 peridédusban megismételheti. Nyomja meg ismét az (M )
gombot a hétvégi Utemezési beallitdsok megadasahoz (a 6 és 7 a képer-
nyo tetején jelennek meg). A hétvégi Gtemterv bedllitdsdhoz ismételje
meg a fenti eljarast. (M ) Gomb ismét a megerdsitéshez és a kilépéshez.

ALAPERTELMEZETT PROGRAMUTEMEZESI BEALLITASOK

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 4113:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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CFUNKCIOK ES OPCIOK BE[\LLfTi\SAI)

Ha a készilék ki van kapcsolva, nyomja meg és tartsa lenyomva az ( M ) gombot
és az (o) ventilator gombot 5 masodpercig a rendszerfunkcio elerese erdekeben.
Ezutdn nyomja meg az ( M ) gombot a kllonféle elemek megvaltoztataséhoz.

Megjegyzés: Az 6sszes beallitds automatikusan megerdsitésre kertl, ha a készUllék

be van kapcsolva.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set Lo~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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CAPP INSTALLATION)

1. lépés: Kapcsolja ki az dramellatast és szerelje a lampat.
2. lépés: Kapcsolja be a készliléket az izz6 teszteléséhez.

3. |épés: Szkennelje be az adott QR-kddot, vagy toltse le a "V-TAC Smart
Light" alkalmazast az App Store-bdl (i0S) vagy a Google Play Aruhazbdl
(Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

4, lépés:
Nyissa meg a V-TAC Smart Light alkalmazast, és érintse meg a regisztraciot
az (j fidk létrehozasahoz.

5. lépés:

A) Mobilszam: Valassza ki az orszagot, majd adja meg a mobilszamat. Ha
elkészilt, kattintson a , Tovabb” gombra.

B) E-mail cim: Adja meg az e-mail azonositojat, és érintse meg a , Tovabb”
gombot.

6. Iépés: Adja meg a mobilszamra / e-mail azonositdjahoz kiildétt ellendrz6
kodot, majd hozzon létre egy Uj jelszét a fidkjahoz, és érintse meg a
~Megerdsités” gombot.
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

7. lépés: Az eszkoz kivalasztasahoz érintse meg a ,Haztartasi készlilékek”
elemet, majd valassza a , Termosztat” elemet az eszkdz és az alkalmazas
parositasi folyamatanak megkezdéséhez (5. abra).

8. |épés: Parositasi folyamat

EZ izemmod:

A) Kapcsolja be a termosztatot az ((Y)) bekapcsolé6 gomb megnyomasaval.
B) Tartsa 8 masodpercig az () bekapcsold gombot és az (¥ ) nyil lefelé
gombot. A hattérvilagitas bekapcsol, és az () wifi ikon masodpercenként
egyszer villogni kezd.

C) Az alkalmazasban erdsitse meg, ha a Jelzofeny gyorsan V|Ilog, frja be a
Wi-Fi jelszot, majd kattintson a ,,MegerGsités" elemre (lasd a 6. és 7. abrat).

AP (1zemmdd:

A) Kikapcsolt allapotban nyomja meg és tartsa lenyomva az () nyilat nyolc
(8) masodpercig. A hattérvilagitas vilagit, és az () ikon masodpercenként
egyszer villog.

B) Nyomja meg ismét az (V) nyilat nyolc (8) masodpercig. Az (%)) ikon (3)
masodpercenként egyszer villog.

C) Az alkalmazasban erdsitse meg, ha a jelz6fény gyorsan villog, frja be a
Wi-Fi jelszot, majd kattintson a ,,Megerdsités" elemre (lasd a 6. és 7. abrat).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

ulnusel
b K
Mosquito
Lamp Confirm indicator rapidly blink
Fig 6
€

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

9. lépés: Miutan sikeresen elvégezte a
8. lépést, atiranyitja a , Csatlakozas
most” oldalra, ahol az alkalmazas
megkeresi, regisztralja és inicializalja
az eszkozt (lasd 8. abra). Amint
befejezi, az eszkoz sikeresen parosul.

10. lépés: Miutan sikeresen befejezte
a 9. lépést, at lesz irdnyitva az alabbi
oldalhoz, ahol az alkalmazas megkere-
si, regisztralja és inicializalja az
eszkozt (lampat) (lasd az alabbi
képet).

11. [épés: Ha sikeresen hozzaadta a
késziiléket, nevezze at a belatasa
szerint.
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(A TERMOSZTAT PROGRAMOZASA )

Ha szobdja sikeresen létrejon, akkor megjelenik a kezd6képernydn. A
kerek gomb a szoba be- és kikapcsolasara szolgal. Kattintson a vonalra a
termosztat programozasi mdédba lépéshez.

(@) BE / KI kapcsolasi gomb Ha a képernyd fényes, a tapellatas bekapc-
sol; amikor a képerny0 sotét, akkor a tapellatas kikapcsol.

(EA) Mddvalaszté gomb. Ebben az izemmodban beallithatja a hitést, a
flitést és a szell6ztetést. () melegit, (&) hit, és (@) szellGztet.

( ) Ventilator sebesség gomb. Nyomja meg ezt a gombot az
automatikus, alacsony, kézepes és nagy sebesség kivalasztasahoz. (7))
automatikus sebesség, ( (~) alacsony sebesség, (-~) kdzepes sebesség,
és (V7)) nagy sebesség.

(€©)) Kézi gomb - Ebben a mddban a f(ités manualisan allithaté be (azaz
NEM hasznalja az el6re programozott beallitdsokat)

(@) Program gomb - Amikor ez a gomb megjelenik, a termosztat
program modban van, és az el6re beallitott flitési Gtemtervet koveti. Kézi
lzemmodban nyomja meg a (€)) gombot az izemmod (@) kivalasz-
tasahoz és forditva.

(©) Gazdasagos gomb - Ebben az izemmddban a hémérséklet 26 fok.
Ezt a hOmérsékletet nem lehet megvaltoztatni vagy beallitani.

(@) Zar / felolddo gomb. Ha a gomb z46ld, a képernyd ,le van zarva". Ha a
gomb szirke, a képernyé ,feloldva".

* A hdmérséklet kézi beallitdsdhoz csusztassa elére vagy hatra a sarga
gombot. A hémérséklet az oldal kdzepén jelenik meg. Néhany masodperc
mulva megjelenik az aktudlis szobahOmeérséklet.

* Program modban kattintson az titemezés beallitdsara (az oldal aljan),
amelyet Utemezési oldalnak kell tekinteni, ahol egyszer(ien rakattinthat a
munkanapon (HETFO-PENTEK), majd az id6re / hGmérsékletre, hogy
bedllitsa az On preferdlt itemtervet.

* 6 id6szakot allithat be - idot és homérsékletet

* Ismételje meg a fenti oldalt, miutan az oldal tetején a Hétvégi (SZOM-
BAT-VASARNAP) beallitasokra kattintott

* Miutén bedllitotta az litemezését, kattintson a MENTES gombra, és az
alkalmazas elkilldi a programozast a termosztatra, és megerdsiti az
Utemterv mentését.
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(ALEXA BEALLiTASAI>

1. Iépés: Telepitse az Amazon Alexa alkalmazast 2. lépés: Amint az Amazon Alexa kezdélap-
az App Store (iOS) vagy a Play Store (Android) jan tartézkodik, érintse meg az alsé jobb
segitségével és regisztralja magat. Ha mar létez6 oldali ikont ahol a nyil mutat uj eszko6z és
fiokja van az Amazon Alexaval, kérjiik, lépjen a készség hozzaadasahoz.

bejelentkezéshez.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

3. 1épés: Erintse meg az E

beallitasokat, és érintse meg a
,Ugyességek és jatékok” pontot az
alabbiak szerint.

4. lépés: Keresse meg a ,,V-TAC intelligens fényt”
az ,Ugyességek és jatékok” oldalon az alédbbiak
szerint.

= = SKILLS & GAMES Q

Add Device

Lists < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines
Keyword or skill name
Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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5. lépés: A készség engedélyezése

Account linking in progress

7. lépés: Miutan megérintette a linket, a
rendszer atiranyitja az uj, engedélyt kéré
oldalra (lasd az alabbi képet). Erintse meg az
,Engedélyezés” gombot.

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

6. |[épés: Adja meg a V-TAC Smart Light
bejelentkezési azonositdjat és jelszavat, és
érintse meg a , Link most” elemet.

5 +1 v
@
Forgot Password Help
8. 1épés: Megerdsitést fog kapni arrdl,
hogy a fiok sikeresen csatlakozik (lasd az
alabbi képet).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—

w-Tac
SMART

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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9. lépés: Fedezze fel intelligens késziilékét az Alexa-on. Miutan engedélyezte az ligyességet.
A) Az , Alexa discover devices” hangutasitast hasznalhatja az Alexa eszk6zh6z.

B) Ha manudlisan szeretné hozzaadni az eszk6zt a kezd6lapon, érintse meg az E gombot,

majd érintse meg az Add device (Eszk6z hozzaadasa) elemet, valassza ki a hozzaadni kivant
eszkozt, és érintse meg a Discover device (felfedezés) eszkozt.

Amazon Echo

Add Device ‘ 0

Lists Plug
Reminders & Alarms )

Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try
Speaker

Skills & Games

Megjegyzés: A késziilék felfedezése minden alkalommal megtorténik, amikor az eszkéz
neve megvaltozik az alkalmazdasban.

ALEXA Parancsok

Most az Alexa hangutasitasaival vezérelheti okos késziilékét. Az alabbiakban bemutatunk
néhany felhasznalasi parancsot és milyen médon azokat hasznalhatja.

> Alexa, kapcsolja be / ki a termosztatot

>\ Alexa, allitsa a hémérsékletet 22° C-ra

A telepités megkezdése elott emlékeznie kell:

1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és Amazon Alexa App

2. Gyozodjon meg rola, hogy van Amazon Alexa eszkoz (beleértve Echo, Echo Tap vagy Echo Dot)
3. Intelligens késziilék - Lampa

4. Stabil Wifi halozat
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CGOOGLE HOME Beéllitésai)

1. lépés: a & b) Telepitse az alkalmazast: Google Home az App Store (iOS) vagy a Play Store
(Android) segitségével és regisztralja magat. Ha rendelkezik mar meglévé fidkjaval a Google
kezddlapjan, Iépjen be.

c) Hozzon létre egy Uj otthont / valasszon a meglévé otthonbdl, ha van ilyen.

d) Kapcsolja be a Google Home eszkézt, és csatlakoztassa az alkalmazashoz. (Ezutan folytassa a
2. lépéssel)

a. Welcome home b
Your content and devices all in one ) Choose account d. PlUg in your device

| . .
place This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >
2. |épés: Ha a Google kezddlapjan tartézkodik, érintse meg a "+" ikont U] eszk6z és készség
hozzaadasahoz. Ezutan érintse meg a Set up device (Eszk6z beallitasa) elemet az alabbi

képen.
R Add to Home
2 Office K
_+ ©  Setupdevice
I+ B
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
I | Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Py

3. |épés: A 3. |épés megkezdése el6tt gy6z6djon
meg arrol, hogy a Smart Bulb parositva van a
V-TAC Smart Light alkalmazassal. Erintse meg a
nyilszakaszt, ahogy az az alabbi képen lathaté.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

~ Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

5. 1épés: Jelentkezzen be a V-TAC Smart Light
bejelentkezési hitelesit6 adataival az intelligens
fény eszkoz csatlakoztatasahoz.

+1 v

Forgot Password Help

4. |épés: irja be a ,V-TAC Smart Light” sz6t a
keresGsavba, és érintse meg a ,,V-TAC Smart
Light” ikonjat.

K

X V-TAC Smart Ligh Q

6. lépés: Valassza ki a V-TAC intelligens fényt az
alabbiak szerint. és érintse meg a Link most
gombot.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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7. lépés:

a. A fiokot most 6sszekapcsolja, kérjiik, maradjon az oldalon, amit néhany masodperc alatt
atiranyit, hogy kivalassza a késziiléket, amelyet hozzaadhat az otthonahoz.

b. Jeldlje ki az eszkozt, és érintse meg a Next (Kovetkez6) gombot (ahogy a b) képen lathatd).

a. Done @ assistant.google.com ©
Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
8. |épés: Valassza ki az Otthont, ahova az 9. Iépés: Sikeresen hozzdadta a Smart Light
intelligens fényt kivanja hozzaadni. (Vagy) eszkozt a Google kezd6 alkalmazasahoz.

létrehozhat egy Uj otthont és hozzaadni az
intelligens vilagitast.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
0 Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light (
0 Smart Home off « On

Local devices
Create another home 1 device

Office Speaker
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11. lépés:

a. A lampa be / ki kapcsolasa bekapcsolhaté a Be / Ki opcié segitségével (az a) képen lathato
médon). (VAGY) Erintse meg az intelligens lampat.

b. On atiranyitasra keriil az oldalra (amint a b) abran lathaté), ahol vezérelheti a "Power and
Dimming” Bekapcsolas és s6tétités) funkciot.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
AN Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1device
home light E
Off « On
Local devices
1device
| 81%
Office Speaker Brightness

Google Parancsai:

Mostantdl a Google Kezd6lap hangutasitasaival vezérelheti okos késziilékét. Az alabbiakban
bemutatunk néhany példat a Google otthoni eszkdzének hasznalatara:

»! OK, Google, kapcsolja be / ki a termosztatot

»! OK, Google, dllitsa a homérsékletet 22° C-ra

A telepités megkezdése elott emlékeznie kell:
1. Mellékletek: V-TAC Smart Light App és a Google Home App

2. Gyozddjon meg rola, hogy rendelkezik Google Home eszkozzel

3. Intelligens késziilék
4. Stabil Wifi halozat
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(INTRODUZIONE)

Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le
servira nel miglior modo possibile. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima di iniziare l'installazione e di conservare questo
manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di qualunque
altra domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore
locale da chi & stato acquistato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a
servirla nel miglior modo possibile.

(AVVERTIMENTO!)

1) Assicurarsi di disattivare I'alimentazione prima di iniziare l'installazione.

2) Controllare i parametri nominali indicati nelle istruzioni e indicati sul
prodotto per assicurarsi che il prodotto sia adatto alla propria applicazione.

3) Linstallazione deve essere eseguita soltanto da un elettricista certificato.
4. Questo marchio indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme
ai rifiuti domestici.

5. Attenzione, rischio di scosse elettriche.

(INSTALLAZION E )

Nota: Il termostato € adatto per l'installazione all'interno di una presa di
corrente standard da 86 mm o di una presa di corrente europea da 60
mm.

Passo 1: Disattivare I'alimentazione prima di iniziare l'installazione (fare
riferimento alla fig. 1).

Passo 2: Rimuovere la piastra di montaggio ruotando il display LCD (fare
riferimento alla fig. 2).

Passo 3: Collegare i cavi secondo lo schema elettrico, quindi collegare il
dispositivo all’alimentazione (fare riferimento alla fig. 3).

Passo 4: Fissare la piastra di montaggio alla parete e avvitarla corretta-
mente all'interno della presa di corrente (fare riferimento alla fig. 4).

Passo 5: Fissare il corpo del termostato alla piastra di montaggio (fare
riferimento alla fig. 5).

Passo 6: Attivare I'alimentazione e testare il dispositivo.
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( FU NZIONAMENTO)

1. Attivazione/Disattivazione dell’alimentazione
- Premere il pulsante ((D) per attivare/disattivare il termostato.
2. Controllo manuale e del programma

- Premere e tenere premuto il pulsante ( M ), l'icona lampeggiante (1"))
apparira sullo schermo.

- Premere il pulsante con la freccia in altro ( A ) per selezionare la modal-
ita manuale, quindi premere il pulsante con la freccia in basso (¥ ) per
selezionare un programma settimanale.

3. Impostazioni della temperatura

- Premere i pulsanti con le frecce ( A) e (V¥ ) per impostare la temperatu-
ra. ((") ) verra visualizzato nell’angolo sinistro dello schermo.

4. Impostazioni della modalita di blocco

- Premere e tenere premuti i pulsanti (A ) e (V¥ ) per 5 secondi per
bloccare/sbloccare il termostato.

- Nella voce 3 delle opzioni avanzate € possibile selezionare il blocco
completo o il mezzo blocco.

5. Selezione della modalita di sistema

- Premere ( M ) per selezionare la modalita di sistema: riscaldamento,
raffreddamento e ventilazione.

- In modalita ventilazione - la valvola & chiusa ma il ventilatore funziona.
6. Impostazione della velocita del ventilatore

- Premere il pulsante (‘@9) per selezionare una delle opzioni di velocita
delle ventole AUTO (modalita automatica) - HIGH (alta) - MED (media) -
LOW (bassa).

7. Regolazione/Impostazione dell'orologio

- Premere e tenere premuto il pulsante ( M ), ((")) lampeggera sullo
schermo.

- Premere ( M ) per impostare i minuti, le ore, i giorni della settimana (1 =
lunedi, 2 = martedi, 3 = mercoledi, 4 = giovedi, 5 = venerdi, 6 = sabato
e 7 = domenica) utilizzando i pulsanti con le frecce (A ) e (V¥ ). Dopo 3
secondi il valore verra confermato automaticamente.

8. Regolazione della temperatura nel programma settimanale

- Premere il pulsante ( M ) per eseguire la regolazione del programma
settimanale. Quindi premere il pulsante (M ). Premere (A ) o (V) per
impostare i valori relativi.
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NOTA: Il termostato prevede 6 periodi di riscaldamento e raffreddamento
programmabili per ogni giorno - tre periodi di comfort - 1, 3 e 5 (la tem-
peratura richiesta quando la stanza e occupata) e tre periodi economici -
2, 4 e 6 (la temperatura richiesta quando la stanza ¢ libera).

E possibile impostare sia I'ora che la temperatura per ciascuno di questi
sei periodi giornalieri. La regolazione/impostazione del programma puo
essere effettuata in modalita programmabile. Premere il pulsante ( M ) per
passare dalla modalita manuale a quella programmabile. In modalita
manuale, l'icona ( M ) apparira sullo schermo. Premere il pulsante (%) 4
volte fino a quando il programma della settimana non appare sullo scher-
mo. Le impostazioni del programma per il giorno della settimana sono
1,2,3,4 e 5. Utilizzare i pulsanti con le frecce (A ) e (¥ ) per impo-
stare/regolare I'ora del primo periodo (comfort). Quindi premere |l
pulsante ( M ) e utilizzare i pulsanti con le frecce ( A).e (V) per impo-
stare la temperatura desiderata per il primo periodo. E possibile ripetere
questo processo per i periodi 2 - 6. Premere il pulsante (M ) ancora una
volta per accedere alle impostazioni del programma per i giorni della
settimana (6 e 7 verranno visualizzati nella parte superiore dello scher-
mo). Ripetere la procedura per impostare il programma per i giorni del
fine settimana. Premere il pulsante ( M ) ancora una volta per confermare
e uscire da questa modalita.

IMPOSTAZIONI PREDEFINITE DEL PROGRAMMA

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 4]113:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(IMPOSTAZIONI DI FUNZIONI E OPZIONI )

Quando l'alimentazione & disattivata, tenere premuti contemporaneamente il

pulsante ( M ) e il pulsante del ventilatore (

Q) per 5 secondi per accedere alla

funzione di sistema. Quindi, premere il pulsante ( M ) per modificare le varie

opzioni.
Nota: Tutte le impostazioni vengono confermate automaticamente dopo |'attivazi-
one.
Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 | MaxSet 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. i ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALLATION >

Passo 1: Scollegare I'alimentatore e installare la lampada.
Passo 2: Accendere la corrente per testare la lampadina.

Passo 3: Eseguire la scansione del codice QR specificato o scaricare la
"V-TAC Smart Light" dall'App Store (i0OS) o dal Google Play Store (An-
droid).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Passo 4:

Aprire I'applicazione V-TAC Smart Light e fare clic su Registrazione per
creare un nuovo account.

Passo 5:

A) Numero di cellulare: Selezionare il paese, quindi inserire il proprio
numero di cellulare. Al termine fare clic su "Avanti".

B) E-Mail: Inserire il proprio indirizzo e-mail e fare clic su "Avanti".

Passo 6: Inserire il codice di verifica che verra inviato al suo telefono cellu-
lare/e-mail, quindi assegnare una nuova password al proprio account e fare
clic su "Conferma".
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< Back Register Gv +

United Kingdom +44 > NV

R

Welcome Home

7 \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Fig 2
Verification code is sent to your phone:
+44 wwee
Get No devices, please add
o
Fig 3 Fig 4

Passo 7: Per selezionare il dispositivo, premere “Home appliances” (Elettro-
domestici), quindi selezionare “Thermostat” (Termostato) per iniziare il
processo di connessione del dispositivo all’applicazione (Fare riferimento alla
figura 5).

Passo 8: Processo di connessione

MODALITA EZ:

A) Attivare il termostato premendo il pulsante di attivazione (()).

B) Tenere premuto il pulsante di attivazione () e il pulsante con la freccia in
basso (V') per 8 secondi. La retroilluminazione si attivera e l'icona Wi-Fi (&)
iniziera a lampeggiare una volta al secondo.

C) Nell’applicazione, confermare se la luce lampeggia rapidamente, inserire la
password per la Wi-Fi e fare clic su "Confirm” (Conferma) (Fare riferimento
alle figure 6 e 7).

MODALITA AP:

A) Quando l'alimentazione ¢ disattivata, premere e tenere premuto il pulsante
con la freccia () per 8 (otto) secondi. La retroilluminazione si attivera e
Iicona Wi-Fi (¥) iniziera a lampeggiare una volta al secondo.

B) Premere e tenere premuto di nuovo il pulsante con la freccia (¥') per otto
(8) secondi. L'icona (%) lampeggera una volta ogni (3) secondi.

C) Nell’applicazione, confermare se la luce lampeggia rapidamente, inserire la
password per la Wi-Fi e fare clic su “"Confirm” (Conferma (Fare riferimento alle
figure 6 e 7).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Passo 9: Una volta completato con
successo il passo 8, verrai reindirizzato
alla pagina “Connecting Now"” (Con-
nessione), dove l'applicazione cerca,
registra e inizializza il dispositivo (fare
riferimento alla Fig. 8). Dopo aver
completato questo passo, il dispositivo
verra connesso correttamente.

Passo 10: Una volta completato con
successo il passo 9, verra reindirizzato
alla pagina in basso, dove |'applicazi-
one cerca, registra e inizializza il
dispositivo (spia) (vedi la figura di
riferimento cui sotto).

Passo 11: Una volta aggiunto il dispos-
itivo, rinomina il dispositivo come
preferisce.




ITALIAN

( PROGRAMMAZIONE DEL TERMOSTATO)

Quando la stanza viene stabilita correttamente, verra visualizzata nella
schermata principale. Il pulsante rotondo serve per attivare/disattivare la
stanza. Fare clic sulla linea per accedere alla modalita di programmazione
del termostato.

(@) Pulsante di attivazione/disattivazione. Quando lo schermo & lumino-
so, l'alimentazione e attivata; quando lo schermo e scuro, I'alimentazione
e disattivata.

(EW) Pulsante di modalita. In questa modalita € possibile impostare
raffreddamento, riscaldamento e ventilazione. (&%) & per il riscaldamento,
(&) & per il raffreddamento e (@) & per la ventilazione.

( ) Pulsante di velocita del ventilatore. Premere questo pulsante
per selezionare la modalita automatica, bassa, media e alta velocita. (%3)
e per la velocita automatica, (+) € per la bassa velocita, (v~) € per la
media velocita e (v7) & per l'alta velocita.

(€)) Pulsante di modalita manuale - In questa modalita, il riscaldamento
puo essere impostato manualmente (ovvero NON utilizzando le impostazi-
oni preprogrammate).

(@) Pulsante di programmazione - Quando viene visualizzato questo
pulsante, il termostato € in modalita di programmazione e seguira qualsi-
asi programma di riscaldamento preimpostato. In modalita manuale,
premere il pulsante (€)) per selezionare la modalita (@) ) e viceversa.

(©) Pulsante di risparmio - In questa modalita, la temperatura &
impostata a 26 gradi. Questa temperatura non puo essere modificata o
regolata.

(®) Pulsante di blocco/ sblocco. Se il pulsante € verde, lo schermo &
“bloccato”. Se il pulsante e grigio, lo schermo e “sbloccato”.

*Far scorrere il pulsante giallo indietro o in avanti per regolare manual-
mente la temperatura. La temperatura viene visualizzata al centro della
pagina. Dopo alcuni secondi verra visualizzata I'attuale temperatura nella
stanza.

*In modalita di programmazione, fare clic sull'impostazione del program-
ma (nella parte inferiore della pagina) per impostarla come una pagina
del programma in cui € possibile semplicemente fare clic sui giorni lavora-
tivi (LUNEDI-VENERDI) e quindi sull’ora/temperatura per regolarli nel
programma preferito.

* E possibile impostare 6 periodi - tempo e temperatura.
* Ripetere la procedura di cui sopra dopo aver fatto clic sulle impostazioni

del fine settimana (SABATO-DOMENICA) nella parte superiore della
pagina.
* Una volta impostato il programma, fare clic su SALVA e I'applicazione

inviera la programmazione al termostato e confermera che il programma
e stato salvato.
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GMPOSTAZIONI DI ALEXA)

Passo 1: Installa I'applicazione "Amazon Alexa"
tramite I'App Store (iOS) o il Play Store (Android)
e registrarsi. Se ha gia un account Amazon Alexa,
procedere con il login.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Fare clic su E impostazioni
e poi fare clic su "abilita e giochi" come
mostrato di seguito.

Add Device

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Passo 2: Una volta che si trova sulla home page di
"Amazon Alexa", fare clic sull'icona in basso a
destra — dove é puntata la freccia— per
aggiungere un nuovo dispositivo e abilita.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Passo 4: Cercare "V-TAC Smart Light" nella pagina
"Abilita e giochi" come mostrato di seguito.

SKILLS & GAMES Q

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Passo 5: Consentire |'abilita.

Account linking in progress

Passo 7: Dopo aver fatto clic su Collega ora,
verra reindirizzato a una nuova pagina che
richiede I'autorizzazione (vedi la figura di

riferimento cui sotto). Fare clic su "Autoriz-

za'.

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Passo 6: Inserire I'ID di accesso e la
password di V-TAC Smart Light e fare clic su
"Collega ora".

Be= .,
@
Forgot Password Help
Passo 8: Ricevera la conferma che
I'account é stato collegato correttamente
(vedi la figura di riferimento cui sotto)
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(s.&‘f\‘év)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Passo 9: Trovare il proprio dispositivo intelligente su Alexa. Una volta ottenuta I'abilitazione
A) Puo usare il comando vocale "Alexa trova il dispositivo" sul proprio dispositivo Alexa.

B) Per aggiungere il dispositivo manualmente, nella pagina iniziale fare clic su E e poi su

Aggiungere dispositivo, selezionare il dispositivo che si desidera aggiungere e fare clic su
Trovare dispositivo.

Amazon Echo

Add Device ight

Lists

Plug

Reminders & Alarms )
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Speaker

Skills & Games

Nota: La ricerca del dispositivo deve essere eseguita ogni volta che il nome del
dispositivo viene modificato nell'applicazione.

Comandi di ALEXA

Ora puoi controllare il dispositivo intelligente utilizzando i comandi vocali in Alexa. Di seguito
sono riportati alcuni comandi di esempio ed i modi in cui e possibile utilizzarli:

» | Alexa, attiva/disattiva il termostato

>\ Alexa, imposta la temperatura a 22°C

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:
1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Amazon Alexa’.

2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Amazon Alexa" (incluso Eco, Echo Tap o Echo Dot).
3. Un dispositivo intelligente

4. Una rete senza fili stabile.
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C IMPOSTAZIONI DI GOOGLE HOME)

Passo 1:

a&b) Installa I'applicazione "Google Home" tramite I'App Store (iOS) o il Play Store (Android) e
registrarsi. Se ha gia un account "Google Home", procedi con il login.

c) Creare una “Nuova casa”/Scegliere dalle case esistenti, se presenti.

d) Attivare il dispositivo "Google Home" e collegalo all'applicazione. (Quindi procedere al passo 2).

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plug in your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose a home

You will be able to control the
‘ devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Passo 2: Una volta visualizzata la pagina Home di Google, fare clic sull'icona Aggiungi “+” per
aggiungere un nuovo dispositivo e abilita. Quindi, fare clic su "Impostazioni dispositivo" come
mostrato nella figura sottostante.

Add to Home

a Office >
K —+ [+ Set up device

;oo o+ &

+2 Add home member

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Passo 3: Assicurarsi che la lampadina intelligen-
te sia collegata all’applicazione “V-TAC Smart
Light”, prima di iniziare il passo 3.

Fare clic sulla punta della freccia come
evidenziato nella figura sottostante.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

~ Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Passo 5: Accedere con i propri credenziali di
accesso “V-TAC Smart Light” per collegare il
dispositivo “llluminazione intelligente”.

+1 v

Forgot Password Help

Passo 4: Digitare "V-TAC Smart Light" sulla
barra di ricerca e fare clic sull’icona di "V-TAC
Smart Light".

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Passo 6: Selezionare “V-TAC Smart Light” come
mostrato di seguito e fare clic su “Collega
adesso”.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Passo 7:
a. L'account verra collegato, rimanere sulla pagina e in pochi secondi verra reindirizzato per

selezionare il dispositivo da aggiungere alla propria casa.
b. Selezionare il dispositivo e premere “Avanti” (come mostrato nella figura b).

a. Done @ assistant.google.com ©
Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
Passo 8: Selezionare la “Casa” in cui desideri Passo 9: Ha aggiunto con successo il dispositivo
aggiungere l'illuminazione intelligente “llluminazione intelligente” alla sua applicazi-

”

(OPPURE) & possibile creare una “Nuova casa
per aggiungere I'illuminazione intelligente ad
essa.

one “Google Home”.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
0 Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light (
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

cece

Office Speaker




ITALIAN

Passo 11:
a. E possibile accendere/spegnere la lampada facendo clic sulle opzioni Acceso/Spento (come
mostrato nella figura a). (OPPURE) E possibile fare clic sulla lampada intelligente.

b. Verra reindirizzato alla pagina (come mostrato nella figura b) dove puo controllare I'illumi-
nazione con "Funzionalita di accensione ed oscuramento".

v Q ooe
a. Smart-Home - b. )
home light
AN Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1device
home light E .
Off « On
Local devices
1device
81%
Office Speaker

Brightness

Comandi di Google:

Ora puoi controllare il dispositivo intelligente utilizzando i comandi vocali in Google Home. Di
seguito sono riportati alcuni esempi di comandi su come utilizzare il dispositivo Google Home:
»! OK Google, attiva/disattiva il termostato.

»! OK Google, imposta la temperatura a 22°C.

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:

1. L'applicazione "V-TAC Smart Light" e l'applicazione "Google Home".
2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Google Home"".
3. Un dispositivo intelligente.

4. Una rete senza fili stabile.
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(EIZAFQFH )

>aG eUXapIOTOUME yia TO OTI ENIAEEATE KAl ayopAaoaTe To NMPoidov TNG
BI-TAK(V-TAC). H BI-TAK (V-TAC) 6a oac eEunnpeTrosl JE TOV KAAUTEPO
duvaTo Tpono. NapakaloUpe va d1aBACETE NPOCEKTIKA TIG 0dNYIEC HaAg
NpoToU TONOBETNOETE KAl dIATNPNOTE TIG 0dNYIEC yIa TN WETENEITA
EVNUEPWOTN 0aG. Av €XETE AAAQ EpWTNAHATA KAl Anopieg, napakaAoUpe va
€ABETE O€ enagn PE ToV NPoPNBEeUTn UAC N UE TOV EYXWPIO EUNopo and Tov
ornoio ayopdoaTe To Npoidv. AuToi eknaldelTnkav KAaTaAAnAa kai sivai
npoBupol va oac eEUNNPETANOOUV HE ToVv KaAUTEpPO Tpono.

CHPOEIAOHOIHZH!>

1) Mpiv EEKIVAOETE TNV £YKATAOTACN, ANEVEPYOMOINOTE TNV NAPOXN
peUNATOC.

2) EAyETE TIG OVOUACTIKEG NAPAPETPOUG Nou divovTal oTIG 0dnYieg XpAong
Kal avaypagovTal oTo nNpoiov yia va BePaiwBeite 0TI TO Npoidv eivai
KaTtaAAnAo yia Tnv epappoyn oag.

3) H eykardoTaon npenel va npaypatonolgital Jovo and nioTomnoINUEVO
NAEKTPOAOYO.

4. AuTn n ofjuavon dnAwvel 0TI To NPOIOv dev NpeENel va anoppinTeral padi
ME Ta oIKIaKa anoppipuara.

5. Mpoooxn, Kivduvog nAekTponAngiac.

( ErKATAZTAZH )

Snueiwon: O BeppooTaTng €ival KaTaAANAog yia TonoBETnon o<
TunonoinueEvn enévducn KouTioU enagng 86 mm 1) o KouTi enagpng 60
mm oUPe®VA PE TO EUPWNAIKO NPOTUMO.

Briua 1: AnevepyonolnaTe TNV TpoPodoaia npiv EEKIVACETE TNV
gykatdoraon (BA. Eikdva 1).

Bripa 2: A@aipeoTe TNV NAAKA ykKATAOTAONG NEPICTPEPOVTAC TNV 000vVN
LCD (BA. Eikova 2).

Brjua 3: ZuvdEoTe Ta KAA®WOIA cUPPWVA PE To dIdypapua KaAwdiwaong Kat,
OTnN OUVEXEIA, OUVOEDTE TN OUOKEUN 0NV Tpopodoaia peupaTog (BA.
Eikova 3).

Brjua 4: AogaAioTe TNV NAGKA €yKATAOTAONCG OTOV TOiX0 Kdl BIOWOTE TNV
kaAd peoa oto kKouTi (BA. Eikova 4).

Brina 5: Ao@aAioTe To owpa Tou BepPooTdaTn oTnv NAdkKa eykatdoraong
(BA. Eikdva 5).

Briua 6: EvepyonoinoTte TNV Tpo@odoaia kal SOKINACTE TN GUOKEUN.
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1. Evepyonoinon/Anevepyonoinon TngG Tpogodoaiag

- NatroTe To koupni TnG Tpogodoaiag ((H), yia va evepyonoifoeTe /
AanevePYONoOINOETE TO BepPoOTATN.

2. XeIpokivnTn Kal npoypauuaTtiopevn diaxeipion

- MaTAoTe Kal KpaTrnoTe NaTnuevo 1o koupni ( M ), otnv 086vn gugavileTal
n €Ikéva nou avapooBrvel (¢ ).

- NaTtnoTe To kouuni pe To diktn (LA ) NPOG Ta NAVW YIA va €MAEEETE
XEIPOKIVNTN A€ITOupyia Kal, oTn CUVEXEIA, NATHOTE TO KOUMMI JE TO JEIKTN
(V) npog Ta KaTw yla va eMAEEETE eBdopadiaio npoypauua.

3. PUBuion Tng Beppokpaaiag

- MatAoTe Ta koupnia pe Toug deikTeg (A ) kal (V), yia va pubpioete Tn
Bepuokpacia. STo apioTepd HEPOC TNG 080vNC eppavilerar (% ).

4. PUBpIon AsiToupyiag KAEIdWUATOG

- MaTAoTe kal kpaTnoTe naTnueva Ta koupnia (A ) kai (V) yia 5
OEUTEPOAENTA, YIA VA KAEIOWOETE/EEKAEIDWOETE TO BepUoaTATN.

- 2Tn B€on 3 TWV AEITOUPYIWV WNOPEITE va EMAEEETE NANPEG KAEIdWHA N
NUI-KAgidwpa.

5. EmAoyn AgIToupyiag ToU CUCTHHATOG

- NathoTte ( M ), Yo va eniAEEeTE AeiIToupyia Tou oUOTAPATOG — BEpuavon,
WUEN kal eEaepIoPOG.

- e AeiToupyia €Eagpiopol — n BaABida eival KA€IOTr, aAAG 0 avePIOTNPAG
AEITOUPYEI.

6. PUBuION TaxUTNTAg ToU AveUIOTRPA

- MaTtrAoTe To Koupni (‘@9), yia va emAEEETe wia and TG TaxUTNTEG Tou
avepioTpa AYTOMATH-YWHAH-MEZAIA-XAMHAH

7. AAN\ayr/pUBuion poAoyiou

- MatAoTe kal KkpaTtnoTe natnuevo 1o koupni ( M ), otnv 086vn apxilsl va
avaBooprver ().

- MatAote (M ), yia va puBpioeTe Ta AenTd, TIG WPEG, TIG NHEPEG TNG
eBoOopadac (1= Asutépa, 2= Tpitn, 3= TeTdpTn, 4= MNEUNTN, 5=
Mapaokeur), 6= >apparto kalr 7= Kupiakn), XpnoIgonoimvTac Td KoUpunida Je
Toug OeikTeg ( A) kai (V). MeTd ano 3 deutepoAenTa n afia
eniBeBaiwveTal auTouara.

8. PUBuIon Tng Bepuokpaciag oTo eBdopadiaio npdypapua

- MNatAoTe 1o koupni ( M ), yia va puBuioste To €Bdopadiaio Npoypapua.

MeTa natiote To koupni ( M ). NathoTe (A ) kai (V) yia va opiceTe
OXETIKEG TIMEC.
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2HMEIQZH: O esppoommq nopaxa 6 npoypappaﬂ(opsvsq nepIodouc
esppavonq kal Yu&ng via Kaes NUEPA - TPEIC nsp|060uq avsor]q 1, 3 ka5
(n analTouusvn 9£p|JOKpC|0|0 OTav 0 XWpog £|va| KaTs|)\n|.|psvoq) Kal TPEIg
n€p|060| eEomovouncnq 2, 4 kal 6 (n anaitoUuevn Bepuokpaacia o6Tav o
XWpPog Oev gival KaTa)\npusvoq)

MnopeiTe va puBpioeTe To Xpovo kal Tn Beppokpacia yia kabe pia ano
CIUTEC TIG £E| NUePNOIES nepiddouc. H aAAayn / pueplcn TOU npoypauuaToq
YIVSTCII HOvo o€ )\alToupyla npoypapquog MNatnoTe TO KOU|JFII (M) via va
aAAGEETE TN XelpokivnTn AgIToupyia Kal TNV npoypapuaTi{Ohevn
AeIToupyia. 2e Xelpokivntn AeiToupyia, oTnv 08ovn epgavicerar n eIkova
(M). I'IaTnOTE To Koupni ( ¢ ) 4 PopEg pEXP! va EUPAVIOTEI otnv oBovn To
NUEPNTIO Npoypappa. Or puBPICEIG TOU NPOYPANATOG YIa TIG NUEPEG TNG
sBéopaéaq eivar 1, 2, 3, 4 kai 5. Xpnomonomvmq Ta KOUUMIa HE Toug
68||<qu (A) kail (V) GAAGETS/ pu6p|0'rs To XpOVo yia TNV np(o'rr] nepiodo
(avson) >Tn CUVEXEID NATHOTE TO KOUMMi ( M ) Kal xpnoigonoiwvTag Ta
KOUWUMIA PE TOUC JEIKTEG (A) kar (V) pu9p|0T€ ™mv snleupnm
Bspp0|<p00|a yla Tnv nprr] nepiodo. MnopaTs va EI'ICIVC])\GBSTE auTtn T
diadikaaia yia Tig nep1ddoug 2 - 6. MatroTe Eava 1o koupni (M ) yia va
MMEITE OTIC pUBNICEIC TOU NPOYPAMNATOG YIa TIC NUEPEC TNG £Rdopadac (Ta
6 kal 7 eppavigovral aTo €Navw PEPOG TNG 080vNnG). EnavaiaBere mn
dladikaaia yia va opioeTe TO npoypappa yla 1o ZaBBaTOKuplaKo I'IaTr]OTs
Eava 1o Kouunl (M) yia va eniBeBaiwoeTe Kal va ByeiTe ano autn Tn
AgITOUpYia.

PYOMIZEIZ NMPOrPAMMATOZ ANO MNPOENIAOIH

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(PYGMIZH AEITOYPI'IQN KAI ENMIAOIQN )

‘OTav n T&owoéooia gival anevepyonoinuevn, NaTHOTE KAl KPATHOTE NATNHEVO TO

Koupni (

) Kal To Koupni Tou avepioTnpa (

) TAuTOXpOVa YId 5 deuTEPOAENTA YId

va QTACETE 0TN AEITOUPYia TOU CUCTAKATOG. 2TN OUVEXEIA, NATAOTE To Koupni (M)
via va aAAadete TIG d1APOPEG EMIAOYEG.
Snueiwon: 'OAec o1 puBpuioslg eniBeBalnvovTal AUTOUATA PETA TNV EVEPYONOINGON TNG
Tpogodoaiac.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALLATION >

Brjna 1: AlakowTe TNV NAeKTPodOTNON KAl ToNnoBeTroTe TN Aduna.
Brua 2: AvayTe To QWG yia va eAEyEeTe Tn Aduna.

Brpa 3: MNpéenel va okavapeTe Tov QR kKwdiko, ) eEayete To «V-TAC Smart
Light» ano 1o App Store (i0OS) | To ,,Google Play Store” (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Briua 4:

Avoi&te TOo Mapaptnua Tng V-TAC, To Smart Light kal natnoTe Register
(kaTaxwpnon), yia va dnUIoupyrosTe VEO account.

Briua 5:
A) KivnTo TNAE@wvVOo: EMAEETE Tov KWdIKO TNG XWPAC KAl EI0AYETE TOV
apiBuo Tou KIVNToU TnAepwvou. MeTd natnoTe ‘Next'.

B) HAekTpoviko Taxudpopeio: EiodyeTe Tnv d1elBuvon ToU NAEKTPOVIKOU
Taxudpopeiou kal nathoTe ‘Next’,

Brua 6: EioayeTe Tov kwdiko enaAfnBguonc nou 6a anooTaAgi oTo KIvnTd 0ag
TNAEPWVO / TO NAEKTPOVIKO 04 TaXUDPOUEIO, KAl OTn Ouvexeld BAATE vEa
napoAa oto account oag kai natnore “Confirm”,




GREEK

< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 > \\ 1,

R

Welcome Home

“D ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Brpa 7: MNa va enIAEEETE TN oUOKeU, KAvTe KAk ‘Home appliances’ (OIKIaKEG
OUOKEUEG), Kal, OTN OUVEXEIa, eMIAEETE “"Thermostat” (@gppooTaTtn), yia va
EsKlvr']os)Ts Tn di1adikacia oUVOEoNC TNG CUCKEUNG UE TNV €pappoyn (deiTe
gikova 5).

Bnua 8: Aladikacia ouvdeong

AeIToupyia EZ:

A) EvepyonoinoTe Tov BeppooTatn NATwvTag To Koupni TNG Tpogpodoaiag @®).
B) KpatnoTe natnuevo 1o koupni TnG Tpogodoaiag (M ) kal To Koupni PE
deikTn npog Ta kaTw (V') yia 8 deutepoAenTa. O oniagBiog PwTIONOG gival
avappeévog Kai n ikova Tou Wi-Fi () avaBooBrvel pia gpopad To
OeuTEPOAENTO.

M) ZTnv e@appoyn, emiBePaiwoTe 0TI N Auxvia avaBoaoBrver ypryopa,
NANKTPOAOYNOTE TOV KwAIKO NpooBaocng yia Wi-Fi kal kavTe KAIK oTnv niAoyn
"Confirm" (EmBeBaiwon) (BA. eikdveg 6 kai 7).

AeIToupyia AP:

A) ‘OTav n CUOKEUR €ival ANEVEPYONOINUEVN, NATACTE KAl KPATHOTE NATNHEVO
TO Koupni e To deikTn (F) via 8 (okTw) deuTepdAenTa. O PWTIOHOG avapel
kal n eikova (Y') avaBooBnvel Yia gpopd To dEUTEPOAENTO.

B) MaTroTe Kal KpATAOTE NATNWEVO To Koupni pe oeiktn (V) Kai ndAi yia 8
(okTw) deuTepOAEnTA. H cikdva (@) avaBooBrvel pia gopa kabe 3 (Tpia)
OeuTEPOAENTQ.

M) ZTnv e@appoyn, eniBeBaiwoTe 0TI N Auxvia avaBooBrvel ypryopa,
NMANKTPOAOYNOTE TOV KWIIKO NMpocBacnc yia Wi-Fi kal kavTe KAIK oTnV €nmAoyn
"Confirm" (EniBeBaiwon) (BA. eikdvec 6 kai 7).
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ran rarin
(Bluetooth)
Large
Home Ap... p-—rp
I
Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance
Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

b K
Mosquito
Lamp Confirm indicator rapidly blink

Fig 6

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Brijua 9: MeTa Tnv miTuxn
0AOKANpwaon Tou Bripartog 8, a
MeTapepBeiTe aTn ogAida “Connecting
Now” (ZUvdeon Twpa), 6rnou n
epappoyn avalnTd, KaTaxwpeei Kai
npoesTolpadlel Tn ouokeun (BA. gikova
8). AQoU ekTeAEDETE QUTO TO PBriua, N
OUOKEUN gival ouvdedenévn JE
eniTuyia.

BApa 10: ApoU 0AOKANPWOETE HE
enituxia To Bnua 9, 6a oag
KaTeuBUVOUV Mpoc TNV KATw oeAida,
onou To napdaptnua avalnTei,
KATaXwpPEi Kal KIVNTOMOIEl TN GUOKEUN
(Tn Aauna) (BA. To oxediaypauua nio
KATW).

Bnua 11: Apou n ouokeun oag
NPoOTEBNKE WE ENITUXia, HMNOPEITE va
HMETOVOUAOETE TN GUOKEUN HE TNV
apeoKeId oag,.
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( NMPOrPAMMATIZMOZ TOY 0EPMOZTATH>

MOAIG To dwpaTio oag BpeBei pe enituxia, autd p@avideTal oTnV apxikn
000ovn. To oTpoyyUAO Kouuni €ival yia evepyonoinan / anevepyonoinon Tou
dwpartiou. KavTe KAIK 0T YPAuN YIa va PNEiTe TN AEIToupyia
NpoypappaTiopgou Tou BeppooTaTn.

(@) Koupni yia evepyonoinon/anevepyonoinan. ‘Otav n 08ovn eivai '
avappevn, n OUOKEeUN gival evepyonoinuevn. ‘OTav n o8ovn €ival oKoTeIvn,
N OUOKEUN €ival anevepyonoinuevn.

(E#) Koupni yia Tn Aeiroupyia. Ze auth Tn AeiToupyia pnopeite va
puBuioeTe TNV WU&N, Tn Bepuavon kai Tov egagpiopo. (€3 ) sival yia
Beppavon, (&) eivar yia wugn kar (@) eivarl yia e§agpiopo.

( 1) Koupni TaxuTnTag Tou avepioThpa. MatnoTe auto To Koupni yia
Va €NIAEEETE auTONATN AEITOUPYIA, XaUNAn, Heoaia kal uwnAn TaxuTnTd.
(%) €lval yia Tnv autopaTn TaxuTtnTa, ( +) yia xapnAn Taxutnra, (.5)
yia pgeoaia TaxutnTa kai (V5) yia ugnAn TaxuTnTa.

(&9) Koupni yia xeipokivnTn Aeimoupyia — Zg auTtn Tn Aeimoupyia, n
Beppavon pnopel va pubuioTei XeipokivnTta (dnA. XQPIZ Tn xpnon Twv
nPokabopIoUEVWY pUBNIcEWV).

(@) Koupni npoypapuatiopoy - 'OTav EPQAvioTei QuTo TO KOUMNi, 0
BeppooTaTNG 0aG BPIioKETAI OE AEITOUPYIA NPOYPAHHATOG KAl dKOAOUBEel TO
npokaBopiopevo npoypappa Bepuavong. ‘'Otav BpioKeaTe O€ XEIPOKIvNTN
AgiToupyia, natnoTe To Koupni () yia va eniAeEeTe Tn Agimoupyia (

Kal avTioTpoQa.

(&) Koupnn E€oikovounon - e auTn Tn Aeimoupyia, n Bgppokpacia
pubBuileTal og 26 Babuouc. AuTn n Bepuokpacia dev pnopei va aAAalel n
va puBuileTal.

(@) Koupni kAeidwpaTtoc/EekAeldwpaTtoc. Eav To koupni ival npacivo, n
obovn eival "kAeidwpevn". Eav To koupuni gival ykpi¢o, n obovn eivai
"EekAeldwpevn".

* ZUpeTe TO KITPIVO KOUWMI NPOG Ta Micw 1 NPOG Ta EUNPOG yia va
pubBuioeTe Tn BepUokpaacia XelpokivnTa. AuTh EPpavifeTal oTo KEVTPO TNG
ogAidac. Meta ano Aiya deuTepOAENTa, EPPAviCETal n TPEXOUOA
Beppokpacia Tou dwpariou.

* Ze kaTaoTaon NpoypdpuaTos, KAvre KAIK gTn pUBUICT TOU NPOYPAUHATOG
(OTo KATW PEPOG TNG OEAIOAG) YIA VA TNV OPICETE WG OEAIdA NPOYPAPHATOG,
ONouU PNOPEITE aNAd va KAVETE KAIK OTIG EPYACINESG NUEPES |
(AEYTEPA-TMAPAZKEYH) kal pera oto xpovo/oTn Beppopaaia yia va Toug
puBpiceTe oTO NPOYpPANKa NOU NPOTIUATE.

* MnopeiTe va opioeTe 6 NepIodoUC - XpoOvo Kal Bepyokpaaia.

* EnavaAdBete Tnv napandvw 81adikacia apou KAVETE KAIK OTIG puBpicelg
YIG)\'Téo 2appaTtokupiako (ZABBATO-KYPIAKH) oTo endavw PEPOG TNG
oeAidac.

* AQoU puBpicETE TO NPOYPAMNA 0aG, KAVTE KAIK 0To SAVE (anoBrkeuan)
Kal N Epappoyn OTEAVEI TO NpOypappa otov BepuooTaTn oag Kai
eniBeBaiwvel OTI AUTO £XEl ANOBNKEUTEI.
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(PYG)MIZEIZ THZz ALEXA>

Bripa 1: T°“°95T"'|?TE v ebappoyi o Brina 2: Adou Bpiokeote otnv apxkr oeAida tng

Amazon Alexa HECW TOU App Store '('05) N Amazon Alexa, natiiote thv k&tw SeLd anekovion
tou Play Store (Android) kau eyypadeite. Av — POG Tt kel GTIoU SeixveL 0 SeikTng — yLa TV
giyare aro npw éva npodil pe Amazon TPGoOeon VEAG GUGKEUNRG KL LKOWVOTNTO,.

Alexa, mapakaAw UMEiTe o€ AUTO.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login
Set up and control Alexa and smart home devices in

Forgot password? N
one convenient place

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Brina 3 Natiote E “Set.tings , Bripa 4: Avagntiiote ‘V-TAC Smart Light’ otn
(puBpicei) kou mortriote “Skills & games”, oehida “Skills & Games”, 6rwg amewkovileton
oMW ortewKoVileTan apoKdTw. ROpPOKATW.

= ® = SKILLS & GAMES Q

Add Device

Lists < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Brjpa 5: Emtpérte T xprion tng
LKOWVOTNTOG QUTNAG,.

Account linking in progress

Brpa 7: Adpou natrjoete Link Now, 6a oag
KorteuBUVoULV TIPOG La GAAN ogAiba, Ttou
anoutei emPePaiwon tng tavtéttag (BA. To
oxXeSLaypappa mapakdtw). Nathote

“Authorize”.

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Brjpa 6: ELOAYETE TO GVOpa XPROTN Kol
v napola e.oddou otn V-TAC Smart
Light ko matjote “Link Now”.

E_ +1 v
@
Forgot Password Help
Brjpa 8: Oa Adpete emBePaiwon ya thv
€nutuxn ouvéeon tou account (BA. to
OXESLAYPOALLLO TIAPAKATW).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(s&‘fx‘ér)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Brina 9: AvakaAUte tn 81kA oag smart cuokeun tng Alexa. ApoU anodaocioste Ko KAVETE TV
€ruloyr) oag,
A) Mnopeite va Swoete tn pwvntikr) evioAr] “Alexa discover devices” otn 81k cog cUoKeUn

Alexa.

B) Mot vaL TPOCOECETE ULOL CUGKEUI] LLE TO XEPL, TIOTAHOTE OTNV aPXLKK) ogAiSa o KOl oTn
ocuvéxela Add device, el é€te T cuokeLn Ttou BEAETE va tpooBEoete, Ko ratrjote Discover
devige.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms )
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Speaker

Skills & Games

Znuetwon: H avoxdloyn tne ovokevns mpémel va pivetar ke popd, 0Ttav 10 Ovouo, te
OVOKEVNS OALGEEL aTnY EpopuoY.

ENTOAEZ ZTHN ALEXA

Twpa propeite va EAEYEETE TNV £EUTIVN GUOKEUR GOLG XPNOLUOTIOLWVTAS PWVNTIKEG EVIOAES
otnv Alexa. NMapakdtw akoAouOoUV HEPKATIOPASELYHOTOL EVTOAWV KOL TPOTIWV HE TOUG
OTO{OUG UITOPELTE VAL TLG XPOLUOTIO|OETE:

> A)ééa, evepyomoinoe/amevepyomoinae 1o Oepuootdan
> A)ééa, pdOuioe t Oepuorpooio oe 22°C
TA MPAITMATA TA OMNOIA MNPEMNEI NA OYMAZTE NMPOTOY APXIZETE THN

ErKATAZTAZH:
1. Epopuoyn "V-TAC Smart Light" ka1 "Amazon Alexa".

2. Befouwbeite ot1 dr06étete ) ovorevn "Amazon Alexa" (coumepilopfovouévon tov Echo, Echo
Tap 1 tov Echo Dot).

3. Eévmvn ovokevy.
4. Zralepo Wi-Fi diktvo
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Brpa 1:

CPYGMIZEIZ TOY GOOGLE HOME )

a) kou b) ToroBetrote T edappoyn "Amazon Alexa" pécw tou App Store (iOS) fi Tou Play Store
(Android) kou eyypadeite. Av gixarte aroé nipv éva tpodil pe Amazon Alexa, moPAKOAW UNETE o€

auTo.

¢) Anpoupynote vEo omity/ eTUAEETE £val Ao TOL UTTAPXOVTOL OTTITLOL OV UTTALPXEL TETOLO.
d) Zuvbéote otV nAektpodotnon T cuokeur "Google Home" ko cuvbEate T HE TV Edappoyr).

(Metd ouveyiote npog to BApa 2).

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

GET STARTED >

b. Choose account

This account will be used to
personalize your experience

c¢. Choose a home

You will be able to control the

devices and services in this home.

Create another home

d. Plugin your device

Make sure your device is nearby and
connected to power, then try again

Bripa 2: Apou Bpiokeote otn oelida "Google Home", miéote Thv anewkovion "+" — yla va
T(POOOECETE VEQ CUOKEUIN KOLL LKOWVOTNTOL TN GUVEXELQL TIATHOTE TO KOUUTi "PUBLON TG
OUOKEUNG", OTWG SEIXVOULE OTNV QUMELKOVLON TIALPOLKATW.

a Office K

) =) +
Play Broadcast Add
Office
1device
il
Office Speaker

Pause

Add to Home

b.
—+ (+] Set up device

10

Settings

13]

1

Add home member

Create speaker group

Create new home

Add services

J

-

Music and audio

Videos and photos
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Bripa 3: BeBawwOeite 6t n "E§unvn Aduna”
ouvdEDNKe pe v "V-TAC Smart Light",
npotol MPOoXWPNOETE oto Brua 3.

Matrote To THRKA ya To BEAOG, OTtwG
UTTOYPOUHUICOLE OTNV OUTELKOVLON TIAPAKATW.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

~ Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Brjpa 5: Mreite pe ta SeSopéva oG yLa Thv
€ilood0o "V-TAC Smart Light", yia va ouvéebeite

’

UE TN ouokeur] "E§untvog dwTiopag”.

+1 v

Forgot Password Help

Brpa 4: Npayte “V-TAC Smart Light” otnv
Tavia avaldtnong Ko T oTE TV ELKOVAL
“V-TAC Smart Light”.

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Brjpa 6: EmAé€te "V-TAC Smart Light", onwg
Seiyvoupe mapakdtw Ko natiote "Zuvéeon
wpa".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Bripa 7:

a. To ntpodiA Ba cuvdebei, mapakaAw peivete otn oeAida kat o pepkd deutepoAernta Oa
kateuBuvBeite aAAov, yLa va ETUAEEETE Tr) CUOKEUI) TV omoia Ba npocBEoete oTo VEO OO OTtiTL.
b. EmA£€Te T ouokeun Ko tatiote EMopevo (onwg Seixvoupe otnv anewkovion b).

a. Done @ assistant.google.com ©
Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light
Bripa 8: Erm\é€te w¢ "Initt" to pépog drou Brjpa 9: Eoeig mpooBéoare pe emituyia tn
OéAete va ipocBéoete Tov £§umvo pwTiopd () ouokeun "E§unvog pwtiopdg” otnv epappoyn
uropeite va Snpovpyroste "Néo ortitt" yua oag "Google Home".

VoL TPOCOETETE O QTO TOV £EUNVO GWTIOMO.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and

services in this home. AN Q ¥+ o
Off On Add Settings
Q Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office
home light (
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Brjpa 11:

a. Mnopeite va avaete/va oBroste th Ao pe TG oXeTKES ertthoyEg ON/OFF (6mwg
Seiyvoupe otnv answovion a) (H) Mrnopeite va natiioste tv £§unvn Ao

b. @a oo kateuBUVoLV ot oeAiba (Ortw( Seixvou e otnv amnewovion b), 6mouv pnopeite va
eAéyxete ta pwrta "Asttoupyia ON Ko okotadiol".

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
AN Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1device
home light E
Off « On
Local devices
1device
| 81%

Office Speaker Brightness

EvToAég oto Google:

N Twpa Hropeite va eEAEYXETE TNV £EUTVN CUOKEUN GOLG XPNOLUOTIOLWVTOG TLG PWVNTIKEG EVIOAEG
oto Google Home. Mapakdtw akoAovBoUV ePLKA TaPASELYLOTA EVIOAWV KOl TPOTIWV XPRONG
TNG OUCKEUNG 00§ ME To Google Home:

»! OK Google, evepyoroinoe/omevepyoroinoe to Oepuootarn

»! OK Google, pdOuice t Oepuorpoacio e 22°C

TI AEN NPENEI NA ZEXNAME NMPOTOY APXIZOYME THN TOIMNOGETHZH:

1. BefarwOcite ot1 dralbérete to "V-TAC Smart Light" kar v Epopuoyn "Google Home"
2. BefarwOeite on1 drabérete y ovokevn ,, Google Home”.

3. Eévmvn ovokeovn

4. 2r00epo dixrvo Wi-Fi.
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WSTEP

Dziekujemy za wybdr i zakup produktu V-TAC. V-TAC bedzie Ci stuzyt
najlepiej. Prosze przeczytac te instrukcje uwaznie przed przystgpieniem
do zainstalowania i zachowac jg do uzytku w przysztosci. Jesli masz jakie$
pytania, prosze skontaktowac sie z naszym Przedstawicielem lub z dystry-
butorem, od ktdérego kupites produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi udzieli¢
Ci pomocy.

(05TRZE2ENIE!>

1) Przed rozpoczeciem montazu odtacz zasilanie pradem elektrycznym.

2) Sprawdz parametry nominalne podane w instrukcjach i wskazane na
produkcie, aby upewnic sie, ze produkt jest odpowiedni do uzytkowania w
Twoim kraju.

3) Montaz moze wykona¢ wytgcznie wykwalifikowany elektryk.

4. Oznakowanie to wskazuje, ze tego produktu nie wolno wyrzucac do
kontenera przeznaczonego na Smieci domowe.

5. Uwaga, ryzyko porazenia pradem.

MONTAZ

Uwaga: Termostat nadaje sie do montazu w standardowej podktadce
stykowej 86 mm lub podktadce stykowej 60 mm zgodnie z normag europe-
jska.

Krok 1: Przed rozpoczeciem montazu wytgcz zasilanie prgdem elektryc-
znym (patrz rysunek 1).

Krok 2: Zdejmij ptyte montazowg, obracajac wyswietlacz LCD (patrz
rysunek 2).

Krok 3: Podtacz okablowanie zgodnie ze schematem okablowania elektry-
cznego, a nastepnie podtgcz urzadzenie do zrédia zasilania pradem elek-
trycznym (patrz rysunek 3).

Krok 4: Przymocuj ptyte montazowg do $ciany i przykre¢ jg bezpiecznie
do skrzynki (patrz rysunek 4).

Krok 5: Przymocuj obudowe termostatu do ptyty montazowej (patrz
rysunek 5).

Krok 6: Wiacz zasilanie elektryczne i przetestuj dziatanie urzadzenia.
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(UiYTKOWANIE)

1. Wiaczanie / wytaczanie zasilania pradem elektrycznym

- Naci$nij przycisk zasilania (()), aby wiaczy¢ / wytaczy¢ termostat.

2. Tryb reczny i sterowanie zaprogramowane

- Nacisnij i przytrzymaj przycisk ( M ), na wyswietlaczu pojawi sie migaja-
ca ikona ().

- Nacisnij przycisk oznaczony strzatkq w gore ( A ), aby wybraé tryb
reczny, a nastepnie nacisnij przycisk oznaczony strzatkq w doét (¥ ), aby
wybrac program tygodniowy.

3. Ustawianie temperatury

- Naciskaj przyciski oznaczone strzatkami (A) i (V), aby ustawi¢
zadang przez Ciebie temperature. Po lewej stronie wyswietlacza pojawi sie

().

4. Ustawianie trybu zablokowania

- Naciénij i przytrzymaj przyciski (A) i (V) przez 5 sekund, aby zablo-
kowac / odblokowac termostat.

- W pozycji 3 opcji mozesz wybra¢ zablokowanie petne lub czesciowe.
5. Wybor trybu dziatania systemu

- Nacisnij ( M ), aby wybrac tryb dziatania systemu - ogrzewanie, chtodze-
nie a wentylacja.

- W trybie wentylacji zawor jest zamkniety, ale wentylator pracuje.

6. Ustawianie predkosci wentylatora

- Nacisnij przycisk ('@9), aby wybrac jedna z przewidzianych predkosci
wentylatora: AUTO-HIGH-MEDIUM-LOW

7. Nastawianie / ustawianie zegara

- Nacisnij i przytrzymaj przycisk ( M ), na wyswietlaczu rozpoczyna migac
(%)

- Nacisnij (M ), aby ustawi¢ minute, godzine, dzien tygodnia (1 = ponied-
ziatek, 2 = wtorek, 3 = $roda, 4 = czwartek, 5 = pigtek, 6 = sobota i 7 =
niedziela) za pomoca przyciskdw oznaczonych strzatkami (A )i (V). Po 3
sekundach wartos$c¢ zostaje automatycznie zatwierdzona.

8. Regulacja temperatury w programie tygodniowym

- Nacisnij przycisk ( M ), aby ustawi¢ program tygodniowy. Nastepnie
nacisnij przycisk ( M ). Nacisnij ( A) i (V), aby ustawi¢ wartosci
wzgledne.
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UWAGA: Termostat zapewnia 6 programowalnych okreséw ogrzewania i
chtodzenia na kazdy dzien tygodnia - trzy okresy komfortu: 1, 3i 5 (wy-
magana temperatura podczas przebywania w pomieszczeniu) oraz trzy
okresy oszczednosciowe - 2, 4 i 6 (wymagana temperatura, gdy pokdj nie
jest zajety).

Mozesz ustawic¢ czas i temperature dla kazdego z tych szesciu okresow
dziennych. Regulacja / ustawienie programu odbywa sie tylko w trybie
programowania. Nacisnij przycisk ( M ), aby zmienié tryb reczny na tryb
programowalny albo odwrotnie. W trybie recznym wyswietlana jest ikona
(M ). Naciénij przycisk ( ¢ ) 4 razy, az program dzienny pojawi sie na
wyswietlaczu. Ustawienia programu dla dni tygodniato 1, 2, 3, 4i 5. Za
pomocg przyciskéw oznaczonych strzatkami ( A ) i (V) ustaw / dostosuj
czas dla pierwszego okresu (komfortu). Nastepnie nacis$nij przycisk (M ) i
za pomocg przyciskdw oznaczonych strzatkami ( A) i ( V) ustaw zadang
temperature dla pierwszego okresu. Mozesz powtdrzy¢ ten proces dla
okreséw 2-6. Nacisnij jeszcze raz przycisk ( M ), aby przejs¢ do ustawien
programu dla dni tygodnia (u gory wyswietlacza pojawiajq sie liczby 6 i
7). Powtorz proces, aby ustawi¢ program weekendowy. Nacisnij ponownie
przycisk ( M ), aby potwierdzi¢ i wyjs¢ z tego trybu.

DOMYSLNE USTAWIENIA PROGRAMOWE

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.




POLISH

(PRZYPISANIE FUNKCJII I OPCJE)

Gdy zasilanie jest wytaczone, nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie przycisk (M ) i
przycisk wentylatora (de) przez 5 sekund, aby przejs¢ do funkcji systemu. Nastep-
nie naciskaj przycisk ( M ), aby zmieniac rozne opcje.

Uwaga: Wszystkie ustawienia sg potwierdzane automatycznie po wtaczeniu zasila-

nia.
Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALLATION >

Krok 1: Wytaczy¢ zasilanie elektryczne i zainstalowac lampe.
Krok 2: Wiaczy¢ zasilanie elektryczne aby sprawdzi¢ zarowke.

Krok 3: Zeskanuj podany kod QR lub pobierz ,V-TAC Inteligentne o$wi-
etlenie” z App Store (iOS) lub ,,Google Play Store” (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Krok 4:

Otworz aplikacje Smart Light V-TAC i kliknij “Register” (Zarejestruj), aby
utworzy¢ nowe konto.

Krok 5:

A) Numer telefonu komérkowego: Wybierz swéj kraj i wprowadz numer
telefonu komérkowego. Nastepnie nacisnij ,Dalej”.

B) E-mail: Wprowadz adres e-mail i nacisnij “Next” (,Dalej”).

Krok 6: Wprowadz kod weryfikacyjny, ktory zostanie wystany na telefon

komorkowy / e-mail, a nastepnie przypisz nowe hasto do konta i kliknij
“Confirm” (,,Potwierdz”).
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 > Ay
>N~ Welcome Home

“D ] \\ Set your home location for more information >

All Devices Living Room Bedroom

Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee

Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Krok 7: Aby wybra¢ urzadzenie, naci$nij ‘Home appliances’ (,Sprzet gospo-
darstwa domowego”), a nastepnie wybierz “Thermostat” (,Termostat”), aby
rozpoczg¢ proces podfgczania urzadzenia do aplikacji (patrz rysunek 5).

Krok 8: Proces potaczenia

Tryb EZ:

A) Wiacz termostat, naciskajac przycisk zasilania (()).

B) Przytrzymaj przycisk zasilania () i przycisk oznaczony strzatkg w dot
(V) przez 8 sekund. Podswietlenie jest wigczone, a ikona Wi-Fi (F) zaczyna
migac raz na sekunde.

C) W aplikacji potwierdz, ze lampa miga szybko, nastepnie wprowadz hasto
do sieci Wi-Fi i kliknij "Confirm" (,,Potwierdz”) (patrz rysunki 6 i 7).

Tryb AP:

A) Gdy zasilanie jest wytgczone, nacisnij i przytrzymaj przycisk oznaczony
strzatkg () przez 8 (osiem) sekund. Podswietlenie $wieci, a ikona (V')
zaczyna migac raz na sekunde.

B) Nacis$nij ponownie i przytrzymaj przycisk oznaczony strzatkg (%) przez 8
(osiem) sekund. Ikona ( ¥') zaczyna migac raz na 3 (trzy) sekundy.

C) W aplikacji potwierdz, ze lampa miga szybko, nastepnie wprowadz hasto
do sieci Wi-Fi i kliknij "Confirm" (,,Potwierdz”) (patrz rysunki 6 i 7).




POLISH

ran rarin
(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

i K
Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Krok 9: Po pomysinym ukonczeniu
kroku 8 nastgpi przekierowanie do
strony “"Connecting Now” (,,Laczenie”),
na ktérej aplikacja wyszukuje,
rejestruje i inicjuje urzadzenie (patrz
Rysunek 8). Po wykonaniu tego kroku
urzadzenie zostanie pomysinie podiac-
zone.

Krok 10: Po pomys$inym zakonczeniu
kroku 9 zostaniesz przekierowany na
dolng strone, na ktérej aplikacja
wyszukuje, rejestruje i inicjalizuje
urzadzenie (lampe) (patrz rysunek
ponizej).

Krok 11: Po udanym dodaniu urzadze-
nia, zmien nazwe urzadzenia.
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( PROGRAMOWANIE TERMOSTATU )

Po pomys$inym ustaleniu odpowiedniego pomieszczenia zostanie ono
wyswietlone na wyswietlaczu gtéwnym. Okragty przycisk stuzy do wtacza-
nia / wyfaczania odpowiedniego pomieszczenia. Kliknij linie, aby przejs¢
do trybu programowania termostatu.

(@) Przycisk wiaczania / wytaczania zasilania. Gdy wyswietlacz jest
podswietlony, to znaczy, ze zasilanie jest wtgczone; gdy wyswietlacz jest
ciemny, to znaczy, ze zasilanie jest wytgczane.

(ER) Przycisk trybu. W tym trybie mozna ustawic¢ chtodzenie, ogrzewanie i
wentylacje. (&) stuzy do ogrzewania, () stuzy do chtodzenia, a (@)
stuzy do wentylacji.

( ) Przycisk predkosci wentylatora. Nacisnij ten przycisk, aby
wybrac tryb automatyczny, niski, sredni alboi szybki. ( £3) oznacza pred-
kos$¢ automatyczng, ( () oznacza niskg predkos¢, (<+) oznacza $rednig
predkos¢, a (\5) oznacza wysokg predkosc.

(©) Przycisk trybu recznego - W tym trybie ogrzewanie mozna regulowac
recznie (tzn. bez korzystania z uprzednio zaprogramowanych ustawien).
(@) Przycisk programowania - Gdy pojawi sie ten przycisk, termostat jest
w trybie programowania i bedzie postepowac zgodnie z zaprogramowany-
mi ustawieniami ogrzewania. W trybie recznym nacisénij przycisk (€)), aby
wybrac tryb (@ ), i odwrotnie.

(€Q)) Przycisk osczedzania - W tym trybie temperatura jest ustawiona na
26 stopni. Temperatury tej nie mozna zmieni¢ ani dostosowac.

(@) Przycisk blokady / odblokowania. Jesli przycisk jest zielony, wyswiet-
lacz jest ,zablokowany”. Jesli przycisk jest szary, wyswietlacz jest , odblo-
kowany”.

* Przesun zotty przycisk do tytu lub do przodu, aby recznie ustawi¢ tem-
perature. Wartos¢ temperatury pojawia sie na $rodku strony. Po kilku
sekundach wyswietlana zostaje biezaca temperatura pokojowa.

* W trybie programowym kliknij ustawienia programu (na dole strony),
aby ustawic jg jako strone programu, na ktérej mozesz po prostu klikac
dni tygodnia (PONIEDZIALEK - PIATEK), a nastepnie czas / temperature,
aby dostosowac je w preferowanym przez Ciebie programie.

* Mozesz ustawi¢ do 6 okresow - czas i temperature na kazdy.

* Powtdrz powyzszg procedure po kliknieciu ustawien weekendowych
(SOBOTA - NIEDZIELA) u géry strony.

* Po zakonczeniu ustawiania Twojego programu kliknij przycisk SAVE
(,ZAPISZ") - aplikacja wysle program do termostatu i potwierdzi, ze
program zostat pomysinie zapisany.




POLISH

(USTAWIENIA ALEXA>

Krok 1: Zainstaluj aplikacje "Amazon Alexa" za Krok 2: Jesli jestes$ na stronie poczatkowej
pomoca sklepu App Store (i0S) lub za pomoca aplikacji Amazon Alexa, naciénij ikong w
"Play Store" (Android), zarejestruj sie. Jesli prawym, dolnym rogu aby doda¢ nowe
masz profil w Amazon Alexa, prosze wejs¢ na urzadzenie i wigczy¢ umiejetnosci.
swoj profil.

() amazon alexa
Login A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

!(ro'k 3_: Naciéniljl E Settin"gs (UStf’“f‘" Krok 4: Poszukaj ,,V-TAC Smart Light” na stronie
ienia) i potem “Skills & games” (,,Umiejet- “skills & Games”, jak pokazano ponizej.
nosci i gry”), jak pokazano ponizej.

Add Device

Lists < SEARCH

Reminders & Alarms

Contacts Sea rc h

Routines

Keyword or skill name

Things to Try V-TAC Smart Light

Skills & Games
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Krok 5: Wigcz Umiejetnosc.

Account linking in progress

Krok 7: Po kliknieciu Link Now zostaniesz
przekierowany na nowa strone, ktéra

wymaga autoryzacji (patrz rysunek ponizej).

Nacisnij “Authorize” (,,Autoryzacja”).

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Krok 6: Wprowadz nazwe uzytkownika i
hasto V-TAC Smart Light i kliknij ,,Link
Now”.

E_ +1 v
@
Forgot Password Help
Krok 8: Otrzymasz potwierdzenie pomysl-
nie potaczonego konta (patrz rysunek
ponizej).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(s.&‘f\‘év)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Krok 9: Odkryj swoje inteligentne urzadzenie Alexa. Po wybraniu opgji tej
A) Mozesz podac rozkaz gtosowy “Alexa discover devices” do swojego urzadzenia Alexa.

B) Aby dodac urzadzenie recznie, na stronie gtéwnej nacisnij E a nastepnie Add device
(Dodaj urzadzenie), wybierz urzadzenie, ktore chcesz dodad, i naci$nij Discover device (Odkry;j
urzadzenie).

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms St
witch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try
Speaker

Skills & Games

Adnotacja: Znajdz Swoje inteligentne urzqdzenie w Alexa po kazdej zmianie jego nazwy.

KOMENDY ALEXA

Mozesz teraz kontrolowac swoje urzadzenie inteligentne za pomoca oddania komend gtosowych
w systemie Alexa. Ponizej znajduje sie kilka przyktadowych komend gtosowych i sposobow ich
uzycia:

> Alexa, wlgcz / wylgcz termostat

> Alexa, ustaw temperature na 22°C

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja "V-TAC Smart Light aplikacja "Amazon Alexa"

2. Upewnij sie, Ze masz urzqdzenie "Amazon Alexa" (wltgcznie Echo, Echo Tap lub Echo Dot)
3. Inteligentne urzgdzenie

4. Stabilna sie¢ WIFI
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CUSTAWIENIA GOOGLE HOM E)

Krok 1:

a & b) Zainstaluj aplikacje Google Home za pomocg App Store (iOS) lub za pomoca Play Store
(Android), zarejestru;j sie. Jesli masz profil w Google Home, prosze przejdz do logowania.

) Stwérz nowy dom/wybierz istniejgcy dom.

d) Witacz urzadzenie Google Home i potacz go z aplikacja. (Potem przejdz do kroku 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

b.
Choose account d. Plug in your device

This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again

c¢. Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home
GET STARTED >

Krok 2: Jesli jestes na stronie poczatkowej Google, nacisnij ikone dodania "+" — aby doda¢ nowe
urzadzenie i umiejetnos¢. Naci$nij potem "Ustawienie urzadzenia", jak wskazano na rysunku
ponizej.

Add to Home

b.
—+ (+] Set up device

+2 Add home member

a. Office

;oo o+ &

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Krok 3: Przed przystgpieniem do kroku 3,
upewnij sie, ze "Inteligentna zaréwka" zostata
sparowana z aplikacjq "V-TAC Inteligentne
oswietlenie". Nacisnij na segment strzafki, jak
wskazano na rysunku ponize.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

~ Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Krok 5: Zatoguj sie w "V-TAC Inteligentne
oswietlenie", aby podtaczy¢ urzagdzenie
"Inteligentne oswietlenie".

+1 v

Forgot Password Help

Krok 4: Wpisz ,,V-TAC Smart Light” w pasku
wyszukiwania i naciénij ikone ,,V-TAC Smart
Light”.

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Krok 6: Wybierz "V-TAC Inteligentne oswietle-
nie", jak wskazano ponizej, nacisnij "Pofacze-
nie teraz".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Krok 7:
a. Profil bedzie potaczony, prosze pozostaé na stronie, za kilka sekund zostaniesz przekierowa-

ny aby wybrac urzadzenie do dodania do Twojego domu.
b. Wybierz urzadzenie i nacisnij ,,Dalej” (jak wskazano na rysunku b).

a. Done @ assistant.google.com ©
Account is now Linked

b. X Choose device

o

home light
Light

Krok 9: Udane dodanie urzadzenia ,, Inteli-

Krok 8: Wybierz ,,Dom”, do ktérego chcesz
gentne oswietlenie” do Twojej aplikacji

doda¢ Inteligentne oswietlenie. (LUB) Mozesz
stworzyé ,,Nowy dom”, aby doda¢ do niego »Google Home”.
Inteligentne oswietlenie.

Choose a home Smart-Home -

You will be able to control the devices and
services in this home.

R Q + e

Off On Add Settings
0 Smart-Home Master bedroom
1 device
O Office E
home light
0 Smart Home off « On

Local devices

Create another home 1 device

Office Speaker
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Krok 11:

a. Mozesz wiaczyé/wytaczy¢ lampe, naciskajac opcje wigczyé/wytaczyé (jak wskazano na rysunku
a). (LUB) Mozesz nacisnac , Inteligentna lampa”.

b. Bedziesz przekierowany na strone (jak wskazano na rysunku b), z ktérej mozesz kontrolowac
Swiatta ,,Funkcja $ciemnienie i wzmocnienie”.

v e
a. Smart-Home - b. )
home light
AN Q + e Master bedroom
Off On Add Settings
Master bedroom
1device
home light E
Off « On
Local devices
1device
| 81%
Office Speaker Brightness

Komendy Google:

Mozesz teraz sterowac Twoim urzadzeniem inteligentnym za pomocg komend gtosowych w
Google Home. Ponizej znajduja sie kilka przyktadowych komend gtosowych i sposobéw
uzycia Twojego urzadzenia w systemie Google Home:

> OK Google, wlqcz / wylgcz termostat
»! OK Google, ustaw temperaturg na 22°C

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja ,, V-TAC Smart Light” & aplikacja ,, Google Home”
2. Upewnij sig, ze masz urzqdzenie ,, Google Home”

3 Inteligentne Urzqdzenie
4. Stabilna sie¢ WiFi
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(INTRODUCERE )

Va multumim ca ati ales si v-ati cumparat acest produs de V-TAC. V-TAC
va va fi de un mare folos, utilizandu-I in modul cel mai potrivit posibil. Va
rugam sa cititi .aceste instructiuni cu atentie, inainte sa incepeti instalar-
ea, si pastrati-le pentru ca s-ar putea sa fie necesar sa le recititi. Daca
aveti si alte intrebari, luati legatura cu dealer-ul nostru sau cu comercian-
tul de la care v-ati achizitionat produsul. Acestia sunt bine instruiti si
intotdeauna sunt disponibili sa va serveasca in modul cel mai bun posibil.

(AVERTIZARE )

1) Inainte de a incepe instalarea, opriti alimentarea electrica.

2) Verificati parametrii nominali date in instructiuni si indicate pe produs
pentru a va asigura ca produsul este potrivit pentru aplicatia dvs.

3) Instalarea trebuie efectuata numai de un electrician certificat.

4. Acest simbol Tnseamna ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu
deseurile menajere.

5. Atentie, risc de electrocutare.

(ASAM BLARE )

Nota: Termostatul este potrivit pentru montarea intr-o cutie de contact
standard de 86 mm sau cutie de contact de 60 mm in conformitate cu
standardul european.

Pasul 1: inainte de a incepe instalarea, opriti alimentarea electricd (vezi
figura 1).

Pasul 2: Indepértati placa de montare rotind afisajul LCD (vezi figura 2).

Pasul 3: Conectati firele in conformitate cu diagrama de cablare, apoi
conectati dispozitivul la sursa de alimentare (vezi figura 3).

Pasul 4: Fixati placa de fixare pe perete si insurubati-o bine in cutie (ve3un
figura 4).

Pasul 5: Atasati corpul termostatului pe placa de montaj (vezi figura 5).
Pasul 6: Porniti alimentarea electric[ si testati unitatea.
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(EXPLOATARE)

1. Pornire/oprire alimentare
- Apasati butonul de alimentare (Q)) pentru a porni/opri termostatul.
2. Control manual si programabil

- Apéasati si mentineti apdsat butonul (M ), pe ecran apare pictograma
intermitentd (¢% ).

- Apasati butonul cu sageata in sus ( A ) pentru a selecta modul manual,
apoi apasati butonul cu sageata in jos (¥ ) pentru a selecta un program
saptamanal.

3. Setarea temperaturii

- Apasati butoanele cu sageata ( A ) si (V) pentru a seta temperatura.
(¢ ) apare in partea stangd a ecranului.

4. Setarea modului de blocare

- Apasati si mentineti apasat butoanele (A ) si (V) timp de 5 secunde
pentru a bloca/debloca termostatul.

- La pozitia 3 a optiunilor puteti selecta blocare completa sau semiblocare.
5. Selectarea modului de sistem

- Apasati ( M ) pentru a selecta modul de sistem - incalzire, racire si
ventilatie.

- In modul de ventilatie - supapa este inchisd, dar ventilatorul
functioneaza.

6. Setarea vitezei ventilatorului

- Ap3sati butonul (‘g0) pentru a selecta una dintre vitezele ventilatorului
AUTO-HIGH-MEDIUM-LOW

7. Reglarea/setarea ceasului

- Apasati si mentineti apasat butonul ( M ), pe ecran apare pictograma
intermitentd (¢ ).

- Apasati ( M ) pentru a seta minutele, orele, zilele saptamanii (1 = luni, 2
= marti, 3 = miercuri, 4 = joi, 5 = vineri, 6 = sdmbata si 7 = duminica)
folosind butoanele cu sageti ( A) si (V). Dupa 3 secunde, valoarea este
confirmata automat.

8. Reglarea temperaturii in programul saptamanal

- Apasati butonul (M ) pentru a regla programul saptdmanal. Apoi apasati
butonul (M ). Apasati (A) si (V) pentru a seta valori relative.
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UWAGA: Termostat zapewnia 6 programowalnych okreséw ogrzewania i
chtodzenia na kazdy dzien tygodnia - trzy okresy komfortu: 1, 3i 5 (wy-
magana temperatura podczas przebywania w pomieszczeniu) oraz trzy
okresy oszczednosciowe - 2, 4 i 6 (wymagana temperatura, gdy pokdj nie
jest zajety).

Mozesz ustawic¢ czas i temperature dla kazdego z tych szesciu okresow
dziennych. Regulacja / ustawienie programu odbywa sie tylko w trybie
programowania. Nacisnij przycisk ( M ), aby zmieni¢ tryb reczny na tryb
programowalny albo odwrotnie. W trybie recznym wyswietlana jest ikona
( M ). Naciénij przycisk ( ¢ ) 4 razy, az program dzienny pojawi sie na
wys$wietlaczu. Ustawienia programu dla dni tygodniato 1, 2, 3, 4i 5. Za
pomocg przyciskow oznaczonych strzatkami ( A ) i (V) ustaw / dostosuj
czas dla pierwszego okresu (komfortu). Nastepnie nacisnij przycisk (M ) i
za pomocg przyciskéw oznaczonych strzatkami ( A) i ( V) ustaw zadang
temperature dla pierwszego okresu. Mozesz powtdrzy¢ ten proces dla
okreséw 2-6. Nacisnij jeszcze raz przycisk ( M ), aby przej$¢ do ustawien
programu dla dni tygodnia (u gory wyswietlacza pojawiajq sie liczby 6 i
7). Powtorz proces, aby ustawi¢ program weekendowy. Nacisnij ponownie
przycisk ( M ), aby potwierdzi¢ i wyjs¢ z tego trybu.

SETARI DE PROGRAM IMPLICITE

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(SETAREA FUNCTIILOR SI OPTIUNILOR )

Cand opriti alimentarea, apdsati si mentineti apdsat butonul ( M ) si butonul venti-

latorului (

Apoi, apdsati butonul ( M ) pentru a schimba diferitele optiuni.
Nota: Toate setdrile sunt confirmate automat dupa pornirea alimentarii.

Q¢) simultan timp de 5 secunde pentru a ajunge la functia sistemului.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALLATION >

Pasul 1: Intrerupeti sursa de alimentare cu energie electrica si apoi
instalati lampa.

Pasul 2: Conectati alimentarea ca sa incercati becul.

Pasul 3: Scanati codul QR sau descarcati-va ,V-TAC Smart Light” de la
App Store (iOS) sau de la ,,Google Play Store” (Android).

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Pasul 4:
Deschideti aplicatia V-TAC Smart Light si faceti clic pe Register (inregis-
trare) pentru a crea un cont nou.

Pasul 5:

A) Numar mobil: Selectati tara si introduceti un numar de telefon mobil.
Apoi apasati "Next".

B) Posta electronica: Introduceti adresa dvs. de e-mail si faceti clic pe
"Next".

Pasul 6: Introduceti codul de verificare care va fi trimis la telefonul
mobil/e-mail, apoi atribuiti o noua parola contului dvs. si dati clic pe "Con-
firm".
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< Back Register Gv 4

United Kingdom +44 >

NUZ
>0~ Welcome Home
’/ ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2

< Back Register

Verification code is sent to your phone:

+44 wwee
Get No devices, please add
© Add Device
Fig 3 Fig 4

Pasul 7: Pentru a selecta dispozitivul, apasati ‘Home appliances’ (Electrocas-
nice), apoi selectati ,THermostat” (Termostat) pentru a incepe procesul de
conectare a dispozitivului la aplicatie (vezi figura 5).

Pasul 8: Proces de conectare

Modul EZ:

A) Porniti termostatul apdsand butonul de pornire (D).

B) Tineti apasat butonul de pornire ((®) si butonul sageata in jos (V) timp
de 8 secunde. Lumina de fundal este aprinsa si pictograma Wi-Fi () clipeste
o data pe secunda.

C) Pe aplicatie, confirmati ca lampa clipeste rapid, introduceti parola Wi-Fi si
faceti clic pe "Confirm" (Confirmare) (vezi figurile 6 si 7).

Modul AP:

A) Cand alimentarea este oprita, apasati si mentineti apasat butonul cu
sageata (F) timp de 8 (opt) secunde. Lumina de fundal este aprinsa si
pictograma (¥') clipeste o data pe secunda.

B) Apasati si mentineti din nou butonul cu sageata (V') timp de 8 (opt)
secunde. Pictograma (/%)) clipeste o data la 3 (trei) secunde.

C) Pe aplicatie, confirmati ca lampa clipeste rapid, introduceti parola Wi-Fi si
faceti clic pe "Confirm" (Confirmare) (vezi figurile 6 si 7).




ROMANIAN

Large

Home Ap...

Small

Home Ap...

Kitchen
Appliance

Security &
Sensor

Exercise &
Health

Others

ran rarin
(Bluetooth)

Air Purifier

‘iffuser
. i

Air Box Water Purifier
Dehumidifier Weather clock

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

vlnusern

Mosquito
Fig 6
C

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O paza
Password
Thermostat = <

Fig 7

Pasul 9: Dupa finalizarea cu succes a
pasului 8, veti fi redirectionat catre
pagina “Connecting Now” (conectare),
unde aplicatia cauta, inregistreaza si
initializeaza dispozitivul (vezi figura 8).
Dupa efectuarea acestui pas, dispozi-
tivul este conectat cu succes.

Pasul 10: Dupa finalizarea cu succes a
pasului 9, veti fi redirectionat catre
pagina de jos unde aplicatia cauta,
inregistreaza si initiaza dispozitivul
(lampa) (a se vedea figura de mai
jos).

Pasul 11: Dupa ce dispozitivul dvs. a
fost adaugat cu succes, schimbat;i
numele dispozitivului in functie de
preferintele dvs.
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( PROGRAMAREA TERMOSTATULUI )

Dupa ce incaperea dvs. este setata cu succes, aceasta este afisata pe
ecranul initial. Butonul rotund este pentru pornire/oprirea incaperii. Faceti
clic pe linie pentru a intra in modul de programare a termostatului.

(@) Buton de pornire/oprire. Cand ecranul este aprins, alimentarea este
pornitd; cand ecranul este intunecat, alimentarea este oprita.

(E®) Butonul de mod. In acest mod puteti seta ricire, incalzire si venti-
latie. (&) este pentru incdlzire, () este pentru racire si (@) este
pentru ventilatie.

( ) Buton viteza ventilatorului. Apasati acest buton pentru a selecta
modul automat, viteza mica, medie si mare. (7.) este pentru viteza
automata, ( ) este pentru viteza mica, (+°») este pentru vitezd medie si
(<5) este pentru viteza mare.

(©) Buton pentru modul manual - In acest mod, incdlzirea poate fi
reglata manual (adica fara a utiliza setarile preprogramate).

(@) Buton de programare - Cand apare acest buton, termostatul dvs.
este Tn modul de program si va urma programul de incalzire presetat.
Cand va aflati in modul manual, apasati butonul (€)) pentru a selecta
modul (@ ) si invers.

(©) Buton Economisire - In acest mod, temperatura este setata la 26 de
grade. Aceasta temperatura nu poate fi modificata sau ajustata.

(@) Buton de blocare/deblocare. Daca butonul este verde, ecranul este
»blocat”. Daca butonul este gri, ecranul este , deblocat”.

* Glisati butonul galben inapoi sau inainte pentru a regla temperatura
manual. Aceasta apare in centrul paginii. Dupa cateva secunde se
afiseaza temperatura actuala a camerei.

* In modul de program, faceti clic pe setarea programului (in partea de
jos a paginii) pentru a o seta ca pagina de program, unde puteti face clic
pe zilele lucratoare (LUNI-VINERI) si apoi pe timpul/temperatura pentru a
le regula in programul preferat de dvs.

* Puteti seta 6 perioade - timp si temperatura.

* Repetati procedura de mai sus dupa ce faceti clic pe setarile de week-
end (SAMBATA-DUMINICA) in partea de sus a paginii.

* Dupa setarea programului, faceti clic pe SAVE (salveaza) si aplicatia
trimite programul la termostatul dvs. si confirma ca este salvat.
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(SETI'-'\RI ALEXA>

Pasul 1: Instalati plugin-ul "Amazon Alexa" prin
App Store (iOS) sau prin Play Store (Android) si
inregistrati-va. Daca aveti profil in Amazon
Alexa, va rugam sa-l accesati.

() amazon alexa
Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Pasul 3: Apasati pe E Settings
(Setari) si faceti clic pe “Skills & games”,
dupa cum se arata mai jos.

Add Device

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina de inceput
din Amazon Alexa, apasati pe icoana din
partea inferioara-dreapta, inspre directia
sagetii, ca sa adaugati un dispozitiv nou sau
alte optiuni.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Pasul 4: Cautati "V-TAC Smart Light" pe pagina
“Skills & games”, dupa cum se arata mai jos.

Q

Search

SKILLS & GAMES

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Pasul 5: Permiteti adaugarea abilitatii.

Account linking in progress

Pasul 7: Dupa ce faceti clic pe Link Now, veti
fi redirectionat catre o pagina noua care
necesita autorizare (a se vedea figura de mai
jos). Apasati pe "Authorize".

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Pasul 6: Introduceti numele de utilizator
si parola pentru conectare in V-TAC
Smart Light si faceti clic pe "Link Now".

Be= .,
@
Forgot Password Help
Pasul 8: Veti primi o confirmare a contului
conectat cu succes (a se vedea figura de
mai jos).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(s.&‘f\‘év)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Pasul 9: Descopera smartphone-ul dvs. pe Alexa. Odata ce veti aproba optiunea,
A) Puteti folosi comanda vocala “Alexa discover devices” catre dispozitivul dvs. Alexa.

B) Pentru a adauga manual un dispozitiv, pe pagina de pornire, apasati E si apoi Add
device, selectati dispozitivul pe care doriti sa fl adaugati si apasati Discover device.

Amazon Echo

Add Device D Light

Lists Al

Reminders & Alarms Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Speaker

Skills & Games

Observatie: Descoperirea dispozitivului trebuie facuta de fiecare data cand ati
schimbat numele acestuia in App.

COMENZILE DIN ALEXA
Acum puteti controla dispozitivul dvs. inteligent folosind comenzi vocale in Alexa. Mai jos sunt

cateva exemple de comenzi si moduri in care le poti folosi:
> Alexa, porneste/opreste termostatul

> Alexa, seteaza temperatura la 22°C.

LUCRURILE PE CARE TREBUIE SA LE RETINETI INAINTE SA INCEPETI
INSTALAREA:

1. App "V-TAC Smart Light" & "Amazon Alexa"

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Amazon Alexa" (inclusiv de Echo, Echo Tap sau Echo Dot)
3. Dispozitiv inteligent

4. Retea stabila Wifi
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CSETARI GOOGLE HOME )

Pasul 1:

a) si b) Instalati app "Google Home" prin App Store (iOS) sau Play Store (Android), inregistrati-va.
Daca deja dispuneti de profil in "Google Home", va rugam sa-l accesati.

c) Crearea unui domeniu nou /Selectarea dintre domeniile deja existente, daca exista.

d) Conectati la sursa de alimentare dispozitivul "Google Home" si conectati-l apoi la App. (Apoi
continuati cu pasul 2)

a. Welcome home

b.
Your content and devices all in one Choose account d. PlUg in your device

place This account will be used to Make sure your device is nearby and
personalize your experience connected to power, then try again
¢ Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.
|

Create another home
GET STARTED >

Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina "Google Home", apasati icoana Adaugare "+" — ca sa adaugati
un dispozitiv nou si o abilitate. Apoi apasati pe "Setare dispozitiv", precum este indicat in figura de
mai jos.

Add to Home

b.
—+ (+] Set up device

+2 Add home member

a. Office

;oo o+ &

Play Broadcast Add Settings
|_ﬂ Create speaker group
Office
1 device i Create new home
ool Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[CJ  Videos and photos
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Pasul 3: Asigurati-va ca "Becul inteligent" este
conectat la App "V-TAC Smart Light", inainte
sa treceti la pasul 3. Apasati pe sectiunea
pentru sageata, precum este indicat in figura

de mai jos.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

~ Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Pasul 5: Cu ajutorul datelor dvs. de acces,
intrati in "V-TAC Smart Light" ca sa faceti
legatura cu dispozitivul inteligent "lluminare
inteligenta".

+1 v

Forgot Password Help

Pasul 4: Introduceti "V-TAC Smart Light" pe
bara de cautare si apasati pictograma "V-TAC
Smart Light".

K

X V-TAC Smart Lighf Q

Pasul 6: Selectati "V-TAC Smart Light", precum
este indicat in figura de mai jos, si apoi apasati
pe "Conectare - acum".

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Pasul 8:

a. Profilul va fi conectat, va rugam sa ramaneti pe aceasta pagina si dupa cateva secunde veti fi
reorientati ca sa va selectati dispozitivul de adaugat la domeniul dvs.
b. Selectati dispozitivul si apasati pe "Urmatorul" (precum este indicat in figura b).

a. Done

@ assistant.google.com

Account is now Linked

b. X

Pasul 9: Selectati "Domeniu", locul unde doriti
sa adaugati iluminare inteligenta (sau) puteti
crea un "Domeniu nou" unde puteti adauga

iluminarea inteligenta.

Choose a home

¢

Choose device

o

home light
Light

Home".

You will be able to control the devices and

services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

Pasul 10: Ati adaugat cu succes dispozitivul
"lluminare inteligenta" la App "Google

Smart-Home -~

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light (

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Pasul 11:

a. Va rugam sa conectati /deconectati lampa prin alegerea optiunilor conectat/deconectat
(precum este indicat in figura a). (SAU) Puteti apasa pe “lampa inteligenta".

b. Veti fi reorientati catre pagina (este indicat in figura b), unde puteti controla luminile "Function-
alitatea conectarii si intunecarii.

v o -
a. Smart-Home - b. )
home light
AN Q + e Master bedroom
Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light E e

Off . On

Local devices

1device

81%

Office Speaker
P Brightness

Comenzile Google:

N Acum puteti controla dispozitivul dvs. inteligent folosind comenzi vocale in Google Home.
Mai jos sunt cateva exemple de comenzi si moduri in care puteti utiliza dispozitivul dvs. cu
Google Home:

»! Ok Google, porneste/opreste termostatul

»! Ok Google, seteaza temperatura la 22°C

CE NU TREBUIE SA UITAM INAINTE SA INCEPEM INSTALAREA:
1. App "V-TAC Smart Light" si App "Google Home"

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Google Home"

3. Disporzitiv inteligent

4. Retea stabila Wifi
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uvobD

Dékujeme, ze jste si vybrali a koupili vyrobek firmy V-TEK (V-TAC). V-TEK
(V-TAC) vam nabizi ty nejlepsi vyrobky. Pfed zahajenim instalace si
prosim peclivé prectéte tyto pokyny a uschovejte si tento navod pro
budouci pouziti. Pokud mate dalsi dotazy, obratte se na naseho prodejce
nebo mistniho obchodniho zastupce, od kterého jste vyrobek zakoupili.
Oni jsou vyskoleni a jsou vam k dispozici pro vSechny vase potieby.

(UPOZORNENf!)

1) Pfed zahajenim instalace odpojte napajeni.

2) Zkontrolujte jmenovité parametry uvedené v pokynech a na vyrobku,
abyste se ujistili, Ze je zafizeni vhodné pro vasi aplikaci.

3) Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany elektrikar.

4. Toto oznaceni znamenad, Ze zafizeni nesmi byt likvidovdno vyhozenim
do domaciho odpadu.

5. Pozor, nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

(INSTALACE )

Poznamka: Termostat je vhodny pro montaz do standardni podlozky 86
mm nebo 60 mm podle evropské normy.

Krok 1: Pred zahajenim instalace vypnéte napajeni (viz obr. 1).
Krok 2: Odstrarite montazni desku otacenim casti LCD (viz obr. 2).

Krok 3: Pripojte vodice podle schématu zapojeni a poté pripojte zafizeni k
napajeni (viz obr. 3).

Krok 4: Pripevnéte montazni desku ke zdi a zasroubujte ji bezpecné do
krabice (viz obr. 4).

Krok 5: Pripevnéte kryt termostatu k montazni desce (viz obr. 5).
Krok 6: Zapnéte napajeni a vyzkousejte zatizeni.
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PROVOZ

1. Zapnuti / vypnuti

- Stisknutim tlacitka (")) zapnéte / vypnéte termostat.

2. Rucni a programovatelny rezim

- Stisknéte a podrzte tlacitko ( M ), na obrazovce se objevi blikajici ikona

().

- Stisknutim tlacitka ( A ) se Sipkou nahoru vyberte manualni rezim, poté
stisknutim tla&itka (V') se Sipkou dold vyberte tydenni programovatelné
ovladani

3. Nastaveni teploty

- Stisknutim tlacitka se Sipkou ( A ) a (V) nastavite teplotu. Zobrazi se v
levém rohu obrazovky ( ¢9)

4. Nastaveni rezimu zamku

- Stisknutim a pfidrzenim tlacitka (A ) a (V) po dobu 5 sekund termo-
stat zamknete / odemknete.

- V polozkéach 3 moZnosti pro vy$si nadfizené mizete vybrat Gplné
uzamceni nebo polovi¢ni uzamceni

5. Vybér rezimu systému

- Stisknutim tlacitka ( M ) vyberte rezim systému - vytapéni, chlazeni a
vétrani.

- V rezimu ventilace - ventil je vypnuty, ale ventilator bézi.

6. Nastaveni rychlosti ventilatoru

- Stisknutim tlacitka (ﬁd) vyberte jednu z rychlosti ventilatoru
AUTO-VYSOKA-STREDNI-NIZKA

7. Nastaveni / nastaveni hodin

- Stisknéte a podrzte tlagitko ( M ), na obrazovce bude blikat ().
Stisknéte ( M ) pro nastaveni minut, hodin, dnl v tydnu (1 = pondéli, 2 =
Utery, 3 = stfeda, 4 = Ctvrtek, 5 = patek, 6 = sobota a 7 = nedéle)
pomoci tlacitek s Sipky (A ) a (V). Po 3 sekundach je hodnota potvrzena
automaticky.

8. Nastaveni teploty v tydennim programovatelném rezimu

- Stisknutim tlacitka ( M ) provedte nastaveni tydenniho programovani.
Poté stisknéte tlacitko ( M ).Stisknutim ( A ) a (V) nastavte relativni
hodnoty.
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POZNAMKA: Termostat poskytuje 6 programovatelnych ¢ast topeni a
chlazeni pro kazdy den - tfi komfortni periody - 1, 3 a 5 (pozadovana
teplota pfi obsazeni mistnosti) a tfi Usporné periody - 2, 4 a 6 (pozado-
vana teplota, kdyz pokoj neni obsazen).

M{Zete nastavit ¢as a teplotu pro kaZdou z t&chto Sesti dennich period.
Nastaveni / volba programu Ize provést pouze v programovém rezimu.
Stisknutim tlacitka ( M ) prepinate mezi manualnim a programovatelnym
rezimem. V manudlnim rezimu se na obrazovce objevi ikona ( M ). Stisk-
néte tlacditko ( ¢ ) ¢tyfikrat, dokud se na obrazovce neobjevi denni
program. Nastaveni programu pro dny v tydnu jsou 1, 2, 3, 4 a 5. Pomoci
tlacitek se Sipkami ( A) a (V) nastavte / upravte ¢as pro prvni obdobi
(komfort). Poté stisknéte tlacitko ( M ) @ pomoci tlacitek se Sipkami ( A) a
(V) nastavte pozadovanou teplotu pro prvni obdobi. Tento proces mizete
opakovat pro obdobi 2 - 6. DalSim stisknutim tlacitka (M ) zadejte nas-
taveni programu pro dny v tydnu (v horni ¢asti obrazovky se objevi 6 a
7). Opakujte vysSe uvedeny postup a nastavte vikendovy program.
Opétovnym stisknutim tlacitka ( M ) tento rezim potvrdite a opustite.

VYCHOZI NASTAVENI PROGRAMU

WEEKDAY (MON-FRI)
TIME (12345 shows on

DISPLAY screen)

WEEKEND (SAT) WEEKEND (SUN)
(6 shows on screen) | (7 shows on screen)

TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE | TIME | TEMPERATURE
Period 1{06:00 20°C 06:00 20°C 06:00 20°C
Period 2 08:00 15°C 08:00 20°C 08:00 20°C
Period 3111:30 15°C 11:30 20°C 11:30 20°C
Period 41 13:30 15°C 13:30 20°C 13:30 20°C
Period 5| 17:00 22°C 17:00 20°C 17:00 20°C
Period 6]22:00 15°C 22:00 15°C 22:00 15°C

Note: Programmable mode - The set temperature and time cannot
be adjusted.
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(NASTAVENf FUNKCI A OPCI )

KdyZ je napajeni vypnuto, stisknéte a pridrzte soucasné tlacitko ( M ) a tlacitko
ventilatoru (3e) po dobu 5 sekund, abyste dosahli funkce systému. Poté stisknutim
tlagitka ( M ) zméfite ruzné opci.

Poznamka: VSechna nastaveni jsou automaticky potvrzena po zapnuti napajeni.

Code Function Setting & Options Default
1 Temperatu.re _7 to 7°C 1
Compensation
00: When room 01: When room
temperature reaches | temperature reaches
2 Fan Control the set point, the fan|the set point, the fan 0
will turn off. will turn to low speed
. 00: All buttons are 01: All buttons are
3 |Locking Button| locked except power 01
locked.
button.
4 Heat / Cool 00: Cool Only 01: Heat/Cold 01
5 Min Set 5 to 15°C 05
Temperature
6 Max Set 15 to 35°C 35
Temperature
7 12/24 Hours 00: 12 Hours 01: 24 Hours 01
00: Display both set L~
8 Display Mode temperature and 01: Display set 00
temperature only
room temperature
01: Energy Saving
. ) ) mode, set
9 Energy saving 00: N.on energy temperature and 00
mode saving mode
keep economy
temperature.
Heating
A economy 10 to 30°C 20
temperature
Cooling
B economy 10 to 30°C 26
temperature
C Deadband 1 to 5°C 1
temperature
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(APP INSTALLATION >

Krok 1: Odpojte napajeni a nainstalujte lampu.
Krok 2: Zapnéte napajeni. Uvidite jasné, bilé svétlo.

Krok 3: Stahnéte si aplikaci Smart Light z App Store (iOS) nebo Play
Store (Android) nebo jednoduse oskenujte QR kod.

For ANDROID For 10S

Register

Fig 1

Krok 4:

Otevrete aplikaci Vi-Tek (V-TAC) Smart Light - inteligentni svétla a stisk-
néte tlacitko Register (registrace) vytvorit novy ucet.

Krok 5:

A) Mobilni Cislo: Vyberte svou zemi a zadejte ¢islo mobilniho telefonu.
Poté stisknéte 'Dalsi'.

B) E-mail: Zadejte e-mailovou adresu a kliknéte na tlacitko 'Dalsi'

Krok 6: Zadejte ovérovaci kdd, ktery bude odeslan do mobilniho telefonu /
e-mailem, a pak pfifadit nové heslo ke svému Uctu a kliknéte na tlacitko
LPotvrdit".
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TR +

United Kingdom +44 > NV
-O- Welcome Home
“D ] \\ Set your home location for more information >
All Devices Living Room Bedroom
Fig 2
< Back Register
Verification code is sent to your phone:
+44 wwee
Get No devices, please add

© Add Device

Fig 3 Fig 4

Krok 7: Chcete-li vybrat zafizeni, klepnéte na ,Home appliances" (Domaci
spotrebice) a poté zvolte , Termostat" pro zahajeni procesu parovani zafizeni s
aplikaci (viz obr. 5).

Krok 8: Proces parovani

REZIM EZ:

A) Zapnéte termostat stisknutim tla¢itka napajeni (()).

B) Podrzte tlagitko napajeni (M) a (V) Sipkou dolt po dobu 8 sekund.
NepFimé osvétleni se rozsviti a ikona Wi-Fi () blikd jednou za sekundu.

C) V aplikaci potvrdte, pokud kontrolka rychle blika, zadejte heslo Wi-Fi a
kliknéte na ,,Confirm" (Potvrdit) (viz obr. 6 a 7).

REZIM AP:

A) KdyzZ je napajeni vypnuto, stisknéte a podrzte tlacitko se Sipkou (&) po
dobu osm (8) sekund. Nepfimé osvétleni je zapnuté a ikona (V') blikd jednou
za sekundu.

B) Stisknéte a podrzte tlacitko se Sipkou (V') po dobu osm (8) sekund. Ikona
(@) blika jednou za tfi (3) sekundy.

C) V aplikaci potvrdte, zda kontrolka rychle blika, zadejte heslo Wi-Fi a
kliknéte na ,,Confirm" (Potvrdit) (viz obr. 6 a 7).
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ran rarin
(Bluetooth)

Large
Home Ap... p-—rp
I

Small iffuser Air Purifier
Home Ap...
Kitchen . -
Appliance

Air Box Water Purifier
Security &
Sensor
Exercise & Dehumidifier Weather clock
Health
Others 9 9

Fig 5

Connecting Now

3%

Make sure your phone and device
are as close to your router as possible.

o Searching for Device
o Registering device to the cloud
o Initializing your Device

Fig 8

ulnusel
b K
Mosquito
Lamp Confirm indicator rapidly blink
Fig 6
€

Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported >

Change Network

@ = Vtac
O pagsi
) Password
Thermostat

Fig 7

Krok 9: Po Uspésném dokonceni kroku
8 budete presmérovani na stranku
»~Connecting Now" / ,Pfipojovani
nyni*, kde aplikace vyhledava, regis-
truje a inicializuje zarizeni (viz obr. 8).
Po provedeni tohoto kroku je zafizeni
Uspésné pripojeno.

Krok 10: Po Uspé&sSném dokonceni
kroku 9 budete presmérovani na dolni
stranku, kde aplikace vyhledava,
registruje a inicializuje zafizeni
(lampa) (viz obrazek nize).

Krok 11: Po Uspé&Sném pridani zafizeni
jej pojmenujte podle svych preferenci.
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( PROGRAMOVANI TERMOSTATU )

KdyzZ je vas pokoj Uspésné zalozen, zobrazi se na domovské obrazovce.
Kruhové tlacitko slouzi k zapnuti / vypnuti mistnosti. Kliknutim na radek
prejdete do programovaciho rezimu termostatu.

(@) Tladitko zapnuti / vypnuti. Kdyz je obrazovka jasna, je zapnutd; je-li
obrazovka tmava, je vypnuta.

(EM)Tladitko rezimu. V tomto rezimu mizete nastavit chlazeni, topeni a
vétrani. () je pro topeni, (&) je pro chlazeni a (@) je pro vétrani.

( )Tlacitko rychlosti ventilatoru. Stisknutim tohoto tlacitka vyberte
automatickou, nizkou, stfedni a vysokou rychlost. (%) je pro automatick-
ou rychlost, ( ¢+) je pro nizkou rychlost, (+'~) pro stiedni rychlost a (+7)
pro vysokou rychlost.

(€ ) Tlacitko manualniho rezimu - V tomto rezimu Ize vytapéni nastavit
rucné (tj. bez pouziti predem naprogramovanych nastaveni).

(@) Programovaci tlacitko - Kdyz se objevi toto tlacitko, vas termostat je
v programovém rezimu a bude se Fidit pfednastavenym topnym program-
em. V ru¢nim rezimu stisknutim tlac¢itka (€)) vyberte rezim (@) a
obracené.

() Tladitko Uspory - V tomto reZimu je teplota nastavena na 26 stupfid.
Tuto teplotu nelze zménit ani upravit.

(@) Tlacitko Zamknout / Odemknout. Pokud je tlacitko zelené, obrazovka
je ,uzamcena". Pokud je tlacitko Sedé, obrazovka je ,odemknuta".

* Posunutim Zlutého tlacitka dozadu nebo dopiredu ru¢né nastavite teplo-
tu, teplota se zobrazi ve stfedu stranky. Po nékolika sekundach se zobrazi
aktualni pokojova teplota.

* Kdyz jste v programovém rezimu, kliknéte na nastaveni programu (ve
spodni Casti stranky) a nastavte jej jako programovou stranku, kde
mUzete jednoduse kliknout na viedni dny (PONDELI - PATEK) a poté na
¢as / teplotu, aby je nastavili v pozadovaném programu.

* MlZete nastavit 6 period - ¢as a teplotu

* Opakujte vySe uvedeny postup po kliknuti na nastaveni vikendu
(SOB-NED) v horni ¢asti stranky

* Po nastaveni vaseho programu kliknéte na ,SAVE" (ULOZIT) a aplikace
odesle program do vaseho termostatu a potvrdi, Ze je ulozen.
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(NASTAVENi APLIKACE ALEXA>

Krok 1: Nainstalujte aplikaci ,Amazon Alexa“
z App Store (iOS) nebo z Play Store (Android)
a zaregistrujte se. Pokud jiZ mate u Amazonu
Alexa svuij Ucet, pfihlaste se prosim do ného.

() amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

\7\ Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Krok 3: Klepnéte E na nastaveni a
klepnéte na "Dovednosti a hry", jak je
uvedeno nize.

Add Device

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Krok 2: Jakmile jste na domovské strance
Amazon Alexa, klepnéte na pravou dolni
ikonu —tam, kam ukazuje Sipka, — abyste
pridali nové zafizeni a dovednosti.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Krok 4: Vyhledejte ,,Smart Life” na vyhledavacim
panelu stranky ,,Dovednosti a hry“., jak je uvedeno
nize.

— SKILLS & GAMES Q

Search

Keyword or skill name

V-TAC Smart Light
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Krok 5: Povolte dovednost.

Account linking in progress

Krok 7: Jakmile kliknete na odkaz Nyni, budete
presmérovani na novou stranku, ktera
vyZaduje autorizaci (viz obrazek niZe).
Stisknéte "Autorizovat".

O

Alexa by Amazon will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet

Krok 7: Jakmile kliknete na odkaz Nyni,
budete pfesmérovani na novou stranku,
ktera vyzaduje autorizaci (viz obrazek nize).
Stisknéte "Autorizovat".

+1 v
@
Forgot Password Help
Krok 8: Obdrzite potvrzeni o Uispésné
navazaném Uctu (viz obrazek nize).
Done @ skills-store.amazon.in &

amazon alexa
N—
(GMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next:

— Close this window to discover smart home
devices you can control with Alexa.
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Krok 9: Objevte svijj inteligentni pFistroj Alexa. Jakmile mate moznost,
A) mizete odeslat hlasovy pfikaz , Alexa objevit zafizeni” do pFistroje Alexa.

B) Chcete-li pfidat zafizeni rucné, stisknéte na domovské strance tlacitko E a poté moznost
PFidat zafizeni, vyberte zafizeni, které chcete pridat, a stisknéte tlacitko Zjistit zafizeni

Amazon Echo

Add Device light

Lists Plug

Reminders & Alarms :
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Speaker
Skills & Games

Poznamka: Zarizeni musi byt vyhledano znovu pri kazdé zméné nazvu zarizeni v aplikaci.

POVELY APLIKACE ALEXA

Nyni mUZete své chytré zafizeni ovladat pomoci hlasovych pfikazli na Alexé. Nize uvadime
nékolik pfikladu, jak muiZete pouZit:

>\ Alexo, zapni / vypni termostat

>\ Alexo, nastav teplotu na 22 ° C

DOPORUCENI PRED ZAHAJENIM INSTALACE:
1. Aplikace ,, V-TAC Smart Light* a ,, Amazon Alexa*

2. Ujistete se, ze mate zarizeni ,,Amazon Alexa* (véetné Echo, Echo Tap nebo Echo Dot)
3. Inteligentni zarizeni

4. Stabilni sit Wifi
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a

CNASTAVENf GOOGLE HOME )

Krok 1: a) a b) Nainstalujte aplikaci ,,Google Home” prostiednictvim App Store (iOS) nebo Play
Store (Android) a zaregistrujte se. Pokud uz mate ucet v ,,Google Home”, prihlaste se, prosim, do

ného.

c) Vytvofit nového domu/Vybrat existujici dim, pokud existuje.
d) Pripojte k napajeci siti zafizeni Zapnéte domaci zafizeni Google a pfipojte jej k aplikaci. (Potom

pokracujte krokem 2)

Welcome home

Your content and devices all in one
place

GET STARTED >

b. Choose account

This account will be used to
personalize your experience

¢ Choose a home

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home

d. Plugin your device

Make sure your device is nearby and
connected to power, then try again

Krok 2: Jakmile jste na strance ,,Google Home”, klepnutim na ikonu Pfidat ,,+“ pfidate nové
zafizeni a dovednost. Potom klepnéte na polozku ,Nastaveni zafizeni”, jak je znazornéno na

obrazku nize.

a Office K

[
J 2 +
Play Broadcast Add

Office

1device

Office Speaker

Pause

<

Add to Home

b.
—+ ©  Setupdevice

10

Settings

1

Add home member

Create speaker group

Create new home

Add services

-

Music and audio

Videos and photos
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Krok 3: Pfed spusténim kroku 3 se ujistéte, zda
je chytra zarovka sparovana s aplikaci ,,V-TAC
Smart Light“. Klepnéte na sekci se Sipkami, jak

je uvedeno na obrazku nize.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

" Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up? k

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Krok 5: Prihlaste se svymi tdaji pro prihlaseni do
»V-TAC Smart Light” pro pfipojeni se zafizenim
»Smart Light.

+1 v

Forgot Password Help

Krok 4: Na panelu pro vyhledavani zadejte
“Smart Life” a klepnéte na ikonu “Smart Life”,
jak je uvedeno nize.

K

X V-TAC Smart Lighff Q

Krok 6: Vyberte ,V-TAC Smart Light”, jak je
znazornéno nize. a klepnéte na odkaz
»Propojit”.

Google will be able to:

Receive your public profile
Control your devices over internet
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Krok 7:

a. Uéet bude nyni propojen, ziistarite na strance, béhem nékolika vtefin budete presmérovani,
abyste vybrali zafizeni, které chcete pridat do svého domu.
b. Vyberte zafizeni a klepnéte na ,,Dalsi“ (jako na obrazku v obrazku b).

a. Done @ assistant.google.com «

Account is now Linked

b. X Choose device

home light
Light

Krok 8: Vyberte ,,DUm*“, misto, kam chcete pfidat
inteligentni osvétleni. (nebo) muiZete vytvorit
»Novy dim*, abyste pfidali k nému inteligentni
osvétleni.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

]

Krok 9: Uspésné jste pridali zafizeni ,Smart
Light” do své aplikace ,,Google Home”.

Smart-Home -

R Q + e

Off On Add Settings

Master bedroom

1device

home light <

Off . On

Local devices
1device

Office Speaker
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Krok 10:

a. Mozesz wtgczy¢/wytaczyé lampe, naciskajgc opcje wigczyé/wytgczyé (jak wskazano na rysunku
a). (LUB) Mozesz nacisnac , Inteligentna lampa”.

b. Bedziesz przekierowany na strone (jak wskazano na rysunku b), z ktérej mozesz kontrolowac
Swiatta ,,Funkcja sciemnienie i wzmocnienie”.

v t o JNEIN

a. Smart-Home - b. )
home light
° Q + e Master bedroom

Off On Add Settings

Master bedroom
1device

home light E e

Off . On

Local devices

1device

81%

Brightness

Office Speaker

Povely v Google:

Nyni mUZete své chytré zafizeni ovladat pomoci hlasovych pfikazli na Google Home. Nize
uvadime nékolik prikladd, jak pouZivat zafizeni prostfednictvim Google Home:

»! OK Google, zapni / vypni termostat
»! OK Google, nastav teplotu na 22 ° C

DOPORUCENI PRED ZAHAJENIM INSTALACE:
1. Aplikace ,, V-TAC Smart Light* a aplikace ,, Google Home *

2. Ujistéte se, ze mate zarizeni ,, Google Home
3. Inteligentni zarizeni
4. Stabilni sit’ Wifi

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@v-tac.eu
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B



